
        
            
                
            
        

    
﻿Albuquerque beleefde een van de wildste perioden uit zijn geschiedenis. Een bende met aan het hoofd Turtle Leverman, Lord Colten Quick Draw Mclntosh had de stad in haar macht en terroriseerde de bewoners De Gouverneur van de Staat kon aanvankelijk niets doen, Turtle Leverman had zich door de bewoners tot burgemeester laten kiezen en het sheriff-ambt was in handen van een zijner bendeleden gekomen. Toch hoort de Gouverneur af en toe klachten en hij wil wel troepen sturen, doch die heeft hij dringend nodig om de indianen in het noorden binnen de grenzen van hun reservaten te houden. Hij krijgt evenwel de kans om Softy Love te bewegen naar Albuquerque te gaan. Softy Love raakt onmiddellijk in allerlei moeilijkheden verwikkeld, die hij echter op zijn persoonlijke manier oplost. Totdat… hij in een gevecht zwaar wordt gewond.

De bende van Leverman schijnt de stad weer in zijn macht te hebben en alles kan weer op de oude voet doorgaan. Maar Turtle Leverman rekent buiten de waard. Het is Joe Silent die plotseling in de stad verschijnt en als een lawine onder de bandieten huishoudt.


RAY HUNTER


Joe Silent in destad des doods


HOOFDSTUK I


De lange man op de heuvelkam hield zijn paard in en bracht de hand boven de ogen om ze te beschermen tegen de stralen van een felle zon, die reeds ter kimme neeg. Hij zag in de verte een ranchhuis. Het lag in de schaduw van een aantal hoge struiken. Verder was het heuvelland rijk begroeid met gras en verspreid staande struiken. Kleine kudden koeien graasden op de hellingen der heuvels of in de dalen. Het was een vredig landschap.

Maar het was niet zo vredig in de stad die ongeveer tien mijl achter het ranchhuis moest liggen. Hij was op weg naar die stad. Albuquerque beleefde de wildste maanden in zijn geschiedenis. De afgelopen twaalf maanden moest daar een vreselijke terreur heersen. Albuquerque werd beheerst door een man. Een man die met een bende desperado’s de lakens daar uitdeelde. De sheriff was op de hand der bandieten. Natuurlijk, zo gebeurde het in vele steden en stadjes van het westen. Maar Albuquerque was reeds een behoorlijke stad. En dus verwonderde de lange man er zich wel wat over dat de talrijke bewoners zich zo door een man de wet lieten stellen. Een man met een dozijn desperado’s misschien die hem omringden. Hij zuchtte eens, begon een sigaret te draaien, stak deze aan en vervolgde zijn weg. Hij had besloten om dat ranchhuis aan te doen en daar zijn paard wat te laten drinken. Het had een lange rit achter de rug. Maar al te vermoeiend was die rit toch niet geweest. De lange man had nooit haast. Meestal liet hij zijn paard stapvoets lopen. Er moest al iets bijzonders aan de hand zijn, wanneer hij het aanspoorde tot een draf. Slechts hoogst zelden werd het dier gedwongen om zich in een galop te begeven.

Het paard leek op vele paarden in het Westen. Het was niet bijzonder goed en niet bijzonder slecht, zou het oordeel van de meeste cowboys zijn.

Inderdaad, het onderscheidde zich in snelheid niet van de meeste cowboy-paarden. Maar in een opzicht wel. Het was ongelooflijk taai. Een doorzetter. Een paard dat urenlang kon draven en dezelfde snelheid handhaven. Een paard met geweldige longen.

Birdie had de lange man zijn paard genoemd. Naar de oude kerel die jarenlang zijn onafscheidelijke maat was geweest, maar die in een van de vele gevechten die ze hadden gevoerd met bandieten, het loodje had moeten leggen. Arme Birdie Adams. Hij was als een held gestorven. Stapvoets reed de lange, slungelachtige man verder. Hij hield de ogen half gesloten en dat gaf aan zijn gelaat een slaperige, slome uitdrukking. Eigenlijk hing hij meer in het zadel dan dat hij zat. Iemand die hem van enige afstand zag zou werkelijk tot de conclusie kunnen komen dat de man in het zadel sliep.

Hij was nu niet meer ver van het ranchhuis verwijderd. Plotseling hoorde hij geschreeuw en gekerm. Angstige vrouwenstemmen. Honende kreten. Ruwe vloeken. Het gestamp van paardenhoeven. Al dat geluid scheen van achter het huis te komen. Het was geen groot ranchhuis en was slechts voor wat het onderstuk betrof van steen opgebouwd, de rest was hout. Hier woonde zeker geen rijke rancher. De lange man vroeg zich af wat zich afspeelde achter het ranchhuis dat hij tot ongeveer honderd meter was genaderd. Hij kreeg spoedig antwoord op zijn vraag. Mensen kwamen achter het huis vandaan. Mensen en paarden. Vier mannen op paarden. Een van de mannen had een lasso om de zadelknop gewonden en trok een stijf met het andere eind van de lasso omwikkelde kermende en schreeuwende man voort. Een jonge man. Een jongen eigenlijk nog.

Voor het huis hielden de mannen hun paarden in. Hun slachtoffer zag er van het voortslepen over de ruwe grond reeds ontoonbaar uit. De kleren hingen in flarden aan zijn lichaam. Twee vrouwen en twee

mannen kwamen schreeuwend en gillend uit dezelfde richting als de vier ruiters waren gekomen. Zij wilden zich kennelijk naar de nu roerloos op de grond liggende jongen begeven om hem te helpen of los te maken. Een van de vier ruiters trok zijn Colt en schoot enige kogels vlak voor hun voeten in de grond. De vrouwen en mannen bleven staan. „Geen stap meer! ” brulde de schutter. „Geen stap meer of ik jaag jullie allemaal een lading lood door jullie magen! ”

Eigenlijk waren de woorden van de ruiter overbodig. De vrouwen gilden van angst. De beide mannen bleven tandeknarsend staan. Zij waren ongewapend. De oudste der beide vrouwen viel op de knieën en stak haar handen smekend uit naar de ruiter die geschoten had.

„Alstublieft, mr Casey, laat mijn zoon vrij. Hij is onschuldig, ik weet het. Hij is nog een kind…” „Hij heeft Chet Evans vermoord. Wij weten alles. Hij schoot Chet Evans in de rug. Chet was een vriend van ons. Je hondenzoon verdient niet beter dan te hangen. En dat gaan we doen. Daar aan die boom.”

Hij wees op een eenzame hoge boom, ongeveer een kwartmijl van het ranchhuis verwijderd. „En als jullie het ons nog verder proberen lastig te maken, zullen wij jullie dwingen om de terechtstelling bij te wonen. Gesnapt? ” De oudere vrouw sloeg de handen voor het gelaat en barstte in tranen uit. De jonge vrouw… eigenlijk nog een meisje… knielde eveneens neer en sloeg haar arm om haar schouder. ,,‘n Ogenblikje, gents.”

De vier ruiters draaiden hun hoofden naar het geluid van de stem die deze woorden had gesproken. Zij zagen een lange, slungelachtige ruiter, gekleed in een ongelooflijk smerige, openhangende schapeleren jas, en een zwarte katoenen broek waarvan de pijpen in lage rijlaarzen waren gestoken. Onder de jas droeg hij een grijs hemd en om de hals was een zwarte bandana gewikkeld. Een

oude Stetson met een zeer brede rand stond ietwat achterover geschoven op zijn dichte, donkere haardos. Zijn slaperige nachtblauwe ogen waren beurtelings op de vier ruiters gericht. „Wie ben jij? ” snauwde de kerel, die zojuist nog had geschoten, doch zijn Colt inmiddels weer in zijn laaghangende holster had gestoken. „En wat heb jij hier te zoeken? ”

„Ik wou wat water voor mezelf en m’n paard,” klonk het langzaam en lijzig uit de mond van de lange man die ineengezakt in het zadel zat. De vier ruiters hadden ongure gezichten, vond hij. Als iemand hem verteld had dat die vier kerels bandieten waren, dan zou het hem niet hebben verwonderd. Trouwens, de lange man was niet zo gauw verbaasd. Daarvoor had hij te lang door het Midden-Westen van het grote Amerikaanse land gezworven.

„Dan moet je bij hen wezen,” snauwde de kerel, die kennelijk de leider van het groepje was. Hij wees naar de beide geknielde vrouwen en de beide mannen met een achteloos gebaar van zijn duim. „Dat geloof ik best,” zei de lange man. „Maar zo te zien, moet ik eerst bij jullie voor wat anders wezen.”

De baas van het groepje ruiters keek de lange man loerend aan. Zijn rechterhand kroop dichter naar de kolf van zijn grote, laaghangende vijfenveertiger. „Wat bedoel je, mister? ” snauwde de kerel. „Jullie hebben een gevangene gemaakt, zie ik,” zei de lange man op dezelfde zachte en lijzige toon. „Ik hoorde verder toevallig dat jullie ‘m wilden laten bengelen.”

„Dat is precies wat we willen. En wat gaat jou dat aan? ”

„Niks als jij en je maats een ster zouden dragen.” De leider van het groepje, een grote kerel met een hoekig gelaat, waarin in het bijzonder de grote roofvogelneus opviel, kneep de oogleden samen. Zijn maats, eveneens stevig gebouwde kerels met weinig vertrouwen inboezemende gelaatstrekken

lieten hun handen zakken, zodat ze gemakkelijker hun Colts zouden kunnen grijpen als dat nodig mocht blijken. Wat was dat voor een rare snoeshaan? Waar bemoeide die zich mee? „Wij dragen geen sterren,” zei de man met de roofvogelneus. „En toch gaan wij deze moordenaar opknopen. Heb jij er wat op tegen? ” „Och, als het een moordenaar betreft, niet zozeer,” zei de lange man. „Maar ik heb een paar keer meegemaakt dat een onschuldige werd gelyncht. En aangezien jullie kennelijk geen mannen van de Wet zijn…”

„Hij is geen moordenaar, mister! Mijn Billy is geen moordenaar. We kunnen bewijzen dat Billy Chet Evans niet heeft vermoord…”

„Hou je snater, wijf! ” snauwde een van de ruiters en dreef zijn paard dreigend een paar passen in de richting van de beide vrouwen, die nu waren opgestaan en angstig terugweken. De man met de roofvogelneus zei, terwijl hij zijn hand vlak boven de kolf van zijn Colt had: „Je kunt ervan verzekerd zijn dat die snuiter een moordenaar is, mister. Wij gaan ‘m hangen of jij het daarmee eens bent of niet. Of dacht je misschien daaraan iets te kunnen doen? ” De lange man antwoordde niet onmiddellijk. Het was alsof zijn ogen nu helemaal waren dichtgevallen. Dan zuchtte hij diep en antwoordde: „Ja, ik dacht van wel.”

De kerel met de roofvogelneus lachte schamper. Kij scheen het hele voorval plotseling vermakelijk te vinden.

„En hoe stel jij je dat voor, mister? ” „Wel, ‘n schietijzer kan sommige mensen soms tot heel andere gedachten brengen. Ze kunnen dan gaan denken dat het eigenlijk niet zo goed is om iemand op te knopen.”

Het werd doodstil na deze even zacht en even lijzig als voorheen uitgesproken woorden van de lange man. Maar toch was er verschil. Een verschil dat ieder van de aanwezigen hoorde, maar toch niet

onder woorden kon brengen. Zat er iets van uitdaging in die stem? Was het ietwat spottend? Hook Casey, de leider van het groepje, fronste de wenkbrauwen. Wat bedoelde die snuiter? Wie was hij? Deze lange man, die nog steeds ineengedoken in het zadel zat alsof hij in een schommelstoel zat? Maar dit was een uitdaging. Een regelrechte uitdaging. En desondanks, het was de reinste dwaasheid om te denken dat je het tegen vier man kon opnemen. Vier mannen, die in dienst waren van de grote Baas van Albuquerque. Vier Coltmannen… En toch…

Plotseling fluisterde een van de vier mannen een naam. Pete Chalmers had de lange, slungelachtige man herkend.

„Softy Love,” klonk het als een zucht. Plotseling herinnerde hij zich alles weer. Alles wat ongeveer twee jaar geleden in Terrilene Spring had plaatsgevonden. Dat vuurgevecht in de kroeg van Jose Paduartes. Daar had Softy Love het met de beruchte Black Cousins uitgevochten. Softy Love had het alleen tegen deze beide uiterst snelle Coltschutters opgenomen. Toen de rook was opgetrokken stond Softy Love ongedeerd kaarsrecht overeind, een stil, nauw merkbaar glimlachje om de lippen. Chalmers had de lange man eerst niet herkend. Hij droeg toen andere kleren en had een bijna witte, gloednieuwe Stetson op zijn hoofd. Nu droeg hij oude, haast tot op de draad versleten kleren. En een oude schapeleren jas. Het stille glimlachje, daaraan had Pete Chalmers de wonderschutter van het Midden-Westen herkend. Sinds enkele seconden lag het daar, als bevroren om zijn lippen.

Softy Love? Hook Casey had die naam wel eens horen noemen. Hij had ook wel eens een paar verhalen over de kerel gehoord die zo genoemd werd. Bah, hij had die verhalen als bluf beschouwd. Wel, deze kerël mocht dan Softy Love genoemd worden, en zich een grote naam hebben verworven, hij, Hook Casey kon ook met een schietijzer

omgaan. Bovendien, wat zou de grote Baas zeggen als ze als honden met de staart tussen de benen in het hoofdkwartier terugkeerden en bekenden dat ze zijn opdracht niet hadden uitgevoerd omdat ze het met z’n vieren niet tegen Softy Love hadden durven opnemen?

Hook Casey’s rechterhand, die reeds als een klauw vlak boven de kolf van zijn vijfenveertiger zweefde, zakte met een ruk. Zijn lange, benige vingers omklemde het hout, rukten het wapen uit de holster als het weerlicht…

Een droge knal en Hook Casey stiet een gebrul van pijn uit. Met de linkerhand greep hij zijn doorgeschoten pols. Het zware wapen was reeds uit zijn krachteloos geworden vingers geglipt. De drie andere mannen waren niet verder gekomen dan dat hun vingers zich om de kolven van hun Colts hadden gesloten. Het had geen zin om zelfmoord te plegen, begrepen ze onmiddellijk. Twee grote dreigende Colts waren als bij toverslag onder de schapeleren jas uitgekomen. Niemand had de handen van de lange man zien bewegen. Niemand had gezien hoe plotseling uit het niets twee Colts in die handen waren verschenen. Een van de Colts, de rechter, rookte nog wat na. De monden van de beide gevaarlijke wapens waren achteloos op de drie mannen gericht. Hook Casey was nu onbelangrijk. Die had het spel geprobeerd te spelen en was uitgespeeld.

Zacht en lijzig klonk de stem van de lange man

tegen de beide mannen van de ranch.

„Maak die jongen los uit de lasso en breng ‘m naar

huis.”

En tegen de vier bandieten sprak hij: „Duvel op jullie en zo snel mogelijk.”

„Duivel! ” tierde Hook Casey. „Dat zal je opbreken, vader. Je bent er nog niet. We komen terug en dan…”

„… krijg je ‘n lading lood in je maag,” onderbrak Softy Love hem spottend, ,,‘t Zal me overigens een waar genoegen zijn, jochie. Achteraf bezien heb ik

er spijt van dat ik je niet een enkele reis naar de sterren heb gegeven.”

Hook Casey wilde nog wat zeggen, maar Pete Chalmers overreedde hem met de woorden: „Al dat schelden geeft niks, Hook. We komen wel weer terug en dan maken we ‘n zeef van die snuiter…” Hook Casey knikte. „Dat zullen we zeker. We zullen…” Verder kwam hij niet. Opnieuw sprak de Colt in de rechterhand van de lange man. Een kogel veegde de grote Stetson van Hook Casey’s hoofd. Hij bleek zo kaal als een biljartbal te zijn. Hevig geschrokken gaf hij zijn paard de sporen. De andere ruiters volgden vloekend en schreeuwend zijn voorbeeld. Even verder draaide Pete Chalmers zich in het zadel om en hief dreigend de vuist op tegen Softy Love. Softy’s antwoord kwam in de vorm van een derde kogel. Haarzuiver trof deze de punt van de bol van Pete’s hoed en trok deze van Pete Chalmers’ bleekrood behaarde hoofd. De man schrok zo dat hij de zadelknop stevig moest vastgrijpen om in het zadel te kunnen blijven. Ruw spoorde hij zijn eveneens geschrokken paard aan tot grotere spoed. Softy Love stak langzaam de linker Colt in de holster en begon de rechter te herladen. De oudste van de twee vrouwen was met de mannen teruggegaan naar het huis om de gewonde zoon te behandelen. De jonge vrouw, een meisje nog, was gebleven. Ze liep langzaam, aarzelend naar de lange man. „Hoe… hoe kunnen we u ooit onze dankbaarheid tonen, mister…”

Softy Love blikte slaperig op haar neer. Ze was een schoonheid dit meisje. Ze had kastanjebruin haar maar op sommige plaatsen had het de kleur en een glans van mahoniehout.

Hij zei: „Wel, mijn paard en ik hebben dorst. Als je die kunt lessen, miss, is onze dank groot.”


HOOFDSTUK II


„Laura Gaynor is mijn naam. En u is… ik heb uw naam niet goed gehoord. Een van die bandieten noemde hem, meen ik? Maar hij fluisterde…” „Love, Jim Love, miss.”

„Jim Love? Ik meende een andere voornaam te horen…”

Een glimlach verscheen op het gelaat van de lange man.

„Ze noemen me wel eens Softy.”

„Softy? ”

Het meisje lachte.

„Nou… het is waar dat je slaperig en sloom kunt kijken, mister Love, maar met je wapens ben je beslist niet langzaam. O, ik hield m’n hart vast… eh… kom mee. Ik ga je voor naar de stal. Daar is water en voer voor je paard. Dan gaan we naar binnen. Vader en moeder zullen je willen bedanken voor watje gedaan hebt. Arme Billy. Die bandieten hebben hem zo afschuwelijk te pakken genomen. Mister, hoe wist je dat Billy geen moord kon hebben gepleegd? ”

„Dat weet ik niet. Maar ik hou niet van lynchen. Iedereen moet een eerlijke berechting ondergaan. Als er een aanklacht tegen je broer is, dan kan de rechter oordelen of hij schuldig is of niet.” „Maar hij is niet schuldig. Die bandieten beweren maar wat. Zij behoren tot de bende van Turtle Le verman.” „Turtle Leverman? ”

„Nooit van die bandiet gehoord? Hij zit in Albuquerque en terroriseert de stad al meer dan een jaar. En niet alleen de stad maar ook de omgeving.”

„Maar Albuquerque is toch een behoorlijke stad met heel wat inwoners? En dan is er nog de Wet…”

„Ha, de Wet. De Wet is in handen van de bandieten. De sheriff en zijn helpers behoren tot de bende van Turtle Leverman. Turtle Leverman heeft zichzelf tot burgemeester van de stad laten kiezen. De belastingen zijn vijf maal zo hoog als voorheen. Verder koopt Turtle Leverman steeds meer kleine ranches op. Alleen nog twee zeer grote ranchers redden het tot nog toe. Maar hun vee wordt geroofd. Er zijn verschrikkelijk veel diefstallen gemeld. De sheriff en zijn helpers doen er echter niks aan. Natuurlijk niet, want de bandieten van Turtle Leverman zijn de rovers.” Softy Love nam bedachtzaam de Stetson van het hoofd en haalde de vingers door zijn van zweet vochtige haar.

„Dat ziet er dan slecht uit voor de burgers in

Albuquerque.”

„En voor ons, de ranchers.”

Softy Love knikte. Hij had zijn paard gestald, ontzadeld en te eten en te drinken gegeven. Het meisje had hem daarbij geholpen. „Gaat u mee naar het woonhuis? Hoe zou het met Billy zijn? ”

„Die overleeft het wel,” zei Softy Love. Hij volgde het meisje naar de ruime woonkamer waar Billy op een sofa lag. Zijn wonden waren door zijn moeder zo goed mogelijk verbonden. De oudere man stond grimmig naar zijn jongste zoon te kijken. De jongere man, duidelijk een broer van het meisje keek somber naar het meisje en de achter haar binnenkomende lange, slungelachtige man. Het meisje knielde bij de sofa neer en wierp een vragende blik op haar moeder. Deze knikte. „Het is niet zo erg als ik aanvankelijk gedacht had, Laura.”

De oude Gaynor kwam met uitgestoken hand op Softy af.

„Bedankt, mister…”

„Love is de naam. Jim Love.”

„Billy zou hebben gebengeld als jij niet tussenbeide

was gekomen, Love.”

De lange man knikte.

„Waarschijnlijk wel, Gaynor.”

Hij zei dit op dezelfde onverschillige toon waarop

hij meestal sprak.

„Bert Gaynor,” sprak de jonge man nu en drukte Softy stevig de hand. „Je kunt behoorlijk met een Colt overweg. Ik meen wel eens wat over je gehoord te hebben. Een van die schoften noemde heel zacht je naam. Jij bent Softy Love? ” „Ja, zo noemen ze me wel eens.” „Jij kent Joe Silent? ”

„Reken maar,” zei Softy grijnzend. Ook de moeder van Billy bedankte de lange man met tranen in de ogen. Billy was ook reeds weer in staat om de lange man met een zwak glimlachje te bedanken. „Heb je honger, rar Love? ” vroeg het meisje. „We kunnen zo eten. Alles stond reeds klaar toen die bandieten kwamen.”

„De toestand wordt onhoudbaar,” bromde de oude Mark Gaynor toen allen aan de gezellige ronde tafel waren gezeten. „Albuquerque is helemaal in handen van bandieten.”

„Je dochter vertelde me al het een en ander.” „O… ja, dat zal wel.”

Hij wierp een zorgelijke blik op Billy die nog ietwat beduusd van de afschuwelijke marteling die hij had moeten ondergaan doodsbleek in de kussens terug-leunde.

„Ze zullen terugkomen, die bandieten. Met versterking, en wat dan? ”

Hij keek Softy vragend aan. Deze antwoordde niet onmiddellijk.

„Eigenlijk is het het beste dat Bert en ik de jongen diep in de bergen brengen en daar een schuilplaats voor hem zoeken,” vervolgde de oude Gaynor. „O nee… nee, Mark,” kreet zijn vrouw. „Ze kunnen hem niet doden. Hij heeft niets gedaan. Hij…” „Je hebt gehoord wat Hook zei. Ze hebben zogenaamd getuigen dat Billy Chet Evans heeft gedood. Ze halen de rechter, stellen een jury samen uit hun mannetjes en veroordelen hem tot de strop. We moeten ‘m wegbrengen. Ik heb er al een tijdje aan gedacht.”

„O, mr Love,” riep Laura Gaynor nu uit. „Zegt u

eens wat! Wat moeten we doen? ” „Dus je denkt dat de bandieten versterkt terugkomen? ” vroeg Softy Love.

„Natuurlijk. Je hebt trouwens zelf kunnen horen wat Hook en de anderen schreeuwden.” Softy knikte.

„Ik geloof dat er ook niet veel kansen voor Billy zijn als jullie hem wegbrengen naar de bergen. Ze zullen de waarheid uit de achterblijvende vrouwen persen… als ze werkelijk niets en niemand ontziende bandieten zijn. En zo lijkt het mij.” Mark Gaynor fronste zijn zware borstelige wenkbrauwen.

„Van die kant heb ik het nog niet bekeken,” mompelde hij. „Maar je kon best eens gelijk hebben. Duivels, wat moeten we toch doen. Ik kan dat joch toch niet voor m’n ogen laten vermoorden? ” „Waar was Billy toen die Chet Evans ‘n kogel in z’n bast kreeg? ” vroeg Softy.

„Hij was samen met Bert in de bovenweiden. Ze moesten een paar verdwaalde kalveren oppikken. Het was eergisteren.” Softy knikte.

„Wel, misschien weet ik er nog wat op,” zei hij. „Kunnen jullie allemaal met Colts of geweren omgaan? ”

„Ja, allemaal,” riep Laura Gaynor uit. „Bedoel je dat we ons moeten verdedigen, Softy? ” „Als het nodig is, ja.”

„Maar stel dat de sheriff met z’n helpers komt om Billy te arresteren? Wie hij ook wezen mag, hij is de Wet.”

„Die is misschien eerder voor rede vatbaar dan een stelletje bandieten,” zei Softy Love. „Sheriff Brag Copper? Dat is een van de ergsten die er is. Hij behoort tot de vier of vijf snelste Coltmannen van Turtle Leverman. Ja, ja, hoe is het mogelijk. Er waren maar tweeëntwintig tegenstemmers toen hij tot sheriff moest worden gekozen. Een stelletje smerige lafaards, de burgers van Albuquerque.”

„Maar je weet toch hoe ze vele mensen bedreigd hebben,” merkte mrs Gaynor nu op. „Dat weet ik,” bromde haar man. „Maar de mensen hadden zich niet bang moeten laten maken. Albuquerque is tenslotte geen gehucht. Er wonen toch enige duizenden.”

„Maar wat kun je doen tegen een zo grote bende bandieten? En onder de bewoners zijn verklikkers,” wierp zijn vrouw tegen. „Je weet niet meer wie te vertrouwen is en wie niet.” De oude Gaynor knikte. Hij wierp een vragende blik op Softy Love.

„Wat raad je ons aan, Love? Wat moeten we doen? ”

„Laten we afwachten en kijken wat er gaat gebeuren,” zei Softy Love onverschillig. „Jij en je zoon kunnen behoorlijk met een schietijzer overweg? ” „Dat gaat wel.”

„En ik,” riep Laura uit. „Ik kan goed schieten met een geweer, mr Love. De bandieten zullen een warme ontvangst krijgen.”

Een zwakke glimlach speelde om de lippen van Softy Love.

„Misschien hoeft er niet geschoten te worden,” zei hij.

„Je hebt dat al eerder gezegd, Love. Waarom denk je dat? ”

Softy haalde de schouders op.

„Laten we ‘t er voorlopig op houden dat ik soms

een beetje in de toekomst kan kijken,” zei hij

grijnzend.

Er gingen enige uren voorbij. Plotseling kwam Bert binnenhollen.

„Er komen drie ruiters aan,” riep hij opgewonden uit. „Volgens mij is een van hen sheriff Copper.” Moeder Gaynor bracht haar hand naar de mond om een kreet te onderdrukken. Billy was niet meer in de kamer. Hij was naar bed gebracht en sliep nu. Softy Love stond langzaam op en rekte loom zijn lange leden. Hij greep zijn Stetson, zette deze achter op zijn hoofd, knipperde een paar keer

slaperig met de oogleden, gespte de beide patroongordels met de beide Colts kruiselings om zijn heupen en liep langzaam in de richting van de deur. „Wacht, wij gaan met je mee, Love,” zei de oude Gaynor. Hij en zijn zoon Bert volgden de lange man, die bij de deur zijn leren schapejas van een haak greep en aantrok. Op het erf wachtten ze de naderende drie ruiters af.

„Ja, het is de sheriff,” mompelde de oude Gaynor somber. „Maar ik lever m’n zoon niet uit, Love. Dan gaan we er maar allemaal aan. Jij behoeft hier niet te blijven. Jij hoeft niet de dupe te worden van de bandieten…”

„Laat mij nou maar eerst het woord doen,” zei Softy Love. „Laat mij maar eerst eens proberen dit varkentje te wassen. Wel, hij ziet er uit als ‘n varken ook. Volgevreten nog wel…”

Inderdaad was de sheriff een zeer breed gebouwde vette kerel. Hij had een dik rond gezicht, een korte brede wipneus en kleine, stekende oogjes, die strak gericht waren op Softy Love, toen hij zijn paard op ongeveer tien meter afstand van het huis inhield. Softy en de beide Gaynors bevonden zich voor de deur.

„Pas op, Love,” fluisterde Bert Gaynor. „Brag Copper is een razendsnelle Coltman.” Softy antwoordde niet. Hij was op zijn hoede. Toch toonde hij dat niet. Hij leunde slap, onverschillig tegen de deurpost. De sheriff kroop moeizaam van zijn paard. Zijn beide metgezellen, die eveneens een ster droegen, bleven echter in het zadel, de handen dicht bij de kolven van hun vijfenveertigers. Brag Copper kwam waggelend naderbij en bleef ongeveer drie meter voor de mannen staan, de dikke vette handen op de heupen. Hij droeg slechts een Colt, die rechts laag afhing op zijn dij. Hij had zich zeker in geen week geschoren. Lange, rood en grijze baardstoppels bedekten zijn kin en zijn wangen. Hij verwaardigde de Gaynors bijna met geen blik. Zijn ogen bleven strak gevestigd op het gelaat van Softy Love, waarop weer

dat nauwelijks merkbare, ietwat raadselachtig, spottende glimlachje was verschenen. „Jij moet, als ik het goed heb, Love zijn? ” De stem was hees, schor.

„Dat is zo,” gaf Softy Love op lijzige toon toe. „Hoe weet jij dat eigenlijk? ”

„Enige burgers van de stad hebben me dat verteld. Jij hebt je tegen de Wet verzet. Je gaat met me mee - voor een onderzoek.”

Hij zweeg even en wendde zich vervolgens tot de oude Gaynor met de woorden: „En jouw jongste zoon Billy moet mee. Hij heeft Chet Evans vermoord.”

„Dat is een leugen,” barstte de oude Gaynor los. Laura en haar moeder bevonden zich bij een open raam. Doodsbleek luisterden ze naar de beschuldiging van de sheriff.

„Geen leugen,” snauwde Brag Copper. „Er zijn minstens drie getuigen die het gezien hebben.” „Billy was met mijn zoon Bert naar de bovenweiden,” schreeuwde de oude Gaynor. „Nietwaar, Bert? ”

„Zo is het precies, sheriff,” zei Bert nu. „Billy is steeds bij mij geweest. Hij kan dus in de stad geen moord hebben gepleegd.”

De sheriff haalde de brede vette schouders op en lachte schamper.

„Natuurlijk laten broers elkaar nooit los,” zei hij honend. „Jouw getuigenis als familielid is van nul en gener waarde, Bert Gaynor. Vooruit, haal Billy of ik geef m’n helper opdracht hem te halen.” „Billy wordt niet gehaald, sheriff en jij haalt ‘m evenmin. En ik ga niet met je mee naar de stad.” De woorden kwamen op vlakke lijzige toon uit de mond van de grote Softy Love, die nog steeds op z’n dooie gemak tegen de deurpost leunde alsof er niets aan de hand was.

Brag Copper richtte zijn kleine, stekende oogjes op het smalle gelaat van de lange man. Hij kneep ze toe tot spleetjes en snauwde: „Jij schijnt te vergeten, lange, dat ik de sheriff in dit district ben.”

„Nee, dat ben ik niet, sheriff. Maar de zaak Billy Gaynor is een zaak van de town-marshall van Albuquerque. Billy wordt er toch van beschuldigd in de stad een moord te hebben gepleegd? ” „Town-marshall? Waar heb je’t over, man! Ik ben de sheriff van dit district en vanzelfsprekend ook van de stad. Ik ben gekozen…” „Als districtssheriff… dat weet ik, Copper. Maar de town-marshall ben je niet.” Brag Copper keek de lange man spottend aan. „En wie is dan wel de town-marshall van Albuquerque? ” „Ik.”’

De spotlach verdween van Brag Coppers gelaat. Hij slikte een paar maal en zei dan: „Wat zei je? ” Softy Love haalde de schouders op. „Er schijnt wat aan je oren te mankeren, Copper. Jij vroeg me wat en ik beantwoordde je vraag, ‘t Spijt me voor je, jongen, maar ik zing geen twee deuntjes voor een cent.”

Sheriff Copper werd vuurrood. Zijn rechterhand spreidde zich uit vlak boven de kolf van zijn laaghangende Colt. Zijn beide helpers hadden al gezien dat er wat bijzonders aan de hand was. Zij hielden zich gereed om op een teken van de sheriff hun wapens te trekken.

„Je hand zit vervloekt gevaarlijk dicht bij je schietijzer, Brag Copper,” zei Softy Love nu heel zacht. „Als jij je verzet tegen de bevelen van de Wet dan zal ik je met geweld moeten arresteren, Love.” „Ik heb je al geprobeerd je duidelijk te maken dat ik ook de Wet vertegenwoordig, Brag Copper.” „Onzin. Bewijs het.”

Softy Love’s linkerhand verdween in de zak van zijn schapeleren jas. Hij haalde er een opgevouwen stuk papier uit en overhandigde het de sheriff. Deze vouwde het open en las. Tijdens het lezen werd hij doodsbleek.

„Dat kan niet! ” stamelde hij, terwijl hij beurtelings Softy Love aankeek en dan weer de letters op het papier spelde.

„Jij… town-marshall van… Albuquerque… je bent niet gekozen…”

„Hoeft ook niet,” zei Softy grijnzend en hij griste het papier weer uit de hand van de verbouwereerde sheriff. „De Gouverneur heeft me tot town-marshall van Albuquerque benoemd. Dat staat toch op het papier? Het is gezegeld en ondertekend door William Foster…”

Sheriff Brag Copper schudde het hoofd. Zijn beide helpers waren van hun paarden gekomen en voegden zich bij Brag Copper. Hun handen waren nog gevaarlijk dicht in de buurt van hun Colts. . „Moeilijkheden, Brag? Moeten we…”

„Geen Colts,” snauwde de sheriff plotseling. Hij

scheen zich weer te hebben hersteld van zijn

verbazing.

„Maar Brag…”

„Hou je kiezen op elkaar.”

Hij wendde zich vervolgens tot Softy Love en zei: „Oké… eh… marshall. Jij mag proberen om een poosje de baas in de stad te spelen. Maar ik verwacht van je dat je je plicht doet. Billy Gaynor is aangeklaagd voor moord. Een moord in de stad gepleegd. Jij zult hem voor de rechter moeten brengen. Die zal beslissen of de aanklacht gegrond is of niet.” Softy grijnsde.

„Daar hoef je niet bang voor te wezen, Copper. En Billy Gaynor zal niet de enige zijn die in de komende weken voor de rechter moet verschijnen. Zeg de rechter maar uit mijn naam dat ie reeds kan beginnen z’n borst nat te maken.” „Brag… wat betekent dat? ” riep een van de helpers van de sheriff uit. „Town-marshall? Hoe…” „Mr James Love is door de Gouverneur tijdelijk als town-marshall benoemd,” zei de dikke sheriff spottend. „Hij? ”

De man wees op Softy Love.

„Precies. Maar je zult het niet gemakkelijk krijgen, Love.”

De sheriff had zich weer tot Softy gewend. „Dat weet ik,” zei Softy grijnzend. „Jij en die beren van helpers van je lijken me geen katjes om zonder handschoenen aan te pakken. En toch zijn jullie er niet in geslaagd om de burgers afdoende tegen de bandieten te beschermen…” „Nee,” gaf sheriff Copper zoetsappig toe. „En dat zal jou ook niet gelukken.” Softy haalde de schouders op. „Misschien komt dat, sheriff, omdat je te menslievend optreedt,” zei hij grijnzend. Sheriff Copper nam de lange man van hoofd tot voeten op. „Misschien wel…”

„Dat dacht ik al,” zei Softy spottend. „En dat is nou jouw grote fout, sheriff. Menslievend te zijn voor bandieten. Dan kun je ‘t voor de burgers niet wezen, nietwaar? Ik ga nou juist omgekeerd te werk. Mijn standpunt is: geen genade voor bandieten. Eh… op jouw kantoor is zeker nog een plaatsje vrij, niet, Copper? Een bureau en een stoel is alles wat ik nodig heb.”

„Wanneer denk je te komen? ” vroeg Brag Copper somber.

„Vanavond nog, sheriff. Enne… wat is het beste

hotel in de stad? ”

„De Sacramento Saloon…”

„Die naam zal ik onthouden. Eh… jij vertrekt nu, hè? Misschien kun je de bandieten in de stad reeds aankondigen dat ik vanavond kom…” Sheriff Brag Copper keek de lange man loerend aan.

„Jij bent ook maar een sterfelijk mens, Love. Je hebt ‘n naam, dat moet ik toegeven. Er wordt gezegd, dat je verduiveld goed met een Colt overweg kunt…”

„Met twee, sheriff, met twee…” onderbrak de lange man de sheriff zacht.

„Ook met twee revolvers begin je niks tegen een sluipschutter…”

„Da’s waar. Bedankt voor de waarschuwing, Copper. Dus tot vanavond dan maar, hè? ” Brag Copper zei niets meer. Hij draaide zich om en waggelde naar zijn paard. Zijn beide helpers volgden de dikke sheriff op de hielen. Zonder om te kijken reden zij weg in de richting van Albuquerque.


HOOFDSTUK III


De Sacramento Saloon was een groot gebouw. Gelijkvloers bevond zich de lange gelagkamer met • een bar die een groot deel van een wand besloeg. Achterin bevond zich een dansvloer, waar cowboys, avonturiers en bandieten zich vermaakten met enige dansmeisjes die aan de saloon waren verbonden. Achter de dansvloer bevond zich een ruimte waar speeltafels waren opgesteld en waar degenen, die er voor voelden, naar hartelust konden pokeren. Boven de gelagkamer, de dansvloer en de speelruimte bevonden zich de hotelkamers. De Sacramento Saloon was voor een stad in het Westen zeer luxueus ingericht. In een van de mooiste kamers van het hotel zaten twee mannen tegenover elkaar en zij rookten grote, zwarte sigaren. Een van hen was een grote, breedgeschouderde man met een woeste zwarte baard en lang, golvend zwart haar. Zijn kleren waren haveloos en op vele plaatsen versleten. Geen wonder. Jack Sanders was twee uur geleden in Albuquerque aangekomen met een grote kudde vee. Hij was trail-boss en was vijf weken onderweg geweest. Vijf weken hadden hij en zijn mensen zon, hitte en stof getrotseerd. Het had deze keer bijzonder veel moeite gekost om de kudde bij elkaar te houden. Zij hadden ook nog een aanval van een Indianen-bende moeten afslaan.

De andere man was vreemd gebouwd. Zijn hoofd was klein en plat. Op de platte schedel groeiden nog enige donshaartjes. Zijn lange dikke neus liep

bij de wortel zo over in het wijkende voorhoofd. De afstand van neus tot bovenlip was lang, de bovenlip dik en deze hing over de onderlip. Eigenlijk had de man geen kin. Het platte hoofd stond op een lange, magere gerimpelde nek. De nek ging over in brede schouders en een ietwat gebogen rug. De man had een zeer lang bovenlijf en een laaghangende buik. Zijn bovenbenen waren kort en gingen over in nog kortere kromme onderbenen. Hij droeg een lange, geklede zwarte jas en een okerkleurige rijbroek.

Turtle… Schildpad… Leverman. Ja, hij had waarlijk het voorkomen van een schildpad als deze rechtop zou kunnen lopen. De man had loerende, geelbruine ogen. Hij was afschuwelijk om aan te zien. Maar desondanks was hij op het ogenblik de grote Baas in Albuquerque en omstreken. Enige jaren geleden had niemand in het Westen ooit van Turtle Leverman gehoord. De grote Baas van Albuquerque zoals hij nu genoemd werd was een jaar of wat geleden nog slechts een eenvoudig gouddelver in Klondyke geweest. Vele jaren lang had hij getracht een fortuin bij elkaar te krijgen, maar hij had nooit geluk gehad. Op zekere dag kwam Leverman tot de ontdekking dat hij met zijn linkerhand ongelooflijk snel een Colt uit een holster kon trekken. Hij had nooit geweten dat hij de gave van een uiterst snelle linkerhand bij zijn geboorte had meegekregen. Om de spot met hem te drijven hadden een aantal van zijn maats hem meegenomen naar het jaarlijkse schuttersfeest. Wie daar toonde het zuiverste te schieten en het snelst te trekken, werd de kampioen van het jaar. En tot aller verbazing en niet in het minst tot zijn eigen verbazing werd Turtle Leverman kampioen. Een groot kampioen. Want op dat feest waren ook twee Coltmannen. Gehuurde moordenaars die hun wapens verhuurden aan de meest biedende. Zij waren in die afgelegen streken omdat de grond hen in het Zuidwesten voor een poosje te heet onder de voeten was geworden. Zij stonden in vele plaatsen van het Midden-Westen

bekend als razendsnelle schutters. Quick Draw Mclntosh en Black Gun Stilwell. Niemand had er ook maar een ogenblik aan getwijfeld dat een van deze bandieten kampioen zou worden. Zij deden niet voor elkaar onder. Een van beiden zou een fout moeten maken en zo niet dan zou er geloot moeten worden wie zich kampioen zou mogen noemen. Maar geen van beiden maakte een fout en er hoefde niet geloot te worden. Turtle Leverman toonde dat deze beide bandieten niet in zijn schaduw konden blijven staan. Voortaan bleven de drie mannen bij elkaar. En na korte tijd kwam Turtle Leverman ook tot de ontdekking dat zijn verstand beter was dan dat van zijn beide maats. Dat hij in staat was om meesterlijke plannetjes te ontwerpen voor het overvallen van een Bank, een postkoets of een trein. En zo kregen de drie mannen steeds meer gezelschap. Gezelschap van andere kerels in het Westen die het met het mijn en dijn niet zo nauw namen en die er geen been in zagen om iemand in koelen bloede te vermoorden. Mensen, die hun Colts even snel konden trekken als Quick Draw Mclntosh en Black Gun Stilwell. Er voegde zich ook nog iemand bij de bende die bijna de gelijke van Turtle Leverman was. Hij had in de staat Wyoming vele jaren geopereerd. Hij werd daar al spoedig Lord Colt genoemd, maar zijn ware naam was Tony Williams. De titel Lord had hij in het bijzonder te danken aan de moderne kleding die hij droeg. Hij zag er altijd uit om door een ringetje te halen. Hij kon ongeveer veertig jaar zijn, had zwart, keurig verzorgd haar, een zwarte, elke dag bijgeknipte snor en een korte knevel. Hij droeg de duurste Stetson die er te koop was. Een grijze geklede jas, een gebloemd vest, een zwarte rijbroek, zijn benen gestoken in dure, zachte rijlaarzen met zilveren sporen, maakten Tony Williams tot een man die onmiddellijk aller aandacht trok, waar hij ook verscheen. Hij was groot, breedgeschouderd, had slanke heupen en lange, gespierde benen. Twee

grote vijfenveertigers, waarvan de kolven met zilver en paarlemoer waren ingelegd, droeg hij in twee kruiselings geplaatste gordels om zijn heupen. Deze waren alleen te zien, wanneer hij zijn jas open droeg. Er werd verteld dat hij ook nog een wapen onder de linkeroksel zou dragen, maar dat wist niemand zeker.

Zo was het aanvankelijk kleine groepje mannen, dat Turtle Leverman om zich heen verzameld had, uitgegroeid tot een bende van twintig man, allen levensgevaarlijke snelle schutters en vechtersbazen. Zij hadden het best naar hun zin in Albuquerque. Turtle Leverman bleek een verstandig leider te zijn. Hij terroriseerde de burgers in de stad en de ranchers in de omtrek op zo’n wijze dat hij en zijn jongens moeilijk door de Wet konden worden aangepakt. Integendeel, hij had het zo versierd, dat hij burgemeester van de stad was en een paar van zijn mannen tot sheriff en hulpsheriff waren gekozen. Wel… gekozen onder dwang van de Colts van Turtle’s bendeleden.

Maar nu had zich een onaangenaam feit voorgedaan. Hook Casey en zijn mensen hadden hem de onaangename boodschap overgebracht en daarna waren sheriff Brag Copper en zijn beide hulpsheriffs onverrichterzake teruggekeerd. Een man, die in het Westen bekend stond als een zeer gevaarlijke bandietenjager, was door de Gouverneur benoemd tot town-marshall. Daar was niets tegen te doen. De Gouverneur was er dus achter gekomen dat het op de een of andere manier in Albuquerque niet pluis was. Dus was toch de een of andere inwoner van de stad of een rancher uit de omgeving er in geslaagd de Gouverneur ervan te overtuigen dat er iets mis was in Albuquerque. Softy Love kwam vanavond nog naar de stad. Turtle Leverman had nog nooit van deze bandietenjager gehoord. Maar Quick Draw Mclntosh en nog een paar van zijn bende hadden hem verteld dat deze Softy Love een wonderschutter was. Tony Williams, Turtle’s rechterhand, had echter gelachen. Hij had de schouders opgehaald en gezegd, dat hij die ‘wonderschutter’ dan vanavond in de kroeg wel wilde uitdagen en een kogel door zijn kop jagen. Maar Turtle Leverman’s verstand werkte beter. Als dat gebeurde, dan kregen ze de militairen op hun dak. Dat was zeker Leverman’s bedoeling niet. Dan zou hij dit winstgevende zaakje in Albuquerquc moeten opgeven en verder trekken. Nee, hij had het hier best naar zijn zin. Daar waren in de eerste plaats de ‘belastingen’ die de burgers hem betaalden voor het handhaven van de veiligheid. Verder waren er de geweldige winsten die hij nu als grote rancher maakte. En dan werd er zo nu en dan door een deel van zijn bende ver uit de buurt van de stad een overval op een postkoets of een trein gepleegd. Ook dat bracht behoorlijk wat in het laatje. Nee, het was beter als het allemaal zo geregeld kon worden, dat hij en zijn mensen buiten schot bleven. Turtle Leverman had nagedacht en hij meende een goed plannetje te hebben bedacht dat nog hedenavond een einde aan het leven van de nieuwe town-marshall zou kunnen maken. „Luister, Jack, ik heb je laten vragen om bij me te komen, omdat ik je wat wil laten verdienen.” Jack Sanders’ gelaat veranderde niet van uitdrukking. Als Turtle Leverman sprak over ‘wat laten verdienen’, dan zat daar een luchtje aan. Niet dat Sanders een hekel had aan een zaak met een luchtje. Hij had wel vaker iets gedaan dat het daglicht niet kon verdragen. Hij was niet bepaald een misdadiger en van moord moest hij niets hebben, maar een voordelige transactie wilde hij altijd wel aangaan. Hij was een uitstekende trail-boss en hij had een aardig centje gespaard. Nog een paar jaar en hij zou een ranch kunnen kopen, een behoorlijke ranch. Daartoe was hij steeds heel zuinig, ja tot op het gierige af geweest. „Laat eens horen, Turtle. Maar geen moord, hè? Ja, ik ken je. Ik weet wat je hier uitspookt, maar daar wil ik niks mee te maken hebben. Ik sta aan de goede kant van de Wet…”

„Maak je maar geen zorgen. Het is een heel eenvoudig karweitje. Vanavond komt er een kerel in de stad en die wil hier blijven. Maar ik vind het beter als ie verdwijnt. Dan blijft het rustig in de stad.”

„Je hebt toch een sheriff die naar je pijpen danst? ”

Turtle Leverman schudde zijn hoofd.

„Ik kan mijn mensen niet gebruiken om ‘m te

beletten in de stad te blijven.”

„Zo? Maar je sheriff vertegenwoordigt toch de

Wet? ”

„De man, die vanavond komt, is ook van de Wet.” „Dan wil ik er niks mee te maken hebben. Als je ‘m kwijt wilt laat het dan door je eigen mensen doen…”

„Dat gaat ook niet. Die zijn te bekend. Maar in jouw ploeg zijn er wel een paar die wat willen verdienen. Luister Jack. Die vent komt vast en zeker in deze saloon vanavond. Dan doen een paar van je mensen net alsof ze ruzie krijgen. Ze trekken hun Colts en toevallig treft een van de kogels de vent die ik kwijt wil. Het wordt dus een ongeluk. Wat wil je… je jongens hebben weken in het zadel gezeten en dan wordt het tijd dat ze ‘n flink borreltje naar binnen slaan. Hun handen worden onzeker… snap je? ”

Jack Sanders knikte. Hij wist dat er wel twee mensen bij zijn ploeg waren die voor zulk een karweitje waren te porren. Maar het moest flink wat geld opleveren. Scotty McPherson en Jimmy Cloud zouden het doen. Scotty en Jimmy waren eigenlijk geen veedrijvers van beroep. Ze leefden van de misdaad. Maar de grond was hun wat te heet onder de voeten geworden. Ze werden door verschillende sheriffs gezocht en ze hadden het verstandig geoordeeld om maar eens een half jaar bij Jack Sanders te komen werken. Dan was de aandacht van de bewoners van de streken waar ze gewoonlijk opereerden voor hen niet zo groot meer…

„Hoeveel is het je waard, Turtle? ” „Duizend dollar.” „Duizend? ”

Jack Sanders lachte honend en stond op. „Nee, Turtle, dat is de moeite niet. De jongens die ik voor het karweitje op het oog heb, doen het daarvoor zeker niet. Bovendien, wat verdien ik er aan? ”

„Noem dan je prijs.” Jack Sanders dacht even na.

„Tienduizend dollar,” zei hij dan en keek Turtle Leverman loerend aan.

„In geen tienduizend jaar,” zei Turtle Leverman. „Waar zie je me voor aan? Dat ik in het geld zwem? ”

„Ja,” zei Jack Sanders.

„Luister Jack, zo is het niet. Vooruit, ik zal er nog duizend bij doen. Tweeduizend pop, dat is een mooi bedrag zou ik zo zeggen.” „Tienduizend,” hield Jack Sanders vol. „Eigenlijk is dat nog te weinig.”

Turtle Leverman werd rood van woede. Maar tenslotte bood hij drieduizend en vierduizend. Maar Sanders schudde het hoofd.

„Vijfduizend en geen cent meer. En reken er op

dat ik geen vee meer van jou afneem.”

„Dat zal me ‘n zorg zijn, Turtle en je weet het. Ik

kan het vee overal kwijt. En makkelijker. Dit is me

nogal een karwei om het hier te brengen door de

Little Cross Mountains. De Shepherd-pas… je komt

er bijna niet overheen met koeien. Tienduizend is

de vraagprijs. Graag of niet.”

„Je bent een smerige afperser, Jack.”

„En jij een vervloekte gierigaard.”

Beide mannen stonden nu.

„Jij durft heel wat te zeggen, Jack Sanders,” klonk het dreigend uit de mond van Turtle Leverman. „Weet je dat anderen die me zo toespraken een lading lood in hun bast hebben gekregen? ” „Ik weet best dat je mij ook een blauwe boon te slikken kunt geven, Turtle. Maar je doet het niet.

Dat is te link voor je en je weet het.” Turtle Leverman barstte haast van woede, maar het was inderdaad waar wat Jack Sanders zei. Jack Sanders en zijn beide broers waren er getuige van geweest dat hij een man in de rug had geschoten. Als Jack’s broers hoorden dat deze in Albuquerque was neergeschoten, dan zouden ze de Wet gaan inlichten over de misdaad die zij Turtle Leverman met eigen ogen hadden zien plegen. Eigenlijk, zo dacht Turtle Leverman, zou het goed zijn om de drie Sanders een plaatsje in de hel te bezorgen. Het was nooit goed als mensen te veel wisten. Hij moest daar eens over nadenken. Ja, dat moest beslist gebeuren…

„Wordt het tienduizend? Anders ga ik.” Turtle Leverman knikte.

„Het wordt tienduizend,” bromde hij. „Maar misschien zul je er heel veel spijt van gaan krijgen dat je me zo uitbuit, Jack.”

„Ik heb geen medelijden met je, Turtle. Jij verdient

genoeg. Kom, geef de centen en ik verdwijn.”

„Dat had je gedacht. Nee jongetje, eerst moet het

karweitjè worden opgeknapt.”

„Vijfduizend vooruit.” .

„Zoveel heb ik niet in huis.”

„Wat heb je dan wel? ”

„Tweeduizend.”

„Dan heb je ook drieduizend. Kom op.” Turtle Leverman liep naar een kast, die in het grote vertrek stond, haalde er een stalen geldkist uit, maakte deze open en haalde er een bundeltje bankbiljetten uit. Hij wierp het naar Jack Sanders die het behendig opving en direkt begon te tellen. Het bleek te kloppen.

„Wel, tot kijk dan, Turtle. Het varkentje wordt gewassen.”

Turtle Leverman zei niets. Hij ging weer zitten in de armstoel en keek de do®r de deuropening stappende gestalte met ogen vervuld van haat na. Ja, het werd tijd dat de Sanders van het toneel verdwenen. Ze konden hem aan de galg brengen,

wanneer ze dat wilden. Hij moest er eens met Tony over spreken. Lord Colt.


HOOFDSTUK IV


Softy Love hield zijn paard in en zijn rechterhand verdween onder zijn jas. Het was volle maan en ongeveer acht uur in de avond. In een draf kon zijn paard Albuquerque in ongeveer twintig, vijfentwintig minuten bereiken. De bodem was grillig, rotsachtig. De weg die naar Albuquerque leidde kon je nauwelijks als zodanig betitelen. Het was meereen bochtig pad, dat nu eens over een rotsachtige heuvel en dan weer tussen heuvels doorliep. Maar nu was hij op een recht stuk aangeland en hij zag de ruiter duidelijk naderen. De ruiter hield het paard in toen deze Softy tot op een meter of vijf genaderd was.

Ze namen elkaar op. De ruiter was een vrouw. Een jonge vrouw en een zeer knappe vrouw. Ze had lang, heel lichtblond lang en golvend haar dat afhing op haar schouders. De kleur van haar ogen was niet te zien. Maar Softy meende te mogen veronderstellen dat ze blauw waren. Haar stem was laag, melodieus toen ze sprak. „Dus ze vonden het niet nodig om meer dan een man te sturen…”

Het was alsof ze meer tot zichzelf sprak dan tot de lange man in zijn schapeleren jas. „Ik weet niet wat je bedoelt, miss… misschien kun je wat duidelijker wezen.”

Softy’s stem klonk traag… lijzig… ietwat ironisch. Het meisje bracht haar paard dichter bij hem. Hij zag nu dat zijn veronderstelling juist geweest was. Ze had blauwe ogen. Maar ze waren niet zacht en lief. Ze waren hard. Ook had ze harde lijnen om haar mond.

Ze was niet de dochter van een rancher. Haar wenkbrauwen waren doorgetrokken met een pen—

seel. Haar lippen waren geverfd. Haar oogharen waren eveneens met het een of andere zwarte spul bewerkt, dacht Softy. Ze zou wel een danseresje in de een of andere saloon kunnen zijn. Of een zangeres. Een ranchersdochter zou ook zo niet gekleed gaan. Ze droeg een ragfijne, vuurrode bloes, diep en wijd gedecolleteerd, in een nauwe zwart fluwelen pantalon gestoken. „Ik heb de Gouverneur gewaarschuwd.” Softy Love duwde zijn Stetson achterwaarts en streek een lok donkerblond haar uit zijn ogen. „O…” was het enige wat Softy zei. „De Gouverneur is een broer van mij. M’n enige broer…”

„Als ik je goed bekijk dan is er wel enige gelijkenis,” teemde Softy. „Alleen ben jij mooier en veel jonger.”

„We verschillen dertien jaar.”

„Dan ben jij vierentwintig.”

„Je kent dus m’n broer persoonlijk? ”

„Ja. Alleen heeft ie me niet verteld dat hij een

zuster in Albuquerque had en dat die hem een tip

had gegeven dat er in de stad wat aan de knikker

was.”

Het meisje lachte schamper.

„Geen wonder. Voor hem beteken ik niets. Ik ben maar een dansmeid. Een kroegzangeres. Ik ben het buitenbeentje van de familie geworden. Ik was anders dan hij en de overige familie. Ik hoor niet thuis in dat milieu. Ik voelde me er niet thuis. Daarom ging ik weg uit Santa Fe. Weg, met een speler. O, ze hebben achteraf bezien, gelijk gehad, m’n familie. M’n man is dood. Werd drie maanden geleden neergeknald door een van Turtle Leverman’s mensen. Hij verdiende het, want hij speelde vals. En hij was door en door slecht. Het was voor mij een bevrijding van hem verlost te zijn. Ik amuseerde me best in de stad. Ik heb het goed. Maar veertien dagen geleden hebben ze m’n man’s zusje vermoord. Een man vermoordde haar. Zij was een beste meid. Ze was m’n beste vriendin. Toen

heb ik een bericht naar Santa Fe weten te smokkelen en daarin alles gezegd wat ik wist. Maar Zijne Excellentie, de Gouverneur, schijnt niet veel geloof te hechten aan mijn mededelingen. Wel, eigenlijk neem ik het hem niet kwalijk. Waarom zou hij me nog geloven? Ik heb ‘m te vaak bij de neus gehad… wat klets ik veel, hè? ”

Softy had bemerkt dat ze enigszins aangeschoten was.

„Ben je werkelijk alleen gekomen? ” vroeg ze toen Softy geen antwoord gaf. „Hoe heet je? ” „Ja, helemaal alleen,” zei Softy lijzig. „Ik ben meerderjarig… enne… de naam is Love… Jim Love.”

„Milly Parker. Ik hou voorlopig de naam van mijn man aan. Ik wil niet m’n meisjesnaam weer aannemen. Iemand zou eens op het idee kunnen komen dat ik familie van de Gouverneur ben. Er wordt in de stad gemompeld dat de Gouverneur een town-marshall heeft benoemd. Jij bent dus die town-marshall? ” „Ja”

„Hoe lang denk je dat te blijven? ”

„Totdat orde en Wet weer zijn hersteld in de stad.”

Het meisje lachte zacht en spottend.

„Dan mag je nu alvast je borst gaan natmaken.”

„Doe ik meestal ‘s morgens onder de pomp of in

een riviertje met heerlijk koel water.”

„Dat zul je morgenvroeg niet meer kunnen doen.”

„Nee? Vertel me eens waarom niet? ”

„Omdat ze je dan waarschijnlijk al volgepompt

hebben met lood.”

„Wie zijn die ‘ze’? ”

„Dat weet ik niet.”

„Waar willen ze met lood gooien, denk je? ” „Weet ik ook niet… maar ik vermoed in de Sacramento Saloon.” Softy knikte.

„Daar zou ik me vanavond dan maar niet vertonen, als ik jou was… eh… marshall.” „Treed jij daar op? ”

„Ja.”

„Dan kom ik zeker. Zeg, wil je me een plezier doen? Als ik er ben, wil je dan ‘oh, I love you so, Jimmy’ voor me zingen? ”

„Je bent gek. Je moet niet in die saloon komen…” „Wil je ‘t voor me zingen? ”

„Dus je komt toch… wel, je moet het zelf weten. Kijk in ieder geval goed uitje doppen. Kun je goed schieten? ” „Dat gaat best.”

Het meisje knikte en nam hem doordringend op. „Wel, zo op het eerste gezicht lijk je een sukkel te wezen. Maar ik heb meer mannen ontmoet die er wat sloom uitzagen… hé, wacht eens eventjes… sloom? Sukkel? Zeg eens even… er zwerft door het Westen een zekere Softy Love, heb ik wel eens gehoord. Kan het zijn dat jij en die Softy Love een en dezelfde persoon zijn? ”

„Ik ben nog nooit iemand tegengekomen die net als ik Softy Love werd genoemd,” zei de lange man grijnzend. „Maar ‘t is natuurlijk best mogelijk dat er nog iemand is die zo genoemd wordt. Het Westen is groot, weet je…”

„Ja, het Westen is groot… wel, wel, dus m’n broer de Gouverneur heeft dus een beroemdheid gestuurd… Maar jij alleen redt het ook niet, jongen. Waarom stuurt ie geen militairen? ” „Die zijn allemaal nodig om de Cheyennes in het Noorden in toom te houden. Ze willen uit hun reservaat breken. Je broer heeft ‘n hoop kopzorgen. Maar de kans bestaat dat ik nog hulp krijg.” „Die hulp komt dan te laat,” zei het meisje zuchtend. „Wel, marshall, ik moet gaan. Jammer, achteraf bezien lijk je wel een aardige vent. Ik had vanavond graag eens met je gedanst en wat gedronken.”

„Daar kom je niet meer van af,” zei Softy grijnzend. „Wij maken een dansje vanavond. Enne… we gaan ook samen een babbeltje maken over die schoonzus van je, die vermoord werd. Ken je de dader? ”

„Ja.”

„Is ie in Albuquerque? ”

„Ja.”

„Kun je bewijzen dat hij de moordenaar is? ” „Nee.”

„Jammer. Wel, dan zullen we bewijzen moeten verzamelen.”

Het meisje nam hem opnieuw nauwlettend op. Dan schudde ze het hoofd en zei: „Ik geloof werkelijk datje het allemaal meent ook watje zegt.” „Twijfel je daar dan aan? ” Ze haalde de schouders op.

„Ik weet het niet meer… ik heb wel eens wat over je horen vertellen. Maar al zouden die verhalen niet overdreven zijn… hier in Albuquerque regeren een Quick Draw Mclntosh, een Black Gun Stilwell, een Turtle Leverman en een Lord Colt… Wel eens van hen gehoord? ”

,,De naam Turtle Leverman is mij bekend. Die werd door je broer genoemd. En de naam Lord Colt ook. Tony Williams heet hij, hè? ” „Lord Colt is de moordenaar van m’n schoonzuster.”

„Wel, wel… dan zullen we die eens aan de tand moeten voelen vandaag of morgen. Nee, morgen, want de dag is zo om. Vanavond wil ik met je dansen.”

Ze beet op haar lippen en zei dan zacht: „Ik hoop het, marshall…”

Dan wendde ze haar paard en reed in een snelle galop terug naar de stad. Softy Love keek haar na. Maar spoedig was ze door de duisternis aan zijn oog onttrokken.

Softy dreef zijn paard aan en stapvoets ging het verder naar Albuquerque. Spoedig zag hij het liggen en hoorde hij het lawaai dat op de straten en in de kroegen klonk. Het was er zeer luidruchtig. In de stad aangekomen, vroeg hij de eerste de beste kerel die hij ontmoette, waar hij het kantoor van de sheriff kon vinden.

De kerel, die kennelijk een flink borreltje had

gedronken, schudde het hoofd.

„Je bent waarschijnlijk vreemd hier, maat? ”

„Dat klopt.”

„Dat merk ik. Wou je naar de sheriff? ” „Dat wou ik.”

De man schudde weer het hoofd.

„Mag ik je een goede raad geven, makker? Ga

niet.”

„Waarom niet? ”

„Omdat Brag Copper een kwaje dronk over zich heeft. Ik niet… ik blijf altijd de goedheid zelve.” „Is de sheriff op het ogenblik dan dronken? ” „Altijd op dit uurtje. Daarom moetje om deze tijd nooit naar ‘m toegaan. Trouwens, ook als ie geen borreltje op heeft, is het niks gedaan om hem op te zoeken. Hij en z’n maats staan gauw met hun vuisten klaar. Voor je ‘t weet, sta je in de martelkamer en… ooooh…”

De man hield plotseling de hand op zijn mond. „Wel, ga door,” zei Softy Love. De man schudde het hoofd.

„Jij… jij bent… een gabber van de sheriff? ” „Welnee…”

„Dat zeg je maar, mister. Alleen vrienden van de sheriff bezoeken hem. Je moet deze straat volgen en dan rechtsaf. Dan kom je op een groot plein. In de verste hoek links is het sheriffkantoor… alsjeblieft, vertel ‘m niks, mister. Dan komen ze oude Jeff morgen halen en dan nemen ze ‘m in de martelkamer onderhanden. Alsjeblieft…” De oude man zonk op z’n knieën en keek Softy smekend aan. Dus zo zat de angst er in bij de inwoners van deze stad, dacht Softy. Hij zei: „Maak je geen zorgen, Jeff. Ik zal niks zeggen. Maar vanaf dit ogenblik is de martelkamer bij de sheriff buiten dienst gesteld. Dus loop je geen kans meer om er in te komen.”

„Hoe… hoe weet je dat, vreemdeling? Vanmiddag hebben ze Pete Lennart nog half dood geslagen… nee… de martelkamer is er nog…” Hij keek de lange man na, die zijn paard door een

lichte druk van zijn dijen had gedwongen voort te gaan. Er waren heel veel kroegen in de stad. En overal scheen er flink wat volk te zijn. Toen hij bij de Sacramento Saloon op het grote plein kwam, leek het wel alsof de hel was losgebroken. Oorverdovend geschreeuw, vermengd met harde muziek-klanken, drong via de deuropening het plein op. Softy wierp even een blik naar de grote, goed verlichte saloon maar reed dan door naar een somber gebouw in de hoek van het plein, waar een houten bord vermeldde dat hier de sheriff van Albuquerque zijn zetel had.

Softy bond zijn paard voor het gebouw vast, betrad de drie versleten houten treden die naar de veranda leidden. Hij duwde de verveloze deur open en stond in een schaars verlicht vertrek, waar sheriff Brag Copper in een leunstoel achter een groot bureau hing. Hij was niet dronken, zoals de oude Jeff had gemeend. Op Softy’s gelaat verscheen een nauw merkbaar glimlachje. Dus Brag Copper had hem verwacht en had gemeend er beter aan te doen deze avond maar niet naar de fles te grijpen. Aan een tafel in een hoek van het vertrek, zaten zijn beide helpers te kaarten.

Sheriff Brag Copper vertrok geen spier van zijn gelaat toen hij de lange man in de deuropening zag staan. Hij zei alleen: „Hello, Love.” Softy knikte en zei: „Hello, sheriff.” Softy nam ongevraagd plaats op de stoel die voor het sheriffbureau stond, duwde zijn Stetson wat achterover en begon zwijgend een sigaret te rollen. Hij stak deze aan en blies een wolk rook in de richting van de sheriff, die de bewegingen van de lange man met zijn stekende oogjes nauwlettend had gevolgd.

Softy stond op, wees op een deur, die op een kier stond en zei: „Is daar de martelkamer? ” Sheriff Brag Copper fronste de wenkbrauwen en stond heel langzaam op. De beide hulpsheriffs hielden op met kaarten en keken beurtelings naar hun chef en de lange man.

„Martelkamer? ” vroeg Brag Copper dan. „Ja,” zei Softy Love. „Ik hoorde onderweg naar hier dat je er een martelkamer op nahield, sheriff. Een plekje waar jij en je beide maats mensen toetakelen.”

„En als dat eens zo was, wat gaat jou dat aan? ” vroeg Brag Copper dreigend. „Sommigen respecteren de Wet alleen als ze af en toe eens een flink pak slaag krijgen. Bovendien bekennen verdachten gauwer als ze een flink pak ransel krijgen. Met woorden bereik je in deze vervloekte stad niet veel.”

Softy was inmiddels naar de deur gelopen, opende deze, keek naar binnen en wendde zich vervolgens weer tot de sheriff.

„Deze kamer lijkt me beter geschikt als slaapkamer.”

„Slaapkamer? Voor wie? ” „Voor mij.” „Voor jou? ” „Ja, is dat zo gek? ”

Sheriff Brag Copper knipperde verbaasd met de oogleden. Maar dan verstrakte zijn gelaat. „Daar komt niks van in,” snauwde hij. ,,‘s Nachts slaap ik daar met m’n helpers. „Dan zullen jullie een ander slaapplaatsje moeten zoeken. Trouwens, ook een ander kantoor. Want dit gebouw is van nu af aan de zetel van de town-marshall.”

De beide helpers van de sheriff, kerels met ongure gezichten en baarden van minstens een week, waren nu ook opgestaan. Hun handen gleden naar de kolven van hun Colts.

„Zeg,” zei Brag Copper, wiens gelaat vuurrood van woede was geworden, ,Jij hebt zeker een spin in je hoofd, hè? ”

„Nee,” zei Softy vriendelijk grijnzend, „maar wel een papier in m’n zak. Een briefje van de Gouverneur gericht aan de huidige districtsheriff. Dat ben jij, voor zover ik weet. Hier.” Softy Love wierp een enveloppe op het grote

bureau, liep er omheen en nam plaats in de leunstoel van de sheriff. Hij legde zijn lange benen op het bureaublad en zoog gretig aan zijn sigaret. Sheriff Copper griste de enveloppe van het bureau, maakte deze open en las. Zijn beide helpers lazen over zijn schouders mee.

Sheriff Copper las half luid: „… en dus moet het gebouw ter beschikking van de nieuwe door mij benoemde town-marshall, James Love, worden gesteld. U dient zolang als mr Love het nodig oordeelt om zijn taak in de stad te vervullen, een ander onderkomen te betrekken…” Er stond nog meer, maar dit scheen voor sheriff Copper genoeg te zijn om woedend los te barsten: ,,Maar dat neem ik niet… ik zal… ik zal…” ,,Wat zal je, sheriff? ” vroeg Softy Love minzaam. „Je beklagen bij de Gouverneur? ” „Ik zal…”

„Of bij Turtle Leverman? O, dat is waar ook. Voor Turtle heb ik ook ‘n brief. Turtle Leverman is toch de burgemeester van deze stad? ” „Ik doe het niet! ” brulde Brag Copper plotseling. „Ik blijf hier! Jij gaat er uit! Hoe haal je het in je kop die smerige laarzen van je op mijn bureau…” Tegelijkertijd graaide de rechterhand van sheriff Copper naar de kolf van zijn Colt. Zo ook deden zijn helpers. Maar hun handen raakten de wapens niet aan. Er was een reden voor. Een dringende reden…

Twee Colts waren op de drie mannen gericht. Twee grote, zware vijfenveertigers en ze lagen rotsvast in de slanke handen van de lange man. Met ogen groot van verbazing keken de drie mannen naar die handen. Konden die toveren? Zij zouden kunnen zweren dat er een seconde geleden nog geen wapens in die handen waren. En plotseling grijnsden die zwarte monden van deze levensgevaarlijke Colts hen tegemoet. Levensgevaarlijke wapens in de handen van een goede schutter. En wie twijfelde er aan dat Softy Love als geen ander met zulke wapens kon omgaan?

„Eigenlijk moest ik jullie in de cel zetten,” teemde Softy Love. „Maar ik kan me enigszins voorstellen dat je kwaad wordt als je plotseling uit je hutje wordt gezet, sheriff. En dan weet je soms in je boosheid niet precies meer wat je doet. Maar vergeet niet, sheriff, dat je dat in de toekomst in mijn nabijheid wel moet weten. Kom, pakken jullie nu je spullen bij elkaar en doe wat de Gouverneur beveelt. Hij is tenslotte de baas van deze staat, nietwaar? ”

Brag Copper en zijn beide helpers waren wit van woede. Brag Copper was de eerste die zijn zelfbeheersing terugkreeg. Turtle Leverman had gezegd dat hij ervoor zou zorgen dat deze nieuwbakken marshall vanavond nog z’n trekken zou thuiskrijgen. Turtle had bovendien uitdrukkelijk bevolen dat niemand van de bende deze Love een haar op het hoofd mocht krenken. Wel, dat was een bevel. Het was gezonder voor je om een bevel van Turtle op te volgen.

„Doe wat ie zegt, jongens,” snauwde hij tegen zijn beide helpers. „Het zal heus niet zolang duren dat we bevelen van hem moeten opvolgen…” De beide hulpsheriffs keken hun chef verbaasd aan. De grote Lex Simmons zei: „Maar Brag, dit kun je niet…”

„Kiezen op elkaar, Lex,” snauwde Brag Copper. „Doe wat ik je zeg.”

Lex Simmons schudde het hoofd en wierp een blik op het gelaat van zijn maat, Ricky Keeler. Zij waren neven en waren altijd samen opgetrokken. Ook nu, in de rijen van de bende van Turtle Leverman waren ze bij elkaar gebleven. Ze waren ruwe klanten. Brag Copper had hen niet verteld wat Turtle Leverman had bevolen. Brag was dat wel van plan geweest, maar hij had het tot nog toe niet gedaan. Hij zou het hen in de loop van de avond wel verteld hebben, maar Softy Love was vroeger gekomen dan de sheriff had verwacht. Lex en Ricky draaiden zich om, wierpen elkaar een veelbetekenende blik van verstandhouding toe en

beiden wisten wat hen te doen stond. De sheriff zou hen direkt dankbaar zijn. Ze waren jaren bij elkaar geweest en ze spraken met hun ogen. Ze zouden beiden tegelijk handelen, zoals ze al zo dikwijls samen hadden gedaan. Softy Love borg zijn wapens weer weg in de holsters. Hij trok zijn schapeleren jas uit en wierp die op een stoel. De beide helpers van de sheriff verdwenen naar de ‘martelkamer’. „Neem mijn spullen ook mee, Lex! ” schreeuwde de sheriff. De beide mannen kwamen spoedig terug met een paar matrassen. Ze liepen in de richting van de deur die naar de straat leidde. Maar plotseling lieten ze als één man hun spullen vallen en zakten ietwat door de knieën terwijl hun handen bliksemsnel naar hun vijfenveertigers vlogen. Ze dachten de nieuwe town-marshall, die weer in de leunstoel achter het bureau was gaan zitten, te verrassen. Het lot was hun uiterst gunstig gezind, zo dachten zij, want de marshall was juist weer bezig een sigaret te draaien. Sheriff Brag Copper zag niets. Hij stond voor het raam naar buiten te kijken. Hij zag niet hoe zijn beide helpers hun wapens reeds uit de holsters vrij hadden toen Softy Love het gevaar waarin hij verkeerde zag. Sheriff Brag Copper sprong een gat in de lucht toen hij de hevige explosie van zware vijfenveertigers hoorde. Hij draaide zich razendsnel om en… zag hoe zijn beide helpers met ogen groot van verbazing naar de man achter het bureau keken. Ogen vol verbazing, ongeloof en… ook van pijn vervuld. Want ter hoogte van het hart begonnen hun hemden donkerrood te kleuren. Ze wankelden, de zware wapens vielen tegelijk als bij afspraak uit hun machteloze handen. Dan… en weer zoals ze samen zo dikwijls hadden gehandeld, sloegen de beide neven voorover tegen de grond. Ze begonnen beiden, in dezelfde seconde aan de lange reis waarvan niemand terugkeert…


HOOFDSTUK V


Het lawaai op straat was verstomd. Natuurlijk had iedereen in de nabijheid van het sheriffkantoor de schoten gehoord. Brag keek naar zijn dode helpers en dan naar Softy Love. Deze hield de wapens, die in zijn op het bureaublad rustende handen lagen, op de sheriff gericht. Mannen verschenen in de deuropening. Zij zagen de beide dode hulpsheriffs liggen en zij konden hun ogen aanvankelijk niet geloven. Nog verbaasder keken zij toen ze de volgende woorden uit de mond van de man achter het bureau hoorden. Ze werden langzaam en lijzig met een nauw merkbare spot uigesproken. „Ik weet niet of jij hen opdracht gegeven hebt om hun schietijzers op mij uit te proberen, Copper, maar ik neem het zekere voor het onzekere. Ik geef je bij deze ontslag als sheriff van dit district. Ik kan je nou wel weer een brief van de Gouverneur laten zien om aan te tonen dat ik gerechtigd ben om je uit je ambt te zetten, maar ik heb er geen zin meer in. Doe je ster af en gooi ‘m op het bureau. En vlug wat! ”

Dit was het einde, wist Brag Copper. Hier kon hij niet tegenop. Wat gaf het hem om te ontkennen dat hij part noch deel had aan de opzet van zijn beide helpers? Maar wat zou Turtle zeggen? Hij, Brag Copper, zou flink op z’n donder krijgen van Turtle Leverman. Hij had niet voorkomen dat Lex en Ricky een aanslag op de nieuwe marshall deden. Turtle zou hem misschien wel laten doden… Hij moest vertrekken. Hij moest onmiddellijk de stad verlaten en zo snel en zo ver mogelijk rijden. Brag Copper maakte snel zijn ster los, wierp deze op het bureau, snelde naar de deuropening, duwde de nieuwsgierigen opzij en holde rond het gebouw naar de achterzijde, waar zijn paard in een box stond. Een minuut later reed Brag Copper in een woeste galop door de straten. De voormalige sheriff van Albuquerque was op weg naar de bergen… „Wie… wie ben jij…” zei een oude man met schorre

stem. Softy Love was bezig zijn wapens te herladen. Hij wees op de grote zilveren ster op zijn overhemd op borsthoogte. Hij had deze gekregen van de Gouverneur persoonlijk en was ook verplicht deze weer persoonlijk aan het hoofd van de Staat te overhandigen.

„Ik ben de nieuwe town-marshall van Albuquerque,” zei Softy Love langzaam. Een zucht van verbazing ging door de gelederen van de mensen die in de deuropening en buiten het gebouw stonden.

„We hebben een nieuwe town-marshall,” klonk het spoedig. „Hoe komt hij hier? Hé, marshall, ben je door de Gouverneur aangesteld? ” De laatste vraag werd weer gesteld door de oude man met de schorre stem.

„Jawel,” zei Softy. „Eh… als een paar van jullie deze beide dooie kerels eens naar buiten sleepten en hen daar brachten waar ze thuis horen? Ik ben hier nog niet zo goed bekend, weetje.” Het was nauwelijks uitgesproken of enige mannen kwamen naar voren en gaven daadkracht aan de woorden van de nieuwe marshall. „Zeg,” klonk de schorre stem van de oude man weer. „Ben je helemaal alleen gekomen? ” „Ja,” zei Softy Love op lijzige toon. „De Gouverneur vond het niet nodig om hier meer mensen heen te sturen. Hij zei dat Albuquerque een grote stad was en dat hier genoeg kerels waren met pit die de marshall wilden helpen.” „Hi, hi, hi,” klonk het hinnikend uit de mond van de oude man. „Dan heeft de Gouverneur verkeerd gedacht, marshall. Niemand zal je helpen, ‘t Zijn hier allemaal kakkerlakken. Kruipdieren. Ze hebben schubben op de buik. Je kunt niemand vertrouwen.”

„Hé, Paddy, nou ga je te ver. Wil jij een pak op je falie hebben. Ik laat me niet beledigen.” „Schop die oude de straat op.” „Vraag het, marshall! Vraag het hen! Vraag hen wie je hulpie wil worden. De stinkerds, de lafbek—

ken. Ja, een oude kerel als Paddy Peacock durven ze aan. Maar wanneer ze het tegen bandieten moeten opnemen, dan gaan ze op de knieën en likken het stof van hun laarzen. Hondezonen.” De mensen drongen op en grepen Paddy in de kraag.

„Stop! ” klonk het nu luid uit de mond van de marshall. „Laat Paddy onmiddellijk los. Onmiddellijk, zei ik.”

Softy’s rechterhand maakte een dreigende beweging in de richting van de grote vijfenveertiger op zijn rechterheup.

De mensen voldeden onmiddellijk aan dit bevel. „Ik vind het eigenlijk nog niet zo gek om Paddy’s raad op te volgen,” ging Softy Love voort. „Wie van jullie heeft zin om in dienst van de Wet te treden? Je moet natuurlijk wel een beetje met ‘n schietijzer kunnen omgaan. Nou? Wie? ” De mensen keken elkaar aan. Dan keken ze naar de marshall en bogen het hoofd. „Zie je wel! ” klonk triomfantelijk de stem van de oude Paddy Peacock. „Kruipdieren zijn het. Kakkerlakken.”

„En jij dan, Paddy? ” klonk het spottend uit de mond van de lange marshall.

„Ik? Marshall, ik ben niet zo als dat stelletje schapen. Maar je hebt niks aan zo’n ouwe kreupele hond als ik ben. Ik ben achtenzestig…” „Kun je met een schietijzer omgaan? ” „Vroeger als de beste. Maar nou bibbert m’n hand een beetje. Da’s niet van ouderdom, hoor. Maar ik krijg steeds weer de zenuwen dat m’n medeburgers van deze stad zulke kaffers zijn.” „Kom eens hier, Paddy.” „Ikke? ”

„Ja, jij. Je heet toch Paddy? ” „Al achtenzestig jaar lang.”

Softy Love liep terug naar het bureau, trok een paar laden open en scheen toen gevonden te hebben wat hij zocht. Hij speldde de verbaasde Paddy een grote zilveren ster op de borst, liep vervolgens

naar een hoek van het vertrek waar aan enige haken een paar patroongordels en vijfenveertigers hingen, haalde een gordel en een Colt er af en reikte die de verblufte Paddy aan. „Wat… wat mot ik daarmee…? ” Paddy hield de patroongordel in de linker en de Colt in de rechterhand. Hij keek vragend beurtelings naar de grote glanzende Colt en het gelaat van de lange marshall.

„Weet je ‘t niet? ” vroeg Softy Love grinnikend. De kleine oude man kneep z’n ogen tot spleetjes. „Bedoel je… bedoel je, marshall… dat je mij benoemt tot… je hulpie? Dat ik met dit… met dit…” Hij duidde op het grote wapen. Softy knikte.

„Ja, dat bedoel ik, Paddy…”

Nogmaals wierp Paddy een lange blik op het gelaat van de marshall of hij zijn oren niet kon geloven. Maar plotseling kwam hij tot leven. „Jippieee! ” tierde hij, draaide zich om naar de mensen die zich nog steeds in de deuropening en op straat verdrongen en haalde de trekker over. Zes maal achtereen brulde het zware wapen en spuwde vlammen en gloeiend lood uit. De kogels drongen in de houten wand boven de deurpost. Even bleven de mensen met stomheid geslagen in de deuropening staan. Maar dan verdwenen zij schreeuwend en gillend van angst de straat op. Paddy sloeg zich op de magere dijen en de tranen van het lachen stroomden over zijn ruig, gerimpeld gelaat. Hij draaide zich om en wendde zich tot de nieuwe marshall.

„Nou, marshall, wat zeg je ervan? Bibberhonden. Ha, ha, zo’n lol heb ik in tijden niet gehad.” Dan werd zijn gelaat ernstig.

„Hé, marshall… meen je ‘t werkelijk? Je haalt geen

geintjes met de oude Paddy uit? ”

„Ik zal wel eens een geintje met je maken, maar

nou is het ernst.”

De oude man schudde het hoofd.

„Als je me nou… Paddy Peacock staat met z’n ene

poot in het graf en wordt dan nog wetsvertegen-woordiger. Maarre… ben ik nou werkelijk je enige hulpie, sheriff? ” „Ja.”

„Vond de Gouverneur het werkelijk voldoende om

maar een man te sturen? ”

„Dat niet, maar hij had er slechts een.”

„Weet je dat de stad hier geregeerd wordt door een

Turtle Leverman, een Lord Colt, een Quick

Draw…”

„Weet ik.”

„Weet je dat ze kunnen schieten als duivels? ” „Ja.”

,-,En toch ben je in je eentje gekomen? ” „Ja.”

„Dan moet jij ook aardig met ‘n schietijzer kunnen

omgaan.”

„Dat kan ik.”

Paddy knikte.

„Had ik al gedacht. Toch… jij en ik rooien het niet, marshall. Er zijn teveel bandieten in deze stad. Hier moet een troep soldaten komen.” „Die zijn niet beschikbaar.”

„Hm… wel, mag ik je een goeie raad geven, marshall. Trek de stad weer uit, voor het te laat is.” „En dat zeg jij? ”	k

Paddy haalde de schouders op. „Op z’n laatst overmorgen zijn we er allebei geweest als we hier blijven.” „We? Wou jij dan ook weg? ” „Ja, natuurlijk. Dacht je dat ze mij over m’n kale kop zullen strelen, na wat ik nu gedaan heb? Een baantje als hulp-marshall aannemen? ” „Nee, dat is zo. Maarre… ik heb geen zin om direkt weer te vertrekken, Paddy. Ik ben moe. Laten we maar proberen om het wat langer dan overmorgen uit te houden. Dat is een prettige gedachte. Maar jij kunt gerust vertrekken, Paddy.” „Ik? Nee, zo is Paddy niet, mister. Of ik nou nog een paar dagen leef of een paar jaar, dat maakt niet zoveel uit. Paddy blijft. Zeg… hoe heet je eigenlijk,

marshall? ” „Love… Jim Love.” „Love? ”

Paddy fronste de borstelige wenkbrauwen. „Love? ” herhaalde hij peinzend. „Hé, wacht eens eventjes… ik heb wel eens een verhaal horen vertellen over ‘n snuiter die Softy Love genoemd wordt. Een verhaal waarin die Softy Love de Calumet Brothers leerde wat schieten is. Die Calumet Brothers waren bomen van kerels, twee meter lang. Ze droegen Derringers in de schouderholsters en ze hadden nog nooit een nederlaag geleden. Totdat een zekere Softy Lóve kwam opdagen die ongeveer net zo lang was…”

„Ik ben geen twee meter, maar een meter vijfennegentig…”

„Dus jij bent die snuiter. Wel, marshall… misschien heb je dan gelijk. Misschien houden we ‘t langer uit dan overmorgen. Misschien hebben we nog wel een week lang te leven. Wat gaan we doen? Zeg het maar. Ik ben je man.”

„Scharrel eens rond in dit gebouw en snuffel zo hier en daar eens. Misschien vind je wel een fles whisky. Paddy grijnsde.

„Dan hoef ik niet te snuffelen. In de onderste bureaulade vind je zeker ‘n fles, marshall. Sheriff Copper was elke avond als een gieter.” Softy knikte en vond hem inderdaad op de aangegeven plaats. Hij ontkurkte de fles, zette deze aan de mond en nam een paar flinke slokken. Hij likte zich de lippen af, keek naar de fles en zei: „Copper dronk goed spul… verduveld goed spul…” Paddy keek begerig toe toen hij zag dat de marshall de fles opnieuw aan de mond zette. „Is dat spul werkelijk zo goed? ” vroeg Paddy dan. „Ja, Paddy, het is lekkerder dan… eh… lekkerder dan… champagne…” „Lekkerder dan… dat bestaat niet…” „Hier, proef maar.”

En dat was Paddy’s bedoeling. Gretig strekte hij de

magere hand naar de fles uit en nam een paar

gulzige slokken.

Hij smakte met de lippen.

„Maar betere whisky heb ik nooit geproefd. Geen ander spul kan beter zijn dan dit.” „Meen je ‘t werkelijk? ” zei Softy en griste Paddy de fles weer uit de hand. „Dan zal ik ‘m weer opbergen. Weet je, als je iets heel lekker vindt, dan krijg je er gauw te veel van. Vooral van dit spul sta je gauw op je kop. En we hebben nog een heleboel te doen.” „Zo? ”

„Ja. Zie jij kans om ‘n pot verf op te duikelen? ”

„Wat voor verf? ”

„Geeft niet. Elke kleur is goed.”

„Ik heb in m’n hut nog rooie verf staan.”

„Beter kan het niet. Je haalt dat bord voor het

kantoor waarop ‘sheriff’ staat van de balk af en je

schildert er aan de andere kant ‘town-marshall’

op.”

„Waarmee moet ik schilderen? ” „Heb je geen kwast? ” „Nee.”

„Dan leen je er ergens maar een.”

„Goed… dat komt voor elkaar.”

„Je woont ergens in de stad in een hut, zei je,

Paddy? ”

„Misschien zou je het beter een hondehok kunnen noemen.”

„Haal je spullen hier en blijf hier wonen. Er is plaats genoeg.”

„Ha, eindelijk een dak boven m’n hoofd dat niet

lekt. Wat ga jij doen, marshall? ”

„Ik ga zo meteen naar de Sacramento Saloon.”

„Duivels, maar dan ga je niet alleen, marshall. Daar

zitten altijd wel mannen van Turtle Leverman.”

„Daar heb ik geen belangstelling voor. Wel voor een

vrouw, die daar zo nu en dan bivakkeert.”

„Wel, je loopt hard van stapel, marshall. Wie is de

uitverkorene? ”

„Milly Parker heet ze.”

„Milly Parker? ” „Ja. Ken je haar? ”

„Kennen… kennen… ik heb ‘r natuurlijk wel eens gezien. Ze papt nogal aan met de jongens van Turtle Leverman. Haar man werd door Quick Draw Mclntosh in een Coltgevecht gedood. Maar ze scheen er niet rouwig om te wezen. En haar schoonzusje, de zuster van haar man, nam het ook niet erg op. Maar haar schoonzus is op zekere dag verdwenen. Hoe dat precies in z’n werk is gegaan, is niemand bekend. Er wordt wel iets gemompeld, maar…”

„Wat wordt er gemompeld? ”

„Dat ze door een van Turtle Leverman’s mensen

om zeep is gebracht.”

„Door wie? ”

Paddy haalde de schouders op. „Ik weet het niet. Maar ik heb gezien dat Peggy Parker en Tony William ‘s morgens om ongeveer negen uur de stad uitreden. Ik zag het heel toevallig”

„Tony Williams… Lord Colt? ”

„Ja, Lord Colt wordt ie hier genoemd. Bliksems

gevaarlijk. Een duivel met de Colts.”

„Nou, dat is dan in ieder geval wat. Jij hebt hem

‘s morgens dus zien vertrekken met dat meisje. Ze

is niet teruggekomen. Je zei dat er gemompeld

werd dat ze door een van Leverman’s mannen werd

vermoord.”

„Ja… door Lord Colt.”

„Wie heeft dat beweerd? ”

„Weet ik niet. Enige dagen na de verdwijning van Peggy Parker fluisterde Ben Liston me dat in m’n oor.”

„Wie is Ben Liston? ” „De laarzenmaker.” „Hoe hoorde die het? ” „Weet ik niet.”

„Probeer dat morgen eens uit te vissen, Paddy.” „Dat zal ik doen.”

Terwijl Softy Love deze vragen stelde hadden zich

voor het kantoor op het plein vele mensen verzameld, die het gebeurde druk bespraken. „Zou me niks verwonderen of je krijgt direkt Turtle Leverman op je dak, marshall. Tenslotte is die de burgemeester van de stad.” „Hij komt maar. Doch hij zal me niet hier vinden. Als ie komt, zeg dan maar dat ik in de Sacramento ben.”

„Ik zal het zeggen, marshall… Maar pas op je tellen. Je kent Leverman niet. Die tovert met wapens. Die gaat door dik en dun. Eh… ga je zo, marshall? ” Softy Love had zijn vuile schapeleren jas weer aangetrokken en de oude Stetson schuin op zijn hoofd gezet.

Softy Love keek de oude man met een blik vol onbegrip aan. „Hoe… zo? ”

Paddy lachte ietwat verlegen.

„Wel… eh… om eerlijk te zijn… je ziet er zo niet uit

als een marshall.”

„Ik begrijp je niet, Paddy.”

„Wel… eh… die kleren… een sheriff of een marshall gaat doorgaans netjes gekleed. Vooral wanneer ze ‘s avonds naar een saloon gaan. En… je gaat naar een dame…”

„O… bedoel je ‘t zo. Ik heb op het ogenblik niks anders, Paddy. Bovendien… ik ben geen echte marshall. Ze zullen me zo als ik nu ben maar moeten nemen.”

„Hm… wel, dat zullen ze dan inderdaad moeten,” bromde Paddy. „Ik zal…”

Hij zweeg plotseling, draaide zich om en hield de

Colt op de deuropening gericht. Hij liet het wapen

echter onmiddellijk weer zakken.

„Laura! ” riep hij verbaasd uit. In de deuropening

stond een meisje met verwarde haren. Ze was

doodsbleek. Ze knikte even naar Paddy, maar

wendde zich dan tot Softy Love.

„Mr Love… mr Love… het is vreselijk…”

Softy deed een paar stappen naar voren, want het

meisje wankelde en dreigde tegen de vloer te slaan.

Hij hield haar staande en leidde haar naar een stoel. „Wat is er aan de hand, Laura? ” vroeg hij dan. „Waarom ben je zo laat in de avond naar de stad gekomen? ”

„Bert,” klonk het met een snik. „Ze hebben Bert vermoord. Lafhartig in de rug geschoten.”


HOOFDSTUK VI


„Geef me de fles eens,” zei Softy Love tegen Paddy die keek alsof hij het in Keulen hoorde donderen.

„Schiet op,” drong Softy aan. Paddy snelde nu naar het bureau en was even later terug met de fles die hij aan Softy gaf.

„Drink,” beval hij het meisje dat met een blik van afschuw naar de fles keek en het hoofd schudde. „Nee… nee… ik…”

„Drink! ” zei Softy hard. Ze gehoorzaamde en nam een kleine slok uit de fles. Ze rilde. „Nog een slok,” beval Softy. Weer gehoorzaamde ze. Softy nam de fles weer over, nam zelf ook een slok en overhandigde de fles met whisky aan Paddy. Deze nam drie slokken. „Geen idee wie het deed? ” vroeg Softy. Het meisje schudde het hoofd. „Het gebeurde vanavond. Een uur en een kwartier geleden. Bert gaat altijd ‘s avonds nog even de corral en de varkensstal controleren. Toen gebeurde het. Wij waren binnen. We hoorden een schot. Even bleven we als verlamd zitten. Toen holden we naar buiten. Ik vond Bert het eerst. Hij lag tegen het hek van de corral. Hij was… dood. We hoorden nog in de verte het geluid van zich verwijderende hoefslagen. Bert is door een sluipschutter vermoord. Natuurlijk in opdracht van Turtle Leverman. Ik haat hem… ik haat hem…” „Ja, dat begrijp ik,” zei Softy grimmig. „Wat een schoften! ” stiet Paddy woedend uit.

„Bert Gaynor… een van de beste jongens die ik kende…”

„Dus we hebben geen houvast ergens aan,” zei Softy peinzend. „De schurken wisten dat ze het nu niet zouden klaarspelen om Billy de moord op Chet Evans in de schoenen te schuiven. Bert was de hele dag bij ‘m. Dus moest Bert verdwijnen… Billy’s enige getuige…”

„Denkt u… denkt u, mr Love… dat de rechter Billy nu tot de strop veroordeelt? Nee, nee, alstublieft…”

Het meisje strekte smekend de handen naar de lange town-marshall uit.

„Nee, dat gebeurt niet, Laura,” zei Softy Love zacht. „Ik sta je er borg voor. Geen rechter zal Billy veroordelen.”

„Dank… dank u, mr Love… o… dat is waar. Vader vond dit, niet ver van de plaats waar Bert lag. Vader zei… dat Bert van dichtbij neergeschoten moest zijn. Hij… hij dacht dat… omdat… omdat de wond in zijn rug… zo groot was….” Het meisje overhandigde Softy Love een klein zilveren rozetje. Softy nam het en bekeek het van alle kanten. Dan zei hij: „Dit moet aan een voorwerp hebben vastgezeten. Het is er uit gevallen. Het was ergens aan vastgesoldeerd.” „Dat dacht vader ook al…”

Softy stak het voorwerp in een van de grote zakken van zijn jas. Hij streelde het meisje over het haar. „Ik zou maar teruggaan naar huis, Laura,” zei hij. „Paddy gaat met je mee.”

„Ik? ” riep de oude man verbaasd uit. „Maar ik moet…”

„Alle andere opdrachten worden opgeschort,” zei

Softy Love. „Jij gaat ter bescherming met Laura

mee en dan kom je weer terug.”

„O.k., jij bent de Baas,” zei Paddy Peacock.

„Ik kom morgen bij jullie langs,” zei Softy Love.

„Het is nu donker. Misschien vind ik morgen

sporen.”

De mensen op straat schenen ook reeds te weten

dat de jonge Bert Gaynor was vermoord, dacht Softy Love, toen hij na het vertrek van Laura en de oude Paddy de buitendeur van het kantoor afsloot en zich in de richting van de Sacramento Saloon begaf. Hij meende een zacht gefluisterd ‘Bert Gaynor’ op te vangen. Hij voelde de blikken van de mensen op zijn rug gericht toen hij het plein overstak. Mensen bleven staan en keken hem na. Hij duwde de klapdeuren van de Sacramento Saloon open. Ze zwaaiden achter hem dicht. Het lawaai in de saloon verstomde. Alle blikken werden op de lange, slungelachtige gestalte van de binnengekomen bezoeker gericht. De bezoeker die een grote, glinsterende zilveren ster op zijn smerige schapeleren jas droeg. Zelfs de drie musici die om het hardst speelden, hielden op toen ze merkten dat de nieuwe town-marshall in de gelagkamer was gearriveerd. De town-marshall met speciale bevoegdheden, gestuurd door niemand minder dan de Gouverneur van de Staat. De nieuwbakken town-marshall, die reeds enige mannen van Turtle Leverman had neergeschoten. Brag Copper had hij weggejaagd en daardoor tevens de taak van districs-sheriff overgenomen. Hij had verhinderd dat Billy Gaynor werd opgeknoopt. Maar zou Turtle Leverman dat lang dulden? Niemand geloofde dat. Plotseling begon de muziek weer te spelen. Een vrouwenstem zong ‘Oh, I love you so, Jimmy’. Softy Love begaf zich zonder naar Milly Parker te kijken naar de lange bar en zocht zich een plaatsje tussen de mannen, cowboys of bandieten, dat wist hij niet. Een dikke kale barkeeper met slimme oogjes kwam aanlopen. „Wat zal het wezen, marshall.” Softy Love schoof de hoed achterover, keek de man recht in het gelaat en zei: „De beste whisky die je in huis hebt.” „Die is niet goedkoop, marshall.” „Je zegt dat op een toon alsof je denkt dat ik die niet kan betalen.” „O nee… helemaal niet… ik…”

„Geef me maar de whisky die Brag Copper altijd door z’n keelgat goot.” „Natuurlijk… natuurlijk…”

De barkeeper haastte zich een fles onder de toonbank vandaan te grijpen en zette deze met een glas voor de marshall neer.

Softy Love schonk wat van de vloeistof in het glas en ledigde het vervolgens in een teug. De barkeeper bleef staan en nam de nieuwe marshall nieuwsgierig op. Deze draaide zich echter half om en keek naar Milly Parker, die bezig was aan het laatste couplet van ‘Oh, I love you so, Jimmy’. Ze was gekleed in dezelfde bloes en broek waarin hij haar ook enige uren geleden gezien had. Toen ze uitgezongen was, kreeg ze een warm applaus en werd er om meer liedjes geschreeuwd. Maar Milly Parker schudde het hoofd en beloofde: „Later, jongens. Ik wil eerst eens met de nieuwe marshall kennis maken.” Er werd gelachen en weer geschreeuwd. Ja, Milly Parker was een populaire jonge vrouw in de stad. Hoe zou de nieuwe marshall zich houden? Zou hij een kleur krijgen als hij werd toegesproken door zo’n knappe jonge vrouw? Milly in haar gewaagde bloes?

De man die naast Softy Love aan de lange bar stond, maakte onmiddellijk zijn plaatsje voor haar vrij.

„Hello, marshall.”

„Hello,” zei Softy Love langzaam. Hij grijnsde en vervolgde: „Je hebt dat lied zojuist erg mooi gezongen. Ik hou van dat lied, moet je weten.” „Waarom, marshall? ”

„Omdat ik Jimmy heet. Jimmy Love. En wie ben jij? ”

„Milly Parker. Maar je moet niet denken, marshall, dat ik ‘I love you so, Jimmy’ zong omdat ik het meende.”

„Wel, je stelt me erg teleur. Waarom hou je niet van me? ”

„Je bent m’n type niet, marshall. Ik hou van mannen die er verzorgd uit zien.”

Softy Love keek naar zijn kleren, wreef met de rugzijde van zijn hand over zijn gezicht en grijnsde schaapachtig, terwijl de mannen rondom hem lachten om de woorden van Milly. „Wel,” teemde hij, „ik heb m’n zondagse kleren niet aangetrokken omdat ik dacht dat ik heel wat werk zou krijgen.”

„Dat zou wel eens waar kunnen wezen, marshall,” zei de barkeeper en een sluwe grijns was om zijn lippen verschenen. „Is je gereedschap in orde? ” „Maak je geen zorgen, ze zijn goed geolied,” zei Softy grijnzend.

Het werd even stil. Iedereen had begrepen dat Softy zijn beide Colts als gereedschap beschouwde. Maar niemand zag die Colts. Die gingen schuil onder zijn openhangende schapeleren jas. „Ik meende dat ik wat van je te drinken zou krijgen, marshall? ” klonk naast hem de stem van Milly Parker.

„Heb ik dat gezegd? ” antwoordde Softy Love.

„Tjonge, ik geloof dat ik de ouwe dag krijg. Ik kan

me er niets meer van herinneren dat ik dat gezegd

heb. Maarre… hé, hoe heet je eigenlijk? ”

Hij had zich tot de barkeeper gewend.

„We noemen ‘m Baldy, marshall,” zei Milly

lachend.

„Hij zit inderdaad als ‘n kikker in de veren,” zei Softy grijnzend. „Wel, Baldy, waar wacht je op. Schenk de dame eens in.” Baldy grijnsde zuurzoet. „Wat zal ‘t wezen, Milly? ”

,,‘n Whisky. Maar van ‘t zelfde merk als de marshall drinkt.”

„O, dat is makkelijk,” zei Softy. „Geef even een glas, Baldy.”

Hij had die woorden nauwelijks uitgesproken of niet ver van de bar begonnen twee mannen te schreeuwen. Zij hadden tot dusver rustig aan een tafeltje kaart gespeeld, maar beiden stonden nu op en hun handen waren boven de kolven van hun vijfenveertigers.

„Jij speelde vals, Scotty! Die aas viel uitje mouw. Nou weet ik waarom ik de hele avond in de pechhoekzat! ”

„Dat is een vervloekte leugen! ” schreeuwde de ander. „Dat neem ik niet van jou. Ik zal je eens…” Hij voltooide zijn zin niet. Het gebeurde allemaal bliksemsnel. De mensen stoven uiteen. Softy Love gaf Milly Parker een hevige duw, zodat ze tegen de grond sloeg. Hijzelf wierp zich naar de andere kant. Hij was juist op tijd. De beide ruziemakers hadden hun Colts getrokken en schoten, maar vreemd genoeg troffen zij elkaar niet. Maar wel boorden zich een paar kogels in het houtwerk van de bar, waar Softy zojuist nog had gestaan. Nog een kogel versplinterde een paar flessen in het rek achter de bar. Die kogel zou Softy Love ook zeker hebben getroffen als hij was blijven staan…


HOOFDSTUK VII


Softy Love lag op de vloer. Nog tijdens zijn duikeling had hij zijn beide Colts getrokken en schoot. Hij schoot tweemaal. Hij schoot op kerels die hem lafhartig hadden willen vermoorden. Hij schoot om te doden. Geen genade voor schurken. Dat was de Wet van het Westen. De beide kerels die deze ruzie in scène hadden gezet, hadden plotseling geen lust meer om hun schuttersfeest voor te zetten. Ze hadden geen lust en ze konden niet doorgaan. Beiden hadden een klein gaatje in hun hoofd, de een in het midden van zijn voorhoofd en de ander in zijn slaap. Beiden stonden nog en hun ogen stonden verwonderd in de holten. Ze schenen niet te begrijpen wat er was gebeurd. Maar plotseling, op hetzelfde ogenblik zakten beiden op de knieën en… sloegen zijdelings tegen de vloer. Ze waren dood… Softy Love, de beide rokende wapens nog in de handen, stond in een soepele, snelle beweging op

zonder dat zijn handen zich op de vloer afzetten. Hij keek de gelagkamer rond. Op vele gezichten bleven de nu harde, nachtblauwe ogen van de nieuwe marshall even rusten.

„Luister,” zei hij dan hard en hij richtte zich tot alle bezoekers, „ik voel er niks voor om in deze stad als een vogelvrije rond te scharrelen. Daarom is met ingang van morgenvroeg zes uur het dragen van vuurwapens verboden. Ik zal borden laten plaatsen bij het begin van alle toegangswegen tot de stad. Vreemdelingen kunnen hun wapens bij mij brengen, totdat ze de stad weer verlaten. Allemaal goed gehoord? ”

Niemand zei iets. De mannen keken elkaar veelbetekenend aan. Zou Turtle Leverman zich bij deze order van de nieuwe marshall neerleggen? Natuurlijk niet. Waar was Turtle eigenlijk? En waar waren zijn snelle luitenants? Lord Colt, Quick Draw Mclntosh en Black Gun Stilwell? Zij waren de ‘groten’ uit de bende van Leverman. Zeker, Hook Casey zat verderop te kaarten met Bowie Knife Sellers, Crazy Jack Reynolds en Spike Moore. Verder waren van de Leverman-bende nog Lullaby Matthews en Buster Roan aanwezig. Maar hoewel zij schutters en vechtersbazen van formaat waren, hadden ze toch niet het kaliber van Turtle en zijn luitenants.

Softy Love liep naar de beide doden en herlaadde zijn wapens.

„Wie zijn die kerels? ” vroeg hij. „Scotty McPherson en Jimmy Cloud,” stamelde Baldy die achter zijn toonbank vandaan was gekomen en met een zorgelijke blik naar de doden staarde. „Twee jongens van Jack Sanders. Die zal je dit erg kwalijk nemen, marshall.” „Heb je die kogelgaten in je toonbank al gezien, Baldy? ” teemde Softy Love. „Precies op de plaats waar ik stond. Die hadden een paar leuke gaatjes in m’n buik gemaakt als ik me niet opzij had geworpen. En die kogel in je flessenrek? Die had me in m’n kop moeten treffen. Wie is die Jack Sanders en

waar kan ik ‘m vinden? ” Baldy haalde de schouders op. „Hij is een uur voordat jij kwam weggegaan, marshall.”

„Wie is hij? De voorman van een ploeg? ” „Trail-boss. Hij komt hier zo nu en dan koeien brengen of halen.” „Logeert ie in dit hotel? ” „Ja.”

„Dan zal ie nog wel terugkomen. Geef me een seintje als ie komt.”

Baldy gaf geen antwoord en liep weer naar zijn plaats achter de toonbank. Softy Love zei in het algemeen: „Een paar van jullie zouden die beide kerels wel eens naar buiten kunnen slepen. En waarschuw de lijkkistenfrik. Als het zo doorgaat, krijgt ie een heleboel te doen.” Hij liep terug naar de bar. Milly, nog doodsbleek, trachtte na de onvrijwillige val haar haar en haar kleren weer wat op orde te brengen. Softy grijnsde tegen haar, schonk voor haar zowel als voor zichzelf een borrel in en merkte ietwat spottend op: „Zo zie je alweer dat je beter niet je zondagse pakkie kunt aantrekken als je dienst hebt. Overigens, het spijt me, Milly, ik moest dit wel doen. Die kogels hadden jou ook kunnen treffen.” „Het… het was afschuwelijk,” zei Milly haperend. „Er zijn ergere dingen,” zei Softy Love. „Bert Gay nor is vermoord. Hij was de enige getuige voor zijn broer Billy.”

„Ik heb gehoord dat Billy iemand neergeschoten had. Brag Copper vertelde het.” „Ja, dat zal best,” zei Softy Love. Verscheidene mannen luisterden met de grootste aandacht naar zijn woorden. „Brag Copper is een leugenaar.” „Billy Gaynor heeft Chet Evans vermoord,” klonk een harde stem. Softy Love wendde zich langzaam om. Een lange man stond niet ver van Softy Love tussen de andere bezoekers. Hij had een donker, smal gelaat en een lange neus. Een korte snor sierde zijn bovenlip. Hij had diep in de kassen verzonken

donkere ogen. Ze waren venijnig op die van de lange marshall gericht. De bezoekers weken uiteen. Softy Love sloeg zijn ogen niet neer. Hij bekeek de man van hoofd tot voeten. Een magere kerel maar met bijzonder taaie spieren, dacht hij. Twee Colts laag op de dijen. De holsters waren met riempjes om zijn bovenbenen vastgebonden. „Zo,” zei Softy Love. ,,Hoe kun jij dat weten, mister? ”

„Omdat ik het zelf heb gezien.”

„Zo,” klonk het weer lijzig, „heb jij dat zelf

gezien.”

„Ja, dat heb ik zelf gezien.” „Waren er nog meer die het gezien hebben? ” „Ja. Zeker nog drie of vier mannen.” „Da’s ‘n heleboel, hè? ”

„Yeah,” zei de lange donkere man grijnzend. „Van ‘t verhaal dat de Gaynors opgehangen hebben, blijft nou niet veel meer over, wel, marshall? ” „Dat verhaal is voor mij nog altijd goed genoeg. Het is het verhaal van eerlijke mensen, weet je? ” De bezoekers in de gelagkamer hielden even hun adem in. Donders, die nieuwe marshall was niet bang. Maar wist hij wel dat hij tegenover niemand minder dan Black Gun Stilwell stond? Stilwell, de vierde man van Turtle Leverman’s bende? Zag de marshall dan de geheel zwarte Colts niet? De zwarte Colts in zwarte holsters gestoken. Holsters, die aan de onderzijde open waren zodat de eigenaar van de Colts ze slechts hoefde op te wippen om door de openingen te kunnen schieten? Black Gun Stilwell hoefde zijn Colts nooit te trekken… Black Gun Stilwell zei precies wat iedereen verwachtte.

„Jij stelt het zo alsof ik geen eerlijk mens ben, marshall,” zei hij hard.

„Ik heb dat niet gezegd,” zei Softy Love kalm. ,,Ik heb alleen ervaren dat de Gaynors eerlijke mensen zijn. Jou ken ik nog niet. Wie ben je eigenlijk? Dan kan ik meteen je naam noteren voor het komende proces, waar Billy Gay nor beschuldigd wordt van

moord.” „Red Stilwell.”

Softy Love fronste de wenkbrauwen. „Hm…” mompelde hij. „Black Gun noemen ze je ook wel eens? ” De kerel grijnsde.

„Jawel, marshall. Zo noemen de mensen me in deze streken.”

„Wel, dat is geen verdienste, Stilwell. Eh… je hebt gehoord wat ik gezegd heb over die gaatjesprikkers, die jij daar hebt hangen, hè? ” „Ik heb dat gehoord, marshall. Maar je kunt een man niet verbieden zijn wapens te dragen. Er is nog een stadsbestuur. Er is nog een burgemeester.” „Dat weet ik, Stilwell,” zei Softy Love zacht. „Maar als het stadsbestuur en de burgemeester weigeren zich achter de maatregelen te stellen, die ik denk te moeten nemen, dan zijn ze stadsbestuur en burgemeester af.”

„Ha, en dat beslis jij. De inwoners van deze stad hebben dus niks te zeggen.”

„Zo is het precies. Ik ben door de Gouverneur aangesteld om orde en rust in de stad te brengen. En dat zal ik doen.”

„Het is hier zo rustig als in Abraham’s schoot.” „Daar denken de bewoners van deze stad anders over.”

Black Gun Stilwell wendde zich tot de bezoekers. Hij keek hen dreigend aan. Dan bulderde hij: „Wie is van mening dat dit een onrustige stad is? Wie durft met de marshall te beweren dat hier geen orde en recht heersen? Wie? Kom op! ” De mensen keken elkaar aan. Ze keken van Black Gun Stilwell naar de nieuwe marshall en vervolgens elkaar aan. Een paar mannen zeiden; „Black Gun heeft gelijk. Het is hier volkomen rustig en ordelijk.”

„Zie je, marshall.”

Black Gun wendde zich triomfantelijk tot Softy

Love. Deze haalde de schouders op.

„Ik denk zo, Stilwell, dat de mensen bang zijn voor

jou en voor enige van je maats, die hier aanwezig zijn. Maar laten we het eens over wat anders hebben. Waar ben jij de afgelopen paar uur geweest? ”

Black Gun Stilwell haalde de schouders op. „Waar ik… ben… geweest? Maar waarom…” „Waar was je de afgelopen twee uur? Je bent net binnengekomen. Even nadat ik met twee honden afrekende die me een lading lood ten geschenke wilden geven.”

„Ik weet niet wat je bedoelt, marshall.” „Je bent toch nog maar pas binnen? ” „Dat is zo… maar…” „Waar ben je geweest? ”

„Wat gaat jou dat aan? Je hebt niet het recht om me…”

„Dat heb ik wel,” zei Softy Love nu hard. Hij was een paar stappen op de gevreesde bandiet toegelopen. „Ik ben aan een onderzoek bezig, weet je. Een onderzoek naar de moordenaar van Bert Gaynor.”

„Bert Gaynor? Is die dan… dood? ” Verwondering tekende zich af op het magere gelaat van Black Gun. Maar Softy Love wist dat de man zich niet zo kalm en rustig voelde als hij voorgaf te zijn.

„Ja, en dat weet je best,” zei Softy Love. De mensen weken wat terug. Wat wilde die nieuwe marshall nu? Wat had hij tegen Black Gun? Black Gun fronste de wenkbrauwen. Hij wendde woede voor toen hij siste: „Nou moetje ophouden, v marshall. Ik laat me niet belasteren. Eerst beweer je dat ik geen eerlijk mens ben en nou zet je me voor leugenaar. Ik weet niks van een moord op Bert Gaynor.”

„Je bent een leugenaar,” zei Softy Love hard. „En ik beschuldig je van moord op Bert Gay nor. Ik breng je voor het gerecht.”

„Ha, dat moet je eerst maar eens bewijzen. Ik was vanavond bij Jim Cousins en Lee Warwick.” „Gesp je holsters af, Stilwell. Ik arresteer je wegens

moord op Bert Gaynor. En het bewijs dat jij en niemand anders dan jij de moord op je geweten hebt, heb ik.” „Leugens! ”

„Die dasspeld, die je nu draagt… ontbreekt daar niks aan, Stilwell? ”

Het was doodstil geworden in de gelagkamer.

Black Gun Stilwell keek naar zijn dasspeld. Softy

Love zag dat de man verbleekte. Hij had ontdekt

dat het rozetje uit zijn dasspeld was verdwenen.

Het moest eruit gevallen zijn.

Hij keek Softy Love scherp aan.

„Ja,” gaf hij toe. „Het rozetje moet er uit gevallen

zijn.”

„Is dit het? ” vroeg Softy Love en hij hield het glinsterende steentje de bandiet met de linkerhand voor.

„Ja, dat is het,” zei Black Gun Stilwell. „Ik moet het verloren hebben.”

„Dat klopt,” zei Softy Love hard. „Weetje waar? ” „Geen idee.”

„Vlak bij het dode lichaam van Bert Gaynor…” Het was doodstil in de gelagkamer. Die duivelse marshall. Hoe kwam die aan dat rozetje? Dus daarom beschuldigde de marshall Black Gun Stilwell van moord?

De zwarte ogen van Black Gun waren als vurige karbonkels op het kalme gelaat van Softy Love gericht.

„Voor de tweede maal, Stilwell… gesp je holsters los. Ik arresteer je voor de moord op Bert Gaynor…”

Zijn laatste woorden klonken als een gefluister. Het was haast alsof de nieuwe marshall Black Gun Stilwell uitdaagde. Black Gun Stilwell schudde zijn hoofd. Zijn donkere ogen fonkelden van haat. „Black Gun Stilwell heeft zich nog nooit laten arresteren, marshall… vaar ter helle! ” De mensen stoven uiteen. Black Gun’s snelle handen raakten de holsters van zijn beide zwarte dodelijke Colts. Colts die in een Coltduel nog nooit

hun doel hadden gemist. De kolven werden omlaag geduwd; direkt zou uit de openingen in de holsters het moordende vuur en lood worden gespuugd en de nieuwe marshall zou al dat lood moeten incasseren. Enige keren hadden sommige bewoners van de stad Black Gun Stilwell zo zijn duel zien winnen.

Drie keer spraken de beide Colts van de nieuwe marshall. De Colts van Black Gun spraken geen enkele maal. Eerst werd de rechter holster met Colt weggerukt van Black Gun’s heup en bijna gelijktijdig de linker. Dan sloeg een kogel dof in de borst van de bandiet ter hoogte van het hart. Softy Love’s nog rokende Colts maakten een snelle wending naar een plaats, links van de toonbank. Een man die juist zijn Colts wilde trekken, aarzelde even. De nachtblauwe ogen van de nieuwe marshall ontmoetten die van een grote, gezette kerel, die slordig gekleed was. De grote, vette handen van de man lagen op de kolven van zijn Colts. Twee patroongordels waren kruiselings over elkaar omgegespt.

„Maak je gordels los, Mclntosh,” zei Softy Love zacht. „Heel gauw. Ik heb nu minder tijd dan zo net met je maat Stilwell. Vlug…” De grote gezette kerel was niemand minder dan Quick Draw Mclntosh, de onafscheidelijke maat van Black Gun. Jarenlang hadden ze samen door het Westen gezworven en misdaad op misdaad begaan. Vaak, de meeste keren, hadden ze samen de duels die uitgevochten moesten worden, in hun voordeel beslecht.

Quick Draw Mclntosh wilde juist handelend optreden toen Black Gun in het hart werd geraakt, zich een halve draai omwendde en reeds met gebroken, maar toch nog smekende ogen naar Quick Draw keek. Even voordat hij ineenzakte. Maar de marshall had het gezien. De stad was opgescheept met een duivel van een marshall… een wonderschutter, zoals nu bleek. En Quick Draw vroeg zich nu af of hij wel een kans tegen deze nieuwe marshall had…

Nu was hij in ieder geval in het nadeel. Softy Love stond daar… met getrokken, nog rokende Colts. Quick Draw deed wat hij voor het eerst van zijn leven moest doen. Maar hij vloekte binnensmonds en zwoer dat het voor de laatste maal zou zijn. Hij gespte met handen die trilden van woede de patroongordels los en deze kletterden met de zware wapens tegen de vloer.

„Mooi zo,” zei Softy Love grimmig. „Zijn er nog meer liefhebbers van blauwe bonen? ” Hij keek nogmaals de gelagkamer rond doch geen van de aanwezigen scheen nog lust te hebben om het tegen de nieuwe marshall op te nemen. Softy Love liep op de levenloze Black Gun toe, legde de man op zijn rug en maakte de dasspeld los. Hij paste het rozetje in de holte, waar het moest hebben vastgezeten.

„Dit is de dasspeld met het rozetje,” mompelde hij. En tegen een paar mannen die in zijn buurt waren gekomen: „Herkennen jullie deze dasspeld? ” De mannen knikten. Hun ogen waren vol bewondering op de nieuwe marshall gericht. Een van hen, kennelijk een rancher zei: „Black Gun droeg die altijd.”

„Hij zal het voortaan zonder deze speld moeten doen,” mompelde hij. „Hier Paddy,” zei hij tegen zijn nieuwbakken hulp-marshall, die zojuist van de rit naar de Gaynors was teruggekomen, „breng deze dasspeld met dit rozetje naar de oude Gaynor. Hij zal dan weten dat de moordenaar van zijn zoon is berecht.”

Paddy staarde hem niet-begrijpend aan. Hij keek naar de dode Black Gun en van deze weer naar Softy Love, die zijn rechter Colt nog op Quick Draw gericht hield.

„Ik zal naar de Gaynors gaan… marshall,” klonk de lage hese stem van Milly Parker naast Softy Love. „Ik geloof dat een vrouw daar thans meer nodig is dan een man.” Softy Love knikte. „Bedankt, Milly.”

Hij keek haar na… de slanke, goed gevormde jonge vrouw in de rode zijden bloes en de zwart fluwelen pantalon, totdat de zwaaiende klapdeuren haar aan zijn gezicht onttrokken.


HOOFDSTUK VIII


De volgende ochtend vroeg stonden er in de buurt van het sheriffkantoor waar Brag Copper en zijn beide maats zolang hadden gehuisd reeds veel mensen in groepjes met elkaar te praten. Er was dan ook verschrikkelijk veel gebeurd sinds gisteravond toen die nieuwe marshall plotseling in de stad was opgedoken. Velen hadden geslapen, maar vroeg in de ochtend hadden ze het vele nieuws al gehoord van hen, die gisteravond nog laat in het centrum waren geweest, en van sommigen die alles hadden meegemaakt.

De nieuwe marshall, die benoemd was door de Gouverneur van de Staat. De nieuwe marshall, die Brag Copper op de vlucht had gejaagd, die de beide hulpsheriffs elk een blauwe boon had gegeven, die daarna in de Sacramento Saloon twee mannen van de trail-boss Jack Sanders naar de andere wereld had gestuurd en die vervolgens niemand minder dan Black Gun Stilwell overhoop had geschoten. Black Gun, die hij had beschuldigd van moord op Bert Gaynor en die zich had verzet tegen zijn arrestatie.

Jongens, dat was nieuws. Zou er eindelijk een einde worden gemaakt aan de heerschappij van Turtle Leverman?

Maar dat was ondenkbaar. Dat speelde een man niet klaar. Al was deze man dan ook niemand minder dan de overal in het Westen bekende wonderschutter Softy Love. Softy Love, de bandietenjager uit vrije wil. Een vriend en maat van de beroemde Joe Silent. Als Stille Joe hier nu aan zijn zijde was, ja dan… dan zou het ongetwijfeld spoedig afgelopen zijn met de terreur van Turtle Leverman. Maar Softy Love was alleen. En hij had Paddy, de oude Paddy Peacock, als hulp-marshall benoemd. Wat hij nou in die oude kerel zag. Maar een feit was het dat je hier niet makkelijk hulp kreeg. Wie wilde er nu hulp-marshall worden? Alleen een ouwe dwaas als Paddy, die er toch binnen enkele jaren tussenuit zou knijpen, was bereid om het baantje van hulp-marshall aan te nemen.

„Hé, kijk, daar heb je oude Paddy,” zei een van de mannen, die bij een groepje stond te praten. „Kijk eens wat ie gaat doen.”

„Hij heeft een bord en een hamer in de hand. Kijk nou gaat hij op een trapje staan.” „Hij haalt het sheriffbord er af. Jawel. Wat zullen we nou hebben? ”

Allen sloegen met spanning de verrichtingen van de oude man gade. Oude Paddy trok zich blijkbaar niets aan van de nieuwsgierige blikken van zijn stadsgenoten, want hij ging kalm door met zijn werk. Een kwartier later hing een nieuw bord voor het vroegere sheriff-gebouw. ‘Town-marshall’ stond er in fleurige letters op geschilderd. „Hij durft, die ouwe,” zei een van de mannen. „Ik zou niet graag in zijn schoenen staan. Turtle Leverman neemt dat nooit.”

„Dat doet ie zeker niet,” zei een ruwe stem. De mannen keken om. Daar stond groot en breed en met een gemene grijns om zijn lippen, Quick Draw Mclntosh, een van de gevaarlijkste gehuurde moordenaars van de Leverman-bende. Naast hem stond Hook Casey. Achter deze beide bendeleden van Turtle Leverman bevond zich een klein, mager kereltje. Hij trad bijna nooit op de voorgrond. Niemand wist eigenlijk hoe gevaarlijk hij was. Hij behoorde tot de bende van Turtle Leverman. Hij droeg ook een revolver, maar deze was niet te zien. Het was een Derringer, met korte loop, zoals sommigen wisten te vertellen en hij droeg deze onder de rechteroksel. Zijn leeftijd was onmogelijk

te schatten. Hij kon dertig zijn, maar ook vijfenveertig. Waarschijnlijk vanwege zijn kleine gestalte of zijn kleine revolver noemde men hem Popgun. Popgun Pete Gleason. Eigenlijk hadden de overige bendeleden geen waardering voor de kleine man. Maar Turtle Leverman dacht er blijkbaar anders over. Die scheen zeer veel met de kleine Popgun op te hebben. Een feit was dat deze kleine bandiet de organisatie van de inkomsten van de bende in handen had. Hij zorgde ervoor dat de ‘belastingen’ prompt door de ‘belastingplichtigen’ werden voldaan. Hij werd bij zijn werk bijgestaan door een foeilelijke Mexicaan die naar de naam Pedro luisterde en een bonestaaklange kerel die Long Tom werd genoemd.

Er werd gemompeld dat deze drie kerels er schuldig aan waren dat een paar burgers van de stad spoorloos waren verdwenen.

Quick Draw Mclntosh was door het dolle heen. De hele nacht had hij niet kunnen slapen. Slechts Turtle Leverman had hem ervan weerhouden naar het kantoor van de marshall te gaan en deze in koelen bloede te doden. De nieuwe marshall, die zijn trouwe maat Black Gun, in een Coltgevecht had overwonnen. Quick Draw Mclntosh voelde zich maar een half mens meer. De andere helft, Black Gun, was voor altijd van zijn zijde geweken. Turtle Leverman had uitdrukkelijk bevolen dat niemand van de bende de nieuwe marshall letsel mocht toebrengen. De bandieten waren vannacht nog bij elkaar geweest. Turtle Leverman had hen allen laten roepen. De bandieten hadden hem woedend voorgeworpen dat hij te laks was geweest. Dat de nieuwe marshall behoorlijk in hun rijen had huis gehouden. Dat hij, Turtle, er niets aan had gedaan. Hoe kon hij toelaten dat Black Gun niet gewroken werd?

Turtle Leverman had zijn mannen echter aangetoond welke stomme streken zij hadden uitgehaald. Vooral Black Gun, die zich tot een revolverduel had laten uitdagen. Hij had zich kalm moeten laten

arresteren. Geen twijfel of Turtle had Black Gun wel uit de gevangenis gekregen. Tenslotte wist Turtle Leverman de mannen zover te krijgen, dat ze de nieuwe marshall aan hem zouden overlaten. Natuurlijk, die Softy Love moest zo snel mogelijk uit de stad verdwijnen. Maar het moest zo gebeuren dat de bende van Leverman niet voor de verdwijning of de dood van Softy Love aansprakelijk kon worden gesteld. Nee, het moest een ongeluk zijn. Niemand mocht er aan twijfelen of Softy Love’s dood was een ongelukkig toeval. De bewoners die vlak bij de drie mannen van Turtle Leverman stonden, weken terug. Men was liever niet in hun buurt.

„Ik ga eens van dichtbij bekijken wat die hond van ‘n Paddy Peacock daar uitvoert,” bromde Quick Draw.

„Denk er om dat je je zelf niet vergeet,” zei Hook Casey. „Je weet wat de Baas gezegd heeft.” „Ik kan wel op mezelf passen,” bromde Quick Draw. Hook Casey en de kleine Popgun wisselden een veelbetekenende blik. Zij hadden opdracht van de Baas gekregen om Quick Draw goed in de gaten te houden. Quick Draw was een opvliegend man en hij vergat in zijn boosheid heel gauw wat Turtle had gezegd. Hook en Popgun volgden de grote kerel.

Paddy was verdwenen in het gebouw maar kwam even later weer terug met een ander bord, juist toen de drie mannen van Leverman vlak voor het gebouw bleven staan, de handen losjes op hun heupen. Paddy wierp even een schuine blik op hen maar deed vervolgens of ze voor hem niet bestonden. Hij bevestigde het houten bord aan de veran-dapalen.

„Nou, moet je wat? ” siste Quick Draw. De anderen hadden ook gelezen wat op het bord stond. „Het is heel duidelijk,” bromde Hook Casey. „We mogen in de stad en in de saloons en op andere openbare gelegenheden geen wapens dragen.” „Maar dat neem ik niet,” siste Quick Draw. „Ik

zal…”

„Niks zal je,” snauwde Hook Casey. „Kom, we gaan naar de Baas en vertellen het hem. De Baas zal wel weten wat we moeten doen.” Hook Casey greep Quick Draw bij de schouder om te beletten dat deze zich regelrecht naar het gebouw van de marshall zou begeven. Deze rukte zich echter los en wendde zich woedend tot Hook: „De Baas… de Baas… ik weet ook wel v/at ik moet doen.”

„Dat willen we allemaal wel, Mclntosh, maar we hebben Turtle beloofd dat we niks zouden ondernemen voordat hij het zegt. En je weet dat Turtle ook vervloekt lastig en gevaarlijk kan zijn…” Quick Draw haalde de schouders op. Maar het was waar wat Hook zei. Turtle was gevaarlijk. En niemand van de jongens kon tegen de Baas op als het op schieten aankwam. Daar wist Quick Draw van mee te praten.

„Ik hoop dat Turtle ‘m het vel over de oren haalt,” bromde hij. „Voor jou zal het er ook niet gemakkelijker op worden, Popgun.”

Een sluw lachje gleed over het gelaat van de kleine man. Hij haalde de schouders op. Maar zeggen deed hij niets. Popgun was een man van weinig woorden. Als hij er enigszins onderuit kon, praatte hij niet. „Bah… de wapens inleveren bij de marshall of thuis laten,” bromde Hook Casey.

„O, maar Turtle laat dat niet toe,” zei Quick Draw. „Dat kan ie niet nemen.”

„Nee, dat geloof ik ook niet,” zei Hook. „Turtle

neemt het nooit. Waar is ie nou? ”

„Hij zal op de ranch zijn. De meeste van de andere

jongens zijn daar ook.”

„Zullen we er heen gaan? ”

„Nee, laten we nog even wachten. Misschien verschijnt direkt de marshall.” „Dan ziet ie ons en pikt onze wapens in.” „Dat doet ie niet. We zeggen dat we de stad uitgaan. Niemand kan ons verbieden onze wapens te dragen als we de stad verlaten.”

„Dat is waar.”

De meeste mensen hadden zich inmiddels verwijderd. Sommigen gingen naar hun werk, anderen besloten gevolg te geven aan de verordening van de marshall en brachten hun wapens naar huis. Enkele nieuwsgierigen bleven en keken naar de drie zwaar bewapende mannen van Turtle Leverman. Ze vroegen zich af wat die zouden doen. Zou de marshall direkt naar buiten komen?

„Hé, kijk eens, wie daar aankomen,” zei Hook Casey plotseling. Hij wees naar de overzijde van het plein.

„Ouwe Tom Wendell en z’n broer Cas,” zei Quick Draw. „En ze komen recht op het kantoor van de marshall af.”

„Ja. Zouden die zich willen beklagen? ”

„Ach, dat denk ik niet. Die zijn moeilijk van

betalen, meen ik, Popgun? ”

Quick Draw had zich tot de kleine man gewend. Deze haalde weer zijn smalle schouders op. Hij sprak nu werkelijk.

„Ik wilde er vanmorgen heengaan om hen te dwingen te betalen. Ik heb een aardig middeltje bedacht.”

„Dus die beiden zijn moeilijk. Maar we mogen niet toelaten dat ze naar de marshall gaan.” „Durven ze niet,” zei Popgun vol vertrouwen. „Ze weten wat er met hun buurman is gebeurd. Die had ook een paar maal geweigerd te betalen en zij vonden ‘m in z’n winkel met ‘n mes in z’n rug…” „Waarom willen ze niet betalen? ” „Ze zeggen dat hun zadelmakerij niet genoeg opbrengt. Dat ze geen geld meer hebben.” „Dat is natuurlijk flauwe kul. Maar ze zijn misschien wat overmoedig geworden omdat ze gehoord hebben wat die nieuwe marshall allemaal gedaan heeft. Ik had gelijk en Turtle ongelijk toen ik zei dat we die Softy Love zo gauw mogelijk kwijt moesten. Kijk, ze komen recht op het kantoor van de marshall af. We moeten hen beletten dat ze hem wat vertellen dat niet goed voor ons is.”

Hook Casey knikte.

„Ik geloof dat je gelijk hebt, Mclntosh,” bromde hij. „Kom op.”

Quick Draw hees zijn broek wat op en liep, gevolgd door de anderen met stijve benen de beide oude mannen tegemoet. De beide oude kerels werden tot stilstaan gedwongen omdat de drie mannen van Turtle Leverman hen de weg versperden. „Waren jullie juist op weg om mr Gleason de belasting te betalen, Wendell? ” Quick Draw sprak Tom aan met deze woorden en zij gingen vergezeld van een honende blik op zijn gelaat. Oude Tom week even terug. In zijn ogen kwam een angstig licht. Maar zijn vier jaar jongere broer scheen niet bang te zijn. Hij keek de grote en breed gebouwde bandiet recht in de ogen en zei: „We hebben mr Gleason al gezegd dat we geen geld hebben. Het gaat slecht met de zadelmakerij.” „Zo… zo,” teemde Quick Draw. „Dus jullie waren niet op weg naar mr Gleason. Waarheen wilden jullie dan wel? Jullie horen op dit tijdstip in je zaak te wezen en te werken.” „We wilden naar…”

„Hou op, Cas,” onderbrak de oude Tom zijn broer. „Mr Mclntosh heeft gelijk. In ieder geval is het niet nodig dat we met z’n tweeën gaan. Een van ons kan wel aan ‘t werk blijven. Ziet u, mr Mclntosh… we wilden even wat draad halen bij Hank Corby aan de overkant. Maar Cas kan wel naar huis gaan. Enne… de belasting… die komt wel. Alleen, we zitten nu erg krap…”

„We betalen niks! ” viel nu plotseling zijn broer tegen de bandieten uit. „We hebben geen draad nodig. We gaan naar de marshall en we gaan hem zeggen dat we geen belasting meer kunnen betalen. We gaan hem zeggen dat we uitgebeend worden! Dat gaan we zeggen. En laat ons nu door, Mclntosh…”

„Zo… dat was de bedoeling dus. Maar de marshall heeft hier niks mee te maken. De burgemeester zorgt ervoor dat de belastingen voor de stad binnenkomen om verbetering van de wegen en…” „Verbetering van de wegen? Het mocht wat. Laat me niet lachen, Mclntosh. Turtle Leverman en jullie hebben een goed leventje van onze zuurverdiende centen…”

„Zwijg toch, Cas… hou je mond,” smeekte zijn broer Tom. „Mr Mclntosh… neem het m’n broer niet kwalijk. Hij is wat over z’n toeren heen.” „Natuurlijk… natuurlijk…” antwoordde Quick Draw met een grijns. „Weet je wat we doen, Tom Wendell? Ach, wij zijn de kwaadsten niet. We gaan met jullie mee en dan gaan we over het een en ander een babbeltje maken. Ik geloof jullie. Het zal best slecht zijn met de zadelmakerij in deze tijd. We kunnen een regeling treffen. Mr Gleason wil jullie best een termijn laten overslaan. Nietwaar, Gleason? ”

Hij knipoogde Popgun toe zonder dat de beide broers het konden zien. Deze begreep niet waar Quick Draw op uit was, maar hij stemde toe. „Natuurlijk… er is altijd iets te versieren.” „Zie je, Cas,” zei oude Tom. „Jij loopt altijd veel te hard van stapel. Je hoort het. We hoeven deze termijn niet te betalen. Kom, we gaan terug…” Oude Tom greep zijn broer bij de arm, maar deze rukte zich los.

„Ik ga naar de marshall,” zei hij. „Een man een man, een woord een woord.” „Nee, je gaat niet,” zei oude Tom nu. „Je hoort dat mr Mclntosh over de belasting wil praten.” Tom greep zijn onwillige broer weer bij de arm en dwong hem om te keren. Dat was vrij gemakkelijk want ofschoon Cas jonger was, was het met zijn gezondheid minder goed gesteld. Cas liep uiterst moelijk door reumatiek.

„En toch ga ik straks terug,” snauwde hij. „Het is een rotstreek van je, Tom. We hadden samen afgesproken dat we…”

„Hou nou je kiezen maar verder op elkaar,” bromde Oude Tom.

„Wij gaan even onze paarden halen,” zei Quick

Draw. „We komen over vijf minuten wel even bij jullie aan. Dan zijn jullie toch wel thuis? ” „O ja, mr Mclntosh. Het is niet ver.” Quick Draw gaf zijn maats een wenk en ze liepen in de richting van de Sacramento Saloon waar hun paarden voor de veranda waren vastgebonden. „Ik snap er niks van, Mclntosh. Wat zijn je plannen? ”

„Jullie zijn sukkels,” snauwde de grote kerel. „Snap je niet dat we naar de haaien gaan als die beide idioten naar de marshall gaan en daar hun verhaaltje over de belastingen oplepelen? Ze moeten allebei een enkele reis naar de Eeuwige Jachtvelden hebben. Dan kunnen ze niks meer vertellen en het is meteen een goeie waarschuwing voor de andere zakenmensen van de stad.” „Maar… maar waarom zijn we dan niet met hen meegegaan? Waarom de paarden…” „Jij snapt ook niks, Hook. Die ouwe Paddy zag ons babbelen. Als wij nou met de Wendells waren meegegaan, dan zou direkt de verdenking op ons komen te liggen als die beide oude duitendieven straks levenloos worden aangetroffen.” „Duivels… je bent een gladde vogel, Mclntosh.” Er blonk bewondering in de ogen van Hook Casey. „Een best idee. Ja, ze moeten over de kling. Vooral die Cas wordt gevaarlijk.”

Toen ze de paarden hadden losgemaakt zei Quick Draw Mclntosh: „Kom, we gaan een eindje een heel andere kant op dan de Wendells wonen. Dan verdenkt niemand ons.”

Oude Tom en zijn broer Cas waren inmiddels bij hun zadelmakerij aangekomen. In de grote keukenkamer liet Cas Wendell zich onmiddellijk in een oude leunstoel vallen. Hij wreef zijn pijnlijke, reumatische benen. Hij was dood-op van de kleine wandeling heen en terug naar het plein tot dicht in de buurt van het kantoor, van de nieuwe marshall. Hij bromde:,,En toch zeg ik je dat dit een valstrik is. Quick Draw en z’n bandieten waren als de dood

dat we naar de marshall zouden gaan. We hadden moeten doorzetten.”

,,Quick Draw valt best mee,” zei Oude Tom. ,,Hij is redelijk. Popgun niet. Maar die moest zwichten voor Quick Draw. Nee, broer, we staan er goed op. Het is heel goed dat we zo gehandeld hebben.” „Hm… laten we maar ‘n borrel nemen. Die heb ik nodig.”

Oude Tom haalde een nog bijna volle fles whisky uit de keukenkast en schonk zijn broer en zichzelf een glas in. Ze hadden juist elk een glas genomen, toen ze op de achterplaats zware voetstappen hoorden. Oude Tom fronste de borstelige wenkbrauwen en keek zijn broer vragend aan. Maar het volgende ogenblik had hij reeds antwoord op zijn onuitgesproken vraag. De keukendeur werd op ruwe wijze opengeduwd en de grote Quick Draw Mclntosh kwam zwaar laarzen stampend binnen. Hij werd op de voet gevolgd door Hook Casey en Popgun Pete Gleason. Popgun begaf zich naar de deuropening die naar het gangetje leidde dat toegang gaf tot de straatzijde. Hook sloot de buitendeur die naar de achterplaats leidde. Quick Draw Mclntosh grijnsde.

„Zo, daar zijn we dan,” zei hij. ,,Ha, dat is goeie whisky. Ik zal er eentje van jullie nemen.” Hij greep de fles en hield de opening voor zijn mond. Hij nam drie slokken en overhandigde de fles vervolgens aan Hook Casey. Deze op zijn beurt stak de fles over naar Popgun. Quick Draw strekte zijn hand weer uit naar de fles en nam nog een paar slokken.

„Best spul, oudjes,” bromde hij en veegde met de rugzijde van zijn hand zijn lippen af. De fles hield hij in de linkerhand.

„Wat betekent dat? ” begon de oude Cas te tieren. „De fles is al zo goed als leeg. ‘n Fijne manier van doen is dat. Zuipen zonder daartoe uitgenodigd te zijn.”

„Maak je niet dik, ouwe,” zei Quick Draw grijnzend. „Jij hebt die whisky niet meer nodig.”

„Dat maak jij uit! ” tierde Cas Wendell. Hij stond moeilijk op en wilde de fles uit Quick Draw’s hand rukken. Maar deze had^de fles reeds in de rechterhand genomen, haalde uit en sloeg met verschrikkelijke kracht toe. De fles raakte de zijkant van Cas Wendell’s hoofd en brak. Quick Draw hield alleen de hals van de fles nog in de hand. Cas Wendell sloeg tegen de grond, zonder een kik te geven, hevig bloedend.

De oude Tom Wendell was eveneens opgestaan. Hij begreep er nog niets van. Stomverbaasd staarde hij naar zijn op de grond liggende broer. Hij scheen niet te willen geloven dat ook voor hem het laatste uur geslagen had, want hij verroerde zich niet toen Quick Draw, die inmiddels een van zijn Colts uit een holster had gehaald en de kolf met een dreunende klap op het onbeschermde hoofd van de oude man deed neerkomen. Het was een klap die de schedel moest hebben gebroken. Woordloos zeeg ook oude Tom ineen. Quick Draw keek minachtend naar zijn beide slachtoffers, haalde een bowiemes voor de dag, rolde de beide oude mannen op hun rug en stak ieder het lemmet tot aan de heft in het hart.

„Voor alle zekerheid,” bromde hij tegen Hook en Popgun.

„Steek ze op, moordenaars,” klonk het plotseling dreigend. De keukendeur was geopend. Een grote vijfenveertiger zwaaide naar voren en de helft van een mannenfiguur werd zichtbaar…


HOOFDSTUK IX


Toen Paddy de ochtend na de woelige avond in Albuquerque opstond, was de nieuwe marshall reeds verdwenen. Paddy vroeg zich verwonderd af waar die zo vroeg heen kon zijn. Hoofdschuddend over zoveel voortvarendheid was hij koffie gaan zetten, had zich flink te goed gedaan aan het hete,

zwarte vocht en was vervolgens begonnen de hem opgedragen taken uit te voeren. Veel mensen sloegen hem gade toen hij het sheriffbord van zijn plaats haalde en daarvoor in de plaats een bord, vermeldend ‘town-marshall’ er op. Ook het bord dat wapens niet in de stad mochten worden gedragen hing hij met graagte en veel plezier op. Vooral toen hij de gezichten van de mensen zag, lachte hij tevreden in zijn vuistje. Maar zijn gelaat versomberde even toen hij Quick Draw Mclntosh, Hook Casey en Popgun Gleason in het oog kreeg. Hoewel hij deed alsof hij geen aandacht aan hen schonk, hield oude Paddy de drie bandieten scherp in het oog. Zo zag hij ook dat op een zeker ogenblik de beide Wendells over het plein liepen in de richting van het marshallkantoor en hoe ze gestopt werden door de drie bandieten die met hen spraken. Hij hoorde hoe vooral Cas Wendell heftig te keer ging tegen de bandieten. Maar tenslotte gingen ze terug vanwaar ze gekomen waren.

Oude Paddy fronste de wenkbrauwen. Hé, de bandieten liepen in de richting van de Sacramento Saloon waar ze hun paarden gingen halen. Dan reden ze van het plein de hoofdstraat in, in de richting dus waar zich de grote ranch van Turtle Leverman bevond. De ranch, waar het bandieten-pak zijn hoofdkwartier had.

Paddy haalde de schouders op en ging naar binnen. Hij schonk zich opnieuw een grote kom koffie in en slurpte vol welbehagen het zwarte vocht naar binnen. Maar zijn maag begon nu toch te knorren en Paddy besloot naar het eethuisje in de hoofdstraat te gaan, dat in de bocht achter de bank lag. Paddy hompelde over het plein, af en toe groetend naar een bekende. Maar het was alsof ook zijn intiemste kennissen hem niet goed meer durfden groeten nu hij zich openlijk aan de zijde van de nieuwe marshall had geschaard. Hij wilde juist het eethuisje ingaan, toen zijn blik viel op een drietal paarden dat was vastgebonden voor het kleine kroegje waar alleen Mexicanen hun drankjes drinken. Drankjes, waaronder tequila en waarvan Paddy helemaal niet hield. Paddy wist dat Popgun Gleason daar ook wel kwam. Samen met zijn Mexicaanse helper, die erg vlug op het bowiemes was.

Paddy schudde het hoofd. Het eethuisje lag op de hoek van de hoofdstraat en de zijstraat. In diezelfde zijstraat waar het kroegje was gevestigd, zetelde ook de zadelmakerij van de beide Wendells. Oude Tom en zijn door reumatiek gekwelde broer Cas. Het was vreemd. Paddy had niet anders gedacht dan dat de drie bandieten zich naar de ranch hadden begeven. Paddy wist niet goed waarom hij het deed, maar hij ging het eethuisje niet binnen doch begaf zich in de richting van het kleine kroegje van Pedro Gonsalez. Hij had het spoedig bereikt. Wat zou hij doen? Hij besloot de klapdeuren te openen en een blik naar binnen te werpen. De dikke Pedro Gonsalez, waarvan iedereen wist dat hij met de bandieten van Turtle Leverman onder een hoedje speelde, kreeg Paddy direkt in het oog en wierp de nieuwbakken hulpsheriff en ^ wantrouwende blik toe. Paddy verwaardigde de man met geen blik. Nee, de drie bandieten waren hier niet ofschoon hun paarden voor de kleine saloon waren vastgebonden. Hij liep de straat weer op en… kreeg iemand in het oog die hij kende. Half verscholen achter een regenton, schuin tegenover het kroegje, was Lamme Jeeves neergehurkt. Deze bedelaar, die aan beide benen was verlamd, woonde in het krot waarvoor hij nu zat en wachtte af wat medelijdende mensen hem zouden geven., Paddy kende Lamme Jeeves goed. Vroeger, jaren geleden, was deze een flinke, sterke kerel geweest. Hij draaide zijn hand niet voor het zwaarste drijvers-werk om. Maar hij was een keer van een wild paard geworpen en zo ongelukkig op zijn rug terechtgekomen dat van toen af zijn beide benen niet meer mee wilden.

„Hello Jeeves,” zei Paddy en drukte de man een muntstuk in de hand. „Hoe staan de zaken? ”

„Net genoeg om in leven te blijven, zoals gewoonlijk,” bromde de ongelukkige. „Ja, ‘t is erg,” zei Paddy. „Zeg Jeeves, je hebt waarschijnlijk gezien dat Quick Draw Mclntosh, Hook Casey en Popgun Gleason hun paarden voor de kroeg van Gonsalez hebben vastgebonden? ” Jeeves knikte.

„Maar ze zijn niet naar binnen gegaan’? ”

„Nee… ze liepen verder de straat af en zijn dan een

zijpad ingegaan naast de zadelmakerij van de

Wendells.”

„Van de Wendells? ”

„Ja.”

Paddy fronste de wenkbrauwen. Dus de bandieten waren toch naar de Wendells toe? Waarom? „Eh… bedankt, Jeeves. Het ga je goed.” Werktuigelijk liep oude Paddy in de richting van de zadelmakerij. Hij wist niet goed waarom hij het deed, maar hij had een onbestemd gevoel dat er iets niet pluis was. Ja, de zakenlieden in de stad en vele gegoede burgers moesten een belasting betalen die Turtle Leverman had ingesteld. Maar de opgelegde belastingen waren veel te hoog. Waren de oude Wendells vanochtend plotseling moedig geworden omdat Softy Love getoond had de bandieten aan te kunnen? Waren ze vanmorgen op weg geweest naar het kantoor van de marshall en had Quick Draw hen bedreigd zodat ze teruggegaan waren? Paddy kende de beide oude Wendells heel goed. Hij kwam wel een paar keer per week bij hen om een kop koffie te drinken. Er stond altijd een grote koffiepot op de kachel in de zadelmakerij te pruttelen.

Bij de zadelmakerij gekomen, fronste Paddy de wenkbrauwen. Nee, ze waren niet aan het werk. Om zeker van zijn zaak te zijn keek hij door de voorruit naar binnen. Aan de voorkant was de zadelmakerij. Nee, ze zaten daar niet op hun vertrouwde krukjes, de beide broers. Misschien waren ze koffie aan het drinken? Maar de een of andere stem fluisterde Paddy in het

oor dat de beide broers niet waren gaan koffiedrinken. Waren ze toch weer naar het marshallkantoor gegaan? Of… of waren de drie bandieten van Turtle Leverman bij hen? Misschien om hen ervan te overtuigen dat het beter was om niet naar de marshall te gaan en te klagen over de hoge belastingen?

Ja, Paddy wist daar een heleboel van. Hij wist dat vele kleine bazen nauwelijks meer het hoofd boven water konden houden omdat Turtle Leverman hen zo goed als kaal plukte. Paddy besloot achterom te gaan en eens in de grote, maar gezellige keuken te kijken. Maar hij liep niet zoals gewoonlijk met stampende laarzen. Nee, werktuiglijk trachtte hij het geluid van zijn laarzen zoveel mogelijk te dempen. En… werktuiglijk kroop ook zijn hand naar de grote vijfenveertiger die van zijn heup af slingerde.

Paddy vertrouwde het zaakje niet. Bij de keukendeur gekomen, aarzelde hij. Hij hoorde ruwe stemmen. De stem van Quick Draw Mclntosh. „Jij hebt die whisky niet meer nodig, ouwe.” Direkt daarop een doffe klap en het geluid van brekend glas. Paddy sloop naar het raam en trachtte te zien wat er gebeurde. Maar het viel niet mee. Hij zag wel wat bewegen, maar buiten scheen de zon fel en dan zag je nooit goed wat ergens binnen gebeurde. Bovendien waren de ruiten niet al te schoon. Wat wilde je overigens. Tenslotte waren ouwe Tom en zijn broer Cas geen zorgzame en schone huisvrouwen. Weer een doffe klap en dan hoorde Paddy het heel duidelijk… iets zwaars sloeg tegen de vloer.

Er gebeurde daar iets ergs. Paddy aarzelde niet meer. Hij rukte de deur open en zag nog juist hoe Quick Draw Mclntosh zijn mes uit de borst van Cas Wendell trok.

„Voor alle zekerheid,” bromde Mclntosh. Paddy ziedde van woede en afschuw. De beide oude zadelmakers waren vermoord. „Steek ze op, moordenaars,” brulde Paddy. Hij
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hield de grote Colt dreigend op Mclntosh gericht. Hook Casey stond met de rug naar de deuropening. Quick Draw Mclntosh keek de oude Paddy met een verbaasde blik aan. Hook gaf onmiddellijk gehoor aan het bevel. Zulk een bevel kon je in het Westen beter niet negeren. Quick Draw aarzelde even, maar voldeed dan vloekend ook aan Paddy’s bevel. Maar de derde man niet. Paddy kon vanaf zijn plaats Popgun Gleason niet zien staan. Tweemaal kefte nijdig een Derringer. Zonder een kik te geven zakte Paddy in elkaar. Popgun had zijn taak goed verricht. De zware Colts glipten, zonder te zijn afgevuurd, uit Paddy’s levenloze hand. Hulpmarshall Paddy Peacock, de pas benoemde man der Wet, was niet meer. Paddy ging niet roemloos ten onder. Later, toen men van zijn dood hoorde, werd hij door iedereen voor een held aangezien. Er was werkelijk moed voor nodig om aan de zijde van de Wet te gaan staan in het openbaar in een stad die door een bende gewetenloze bandieten werd beheerd…


HOOFDSTUK X


„Paddy! ”

Softy Love, bezweet, trok zijn oude schapeleren jas uit en gooide deze op het bureau. Zijn hoed volgde dezelfde weg.

„Paddy! Luie duivel, waar zitje? ” Hij liep met grote passen naar de kamer achter de kantoorruimte, maar daar was ook geen spoor van Paddy. Wel, misschien was die wel wat inkopen gaan doen. Softy begaf zich naar het erf achter het sheriffbureau en waste zich onder de pomp. Hij hield zijn hoofd onder de straal, brieste en droogde zich af. In ieder geval had Paddy de hem opgedragen taken vervuld. Er waren nieuwe borden aangeplakt en er stond nu voor iedereen duidelijk te lezen dat er in de stad geen Colts mochten worden

gedragen. Of de mensen zich er aan zouden houden? Och, de bewoners wel, dacht Softy. Maar de bandieten van Leverman zouden er wel anders over denken. Wel, de strijd moest nu eenmaal gevoerd worden, dacht Softy. Hij had al wel wat respect afgedwongen, dat was zeker, maar Turtle Leverman had nog niet op de fluit geblazen ten teken dat de grote aanval op de nieuwe marshall kon beginnen. Hij was er vanmorgen vroeg op uit getrokken. Zijn voornaamste doel was om de omgeving van de ranch van Turtle Leverman te verkennen. Tenslotte moest je zo spoedig mogelijk weten waar je hoofdvijand troonde. Op de terugweg trokken drie ruiters op grote afstand aan hem voorbij in de richting van de Leverman-ranch. Twee van hen had Softy gemeend te herkennen. Quick Draw Mclntosh en Hook Casey. De derde ruiter was klein van stuk geweest en Softy had deze man nog niet in de stad ontmoet. Maar ongetwijfeld behoorde hij ook tot de bende. De drie ruiters schenen nogal haast te hebben, want zij reden in een drieste galop. Softy trok een schoon overhemd aan en besloot wat te gaan eten. Waar die oude Paddy nu uithing? Hij zette zijn hoed op, trok zijn schapeleren jas aan en stapte naar buiten. Hij was nog steeds het voorwerp aller belangstelling want op het plein in de buurt van het kantoor stonden nog overal groepjes mensen te praten. Softy voelde aller blikken op zich gericht toen hij zich naar een van de groepjes begaf en vroeg: „Waar is in deze stad wat fatsoenlijks te bikken, mannen? ” Een van de mannen wees naar de hoofdstraat en zei: ,,De hoofdstraat in en dan rechts achter de Bank vind je het eethuisje van Carol Bender. Daar kun je goed eten. Natuurlijk, als je deftiger wilt, ga je naar de Sacramento…”

„Dat eethuisje van Carol Bender is me goed genoeg,” zei Softy. „Bedankt.”

Hij tikte met zijn wijsvinger tegen de rand van zijn Stetson en begaf zich langzaam in de richting van de hoofdstraat die op het plein uitmondde. Overal

keken de mensen hem aan. De meesten met bewonderende blikken. Maar niemand geloofde dat deze door de Gouverneur gestuurde marshall de stad zou kunnen zuiveren van de misdadigers. Ze waren echter allemaal zeer benieuwd of de bandieten van Leverman zich zouden houden aan het verbod om wapens te dragen. Softy had het eethuisje spoedig ontdekt. Hij ging naar binnen en bevond zich in een langgerekte zaal, aan weerszijden van het voetpad stonden overal tafeltjes met stoelen. Het was er tamelijk vol. Het werd even stil toen de aanwezigen ontdekten wie de nieuwe gast was. De nieuwe marshall. Er was rechts, niet ver van het raam een tafeltje vrij. Dat wil zeggen, een man bezette een van de vier stoelen. Softy liep er heen en zei: „Geen bezwaar dat ik bij je aanzit, mister? ” De man was groot en fors gebouwd. Hij was gekleed als een veedrijver. Zijn patroongordel met een revolver hing aan de wand, onder zijn hoed. Hij had dik roodbruin haar dat aan de slapen begon te grijzen. Hij was volgens Softy’s eerste gedachten een harde veeman van het goede soort. „Ed Donovan,” stelde de man zich voor en gaf Softy een stevige hand. „Ik heb een ranch ongeveer vijftien mijl ten noordoosten van de stad.” „Jim Love,” zei Softy grijnzend. „Sinds gisteren marshall van Albuquerque.” De man knikte.

„Ik weet het. Ik zag je gisteravond in de Sacramento aan het werk.” „Had je er vrede mee? ”

„Ik wel. En ik kan je verzekeren dat de meeste bewoners van de stad zeer tevreden waren.” Hij wierp een blik om zich heen. Zijn stem klonk gedempt toen hij sprak.

„Je zou het zo anders niet zeggen. Niemand voelt

er blijkbaar wat voor om me een handje te helpen.”

De rancher haalde de schouders op.

„Je vindt ons misschien lafaards en mij ook, maar

we weten dat je ‘t nooit tegen Leverman kunt

redden.”

,,Met jullie hulp wel.”

„Misschien. Maar dan zouden er doden onder ons vallen. Niemand wil graag dood.” Softy knikte. Een dienstertje kwam en vroeg wat hij wilde hebben.

„Geef me maar een flinke biefstuk. En bonen. En een groot glas bier.”

Het meisje noteerde de bestelling. Ed Donovan zei: „Turtle Leverman’s eerste man is hier.” „Tony Williams? ”

„Ja. Hij zit achterin bij het buffet samen met Milly Parker.”

Softy keek onopvallend. Hij knikte. „Dus dat is Tony Williams,” zei hij peinzend. „En hij draagt zijn wapens,” zei Ed Donovan, de marshall strak aankijkend. „Niemand draagt wapens, behalve de mannen van Leverman.” Softy knikte slechts. „Had jij anders verwacht, Donovan? ” „Nee, dat niet.”

„Nu verwacht natuurlijk iedereen van me dat ik maatregelen tegen Tony Williams neem? ” „Niemand verwacht wat. Maar niemand geeft je een schijn van een kans als je het zou wagen het tegen Lord Colt op te nemen.” „Jij ook niet? ”

Ed Donovan sloeg de ogen neer.

„Ik ook niet, Love. Het spijt me… ik heb Tony

Williams aan het werk gezien.”

Het dienstertje bracht de maaltijd. Er was een

briefje bij. Softy Love vouwde het open en las: „Er

liggen drie doden in de zadelmakerij van de Wendells. Als je meer wilt weten, zoek dan Lamme

Jeeves op. Hij woont schuin tegenover de kroeg van

Pedro Gonsalez. Vernietig dit briefje direkt.”

Softy Love vouwde het dicht.

„Waar komt dit vandaan? ” vroeg hij aan het dienstertje.

Het meisje haalde de schouders op. „Ik kan het niet zeggen, marshall.” „Of durf je niet? ”

„Misschien… in deze stad kun je over sommige dingen beter zwijgen, marshall.” Het meisje verwijderde zich. „Slecht nieuws? ” vroeg Ed Donovan. „Het kan slecht zijn,” antwoordde Softy Love. Hij begon aan zijn maaltijd. Deze was uitstekend toebereid. Hij had honger en at snel. Daarna sloeg hij in een paar teugen zijn biertje naar binnen. „Je schijnt haast te hebben, marshall,” zei Ed Donovan.

„Heb ik,” zei Softy.

„Omdat Tony Williams in de buurt is? ”

„Ik kom later voor hem terug. Heb eerst wat

anders te doen.”

Softy stond op, greep zijn hoed, legde geld neer en verliet met snellere bewegingen dan gewoonlijk het eethuisje. Toen hij vertrokken was, maakten sommige mensen opmerkingen. Onder hen was ook Tony Williams.

„Zie je, liefje,” zei hij op schampere toon tegen Milly Parker, , je kampioen durft me niet aan.” Milly antwoordde niet. Ze had rustig aan het tafeltje gezeten totdat Tony Williams was binnengekomen. Hij was zonder te vragen tegenover haar gaan zitten. Hij had getracht haar uit te horen. Hij had gezegd dat hij het verdacht vond dat zij zo vriendelijk tegen die nieuwe marshall was. Ook haar vermoorde schoonzusje was ter sprake gekomen. En Milly had hem duidelijk laten blijken dat ze hem van de moord verdacht. „Je bent weinig spraakzaam, hè? Wel, misschien ben je straks spraakzamer. Turtle wil dat je bij hem komt.”

Milly Parker keek hem nu verbaasd aan.

„Turtle? ”

„Ja.”

„Maar waarom? ” Tony Williams grijnsde.

„Weet ik het? Maar als ik Turtle goed ken dan was ie niet bijzonder over je te spreken. Heb je iets op je geweten, liefje? ”

„Wat zou ik op m’n geweten hebben? Bovendien, wat heb ik met Turtle te maken? Ik ben zijn dienstmeid niet. Of zijn slavin. Zeg ‘m maar dat ik zeker niet van plan ben om naar ‘m toe te gaan. Als ie wat van me wil, dan moet hij maar bij mij komen.”

De knappe Tony Williams schudde zijn hoofd en lachte zacht.

„Je vergist je, liefje. Als je niet vrijwillig komt, zal

Tony je bemoedigend toespreken.”

„Je bedoelt datje me wilt dwingen…”

„Zo zou je ‘t kunnen stellen, liefje.”

„Maar ik zal me verzetten… ik ga schreeuwen…”

„En denk je dat de mensen je dan te hulp zullen

snellen? ”

Ze zweeg. Het was waar. Niemand zou een vinger naar Tony uitsteken als hij haar dwong om met hem mee te gaan. Niemand… ja… een zou het tegen Tony opnemen, Softy Love. Maar Softy Love was hier niet meer. Waarom was hij zo overhaast vertrokken? Toch niet omdat Tony Williams hier was? Maar nee, dat kon niet waar zijn. Alhoewel, als Softy zijn plicht had willen doen, dan zou hij Tony hebben moeten sommeren zijn wapens af te geven. Tony droeg ze, de beide glanzende Colts, duidelijk en voor iedereen zichtbaar. „Nou? ” drong Tony grijnzend aan. „Goed,” sprak ze mat. „Ik ga mee.” „Verstandig van je. Maar we hebben nog wel even tijd. Over een half uur vertrekken we. Turtle heeft eerst nog een andere bespreking.” Milly was volstrekt niet gerust. Was haar boodschap aan haar broer, de Gouverneur, toch uitgelekt? Turtle wist dat haar broer Gouverneur van de Staat was. Maar hoe was hij er achter gekomen dat zij dat bericht gestuurd had? Ze hoopte maar dat Softy Love nog zou binnenkomen.- Turtle zou haar laten 1 vermoorden als hij ervan overtuigd was dat zij het bericht aan haar broer had gestuurd. Turtle kende geen mededogen. Hij zou haar laten verdwijnen net als haar schoonzusje. En misschien moest Tony

Williams evenals bij haar schoonzusje haar laten verdwijnen…

Maar waarom zou Softy terugkomen? O, hoe kon ze hem bereiken? Hoe kon ze hem waarschuwen? Misschien zag Tony Williams haar gedachten, want hij zei schamper: „Probeer me geen kool te stoven, liefje. Probeer niet weg te komen. Ik waarschuw je. Kom, bestel wat lekkers.”

Softy Love liep de hoek om en de straat in die hem was opgegeven. Voor het kroegje van Pedro Gonsalez stopte hij. Hij keek om zich heen en zag iets verderop, aan de overzijde van het kroegje een man zitten. Was dat Lamme Jeeves? Hij stevende op de man af, bleef voor hem staan en vroeg: „Jeeves? ”

„Die ben ik,” klonk het nors.

„Ik kreeg een berichtje, ik weet niet van wie. Er zouden een paar mensen zijn gedood? ”

„Ja.”

„De Wendells? ”

„Klopt. En… je zult het beroerd vinden, marshall… maar ook je nieuwe helper…” „Paddy? ” „Ja.”

„Maar hoe weet je dat? ”

„Ik heb drie mannen van Leverman het huis van de oude Wendells zien binnengaan. Later kwam Paddy. Om de een of andere reden ging die ook naar binnen. De drie mannen van Leverman kwamen weer naar buiten. De Wendells en Paddy lieten zich niet meer zien.”

„Maar dat wil nog niet zeggen dat ze dood zijn…” „De drie mannen van Leverman hadden voor de kroeg van Gonsalez hun paarden vastgebonden. Die kwamen ze halen. Ik hoorde Quick Draw tegen Hook Casey zeggen: „Die kerels kunnen hun bek nooit meer voorbijpraten. Turtle zal best tevreden over ons wezen. En nou er vandoor, jongens. Op naar de ranch.”

Softy Love fronste de wenkbrauwen. Het kon waar zijn. Hij had drie mannen in een razende galop in

de richting van de Leverman-ranch zien rijden. „Hoe heet de derde man? ” „Popgun Gleason.” „Popgun? ”

„Hij schiet met een kinderpistooltje wordt er gefluisterd. Zo’n klein ding met een korte loop.” „Een Derringer? ” „Kan wel.”

„In ieder geval bedankt, Jeeves. Zeg, de mensen zijn hier allemaal zo gesloten. Waarom durf jij wel te spreken? Ben je niet bang voor Leverman? ” „Als de dood ben ik voor ‘m. Als ie er achter komt dat ik je dit verteld heb, ben ik gauw een lijk. Een lelijk lijk. Wel, het leven is niet zo gezellig als je verlamd bent. Maar Paddy was altijd goed voor me. En Paddy is vermoord. Daarom help ik je. Ik hoop dat je de moordenaars van Paddy zult straffen, marshall.”

Softy knikte en begaf zich naar de zadelmakerij. Hij trachtte de voordeur te openen maar deze was gesloten. Er waren al een paar nieuwsgierigen komen opdagen. Zij vroegen zich af wat de nieuwe marshall van plan was. Sommigen hadden de drie bandieten van Leverman uit het huis van de Wendells zien komen. Maar ze pasten wel op om de marshall daarvan in kennis te stellen. Wat was er in het huis van de Wendells gebeurd? Softy Love keek om. Er kwamen meer mensen opzetten. Een van hen zei: „Je kunt misschien door de achterdeur naar binnen, marshall.” Softy knikte. Hij liep om het huis heen en bereikte de keukendeur. Deze stond open. Hij stapte naar binnen en wist toen dat Jeeves de waarheid had gesproken. Hij knielde bij de doden neer en drukte de oogleden over de starre ogen. De bandieten hadden niet de moeite genomen om het te doen. De beide Wendells waren door afschuwelijke hoofdwonden en door messteken om het leven gebracht. Hij knoopte Paddy’s met bloed door-* weekte hemd los. Twee kleine gaatjes in de hartstreek.

„Daar zullen ze voor boeten, Paddy,” zei hij zacht, terwijl hij opstond. Zijn anders zo ka’me, vriendelijke ogen, waren nu hard geworden. Nachtblauw, bijna zwart. Hij liep langzaam door het huis en kwam door de voordeur weer op straat. Hij keek een ogenblik zwijgend naar de menigte. „Jij daar,” sprak hij tot een stevige kerel met een eerlijk gezicht. „Ga als de bliksem een dokter halen.”

De man knikte verbouwereerd en liep dan met grote stappen in de richting van het plein. Softy bleef zwijgend staan. Hij vroeg zich af hoe hij dit zaakje moest aanpakken. Waarschijnlijk moest hij zich in het hol van de leeuw begeven. „Is… is er wat gebeurd, marshall? Wat… wat is er met Cas en Tom? ”

Softy schrok op uit zijn gedachten. Hij keek de spreker scherp aan. De man sloeg de oogleden neer. „Die zijn dood,” zei Softy hard. „En Paddy Peacock is ook dood.” „Paddy ook…”

Het klonk als een zucht door de sterk aangegroeide groep nieuwsgierigen.

„Als jullie net zo moedig geweest waren als Paddy, waren hij en de Wendells nu waarschijnlijk nog in leven geweest.”

De beschuldiging trof de mensen als een zweepslag. De man die Softy had aangewezen om de dokter te halen, keerde terug. „De dokter komt er aan.”

Softy knikte. Hij zag de dokter reeds aankomen. Een oude man met een wit puntbaardje. Hij droeg een koffertje.

„Doe Harden,” stelde de kleine dokter zich hijgend voor. „De Wendells zijn ziek? Gewond? ” „Dood,” zei Softy Love. „Paddy Peacock is daar ook. Eveneens dood. Je hoeft alleen maar te snijden, Doe. Ik wil de beide kogels, die in de borst van Paddy zitten.”

De dokter knikte, liep het huis binnen gevolgd door Softy Love. Halverwege de gang werd Softy

tot stilstand gedwongen. Een meisje greep hem bij de mouw van zijn jas. Softy draaide zich om en zag dat het het dienstertje uit het eethuisje was. Ze overhandigde hem zwijgend opnieuw een briefje. Ze draaide zich onmiddellijk om en holde weg. Softy vouwde het briefje open en las, terwijl hij de dokter in de keuken uitroepen van verwondering en woede ten beste hoorde geven. Op het briefje stond het hetzelfde handschrift als de eerste keer: „Kom naar het eethuisje. Milly Parker is in gevaar. Haast je, marshall.”

Softy beet zich op de lippen. Hij begaf zich naar de keuken en zei tegen de dokter: „Ik moet direkt weg. Breng me de kogels bij het eethuisje op de hoek, Doe. Daar ben ik. Ik reken er op dat ik ze daar krijg. Hoor je goed, Doe? ” „Ik ben niet doof,” zei de dokter kort. „Je krijgt die dingen zo gauw als ik ze er uit heb.”


HOOFDSTUK XI


De mensen zagen Softy Love de voordeur van de zadelmakerij uitkomen en zij verwonderden zich erover dat hij zo snel liep. Hij liep in de richting van de hoofdstraat, waar het eethuisje zich op de hoek bevond. Hij kwam juist op tijd op de hoek. Lord Colt sleurde een zich hevig verzettende Milly Parker met zich mee. Bezoekers van het eethuisje waren ook naar buiten gekomen en spraken er schande van. Mensen op straat bleven staan. Maar niemand stak een hand uit om het meisje te helpen. Er klonk een schot. De mensen op straat hielden hun adem in. De prachtige Stetson van Lord Colt werd opgelicht en zweefde in een boog naar de straat, waar het hoofddeksel in het stof rolde. Lord Colt handelde bliksemsnel. Hij liet Milly Parker onmiddellijk los, dook, draaide zich om, had de v greep van een zijner Colts te pakken, wilde deze uit de holster rukken, doch… aarzelde. Want twee

grote glanzende Colts, waarvan de mond van de rechter Colt nog rookte, waren op hem gericht. En plotseling wist Tony Williams dat hij geen kans had en die ook niet kreeg. Als hij zijn wapens nog probeerde te trekken, dan was hij een kind des doods.

Daar, als een standbeeld, stond de nieuwe marshall, de door weer en wind geteisterde Stetson naar achteren geschoven zodat een pluk haar over zijn voorhoofd viel, wachtend op Tony Williams’ fatale beweging. Een rak aan zijn Colts en hij zou doorzeefd worden door de kogels van de marshall. Tony Williams knarsetandde. Niemand in deze stad had het ooit aangedurfd om zich tegen Tony Williams te verzetten. Maar hij had er aan moeten denken dat de nieuwe marshall het wel durfde. Softy Love had een grote naam in het Midden-Westen.

„Maak je patroongordels los, Williams,” klonk het kil uit de mond van de grote marshall. Tony Williams was opgestaan. De mensen keken scherp toe. Niets mocht hen ontgaan. Dit moesten ze later precies kunnen vertellen aan allen die er niet bij geweest waren.

Tony Williams beet op de lippen. Wat was Softy Love van plan? Was er niemand van de bende in de buurt, die Softy Love van zijn plannen kon afbrengen? Maar er gebeurde niets. Tony Williams begon langzaam het bevel van de marshall uit te voeren. Er zat niets anders op. Softy Love was voorlopig meester van het terrein. Wat wilde de marshall doen? Hem in de gevangenis stoppen? De patroongordels met de wapens vielen in het stof.

„Wil je ze even oprapen, Milly,” zei Softy Love zonder zijn blikken van Tony Williams af te wenden. Milly knikte. Het was voor haar een bevrijding geweest toen ze plotseling wist dat Softy Love zich met de zaken bemoeide die voor haar zulk een beroerde wending dreigden te nemen. Ze had zich hevig verzet. De linkermouw van haar japon was

gescheurd. Ook was haar wang rood en blauw van een klap die de bandiet haar had gegeven. „Daar zul je zwaar voor boeten, zus! ” siste Tony Williams haar toe.

„Misschien net zo als m’n schoonzuster, lafaard! striemde haar stem de nu machteloze eerste man van de Leverman-bende.

Ze bracht de wapens bij Softy. Maar Softy Love deed niet wat iedereen verwachtte. Hij sommeerde Tony Williams niet om voor hem uit te lopen naar de gevangenis. Softy Love overhandigde zijn wapens eveneens aan Milly Parker, trok zijn schapeleren jas uit en zei grimmig tot grote verwondering van de toeschouwers: „Kom hier, mr Williams.” Tony Williams had vol verbazing de bewegingen van de lange marshall gadegeslagen. Wat zou er nu gebeuren? Waarom gaf de marshall zijn wapens af aan het meisje?

„Wat ben je van plan, Love? ” vroeg hij voorzichtig.

„Ik ga jou een pak op je falie geven zodat je voortaan weet dat je met je grijpstuivers van vrouwen moet afblijven.”

Tony Williams schudde het hoofd. Wat wilde die Softy Love? Wilde die een gevecht? Een gevecht op de blote vuist? Wel, maar dat was reusachtig. Hier kwam zijn kans. Tony Williams was sterk als een beer en vlug als een hinde. Zijn brede schouders en zijn sterke armen vertoonden machtige spieren. En deze lange, magere schlemiel van ‘n Softy Love dacht tegen hem een kans te hebben? Tegen Tony Williams die behalve met zijn wapens ook bijzonder goed met de vuisten overweg kon? Had Quick Draw hem niet ingewijd in de fijnere kneepjes van de bokssport?

Ha, hij zou ze hier eens allemaal laten zien dat Tony Williams ook met zijn vuisten overweg kon. En als het gevecht voorbij was, dan kon hij altijd Milly ook nog meenemen naar Turtle. Hij zou niet met lege handen bij Turtle aankomen. Hij zou de marshall zo treffen, dat deze nooit meer zou

opstaan. Tony Williams kon ook met de handen iemand doden. En ze zouden verlost zijn van de marshall. Iedereen had gehoord dat niet Tony Williams dit gevecht had gewild maar de nieuwe marshall. Deze had hem uitgedaagd. „O, Jim, doe het niet… doe het niet,” klonk het smekend naast Softy Love. „Hij is zo gemeen. Hij vecht niet eerlijk…”

Softy Love wendde zijn blik niet naar het smekende meisje.

„Als het mocht blijken dat ie op ‘n vuile manier wil vechten, dan zal ie eens wat beleven,” gromde Softy Love. Hij was werkelijk door het dolle heen. Hij had zich afgevraagd waarom hij nu niets liever wilde dan deze Williams op een gevecht te trakteren. Zou hij ook zo gedaan hebben als de vrouw die op zo’n brute manier was aangepakt, niet Milly Parker was geweest maar een andere vrouw? Maar daarover nadenken had nu geen zin. Tijd had hij ook niet meer. Tony Williams was nu vlak voor hem.

„Dit had je beter kunnen laten, Love,” siste Tony Williams, de vuisten gebald, zijn spieren gezwollen onder zijn hemd.

„Wees daar maar niet zo zeker van, jakhals,” snauwde Softy Love. De aanwezigen vormden een kring rond de beide mannen, die elkaar elk ogenblik in de haren konden vliegen. Tony Williams voelde het bloed naar zijn wangen stijgen toen de marshall hem voor iedereen duidelijk te verstaan een jakhals noemde. Hij wachtte niet meer. Als een volleerd bokser, zich goed dekkend, stiet hij met de linkervuist toe. Ongetwijfeld dacht Williams dat Softy op dezelfde wijze zou vechten als hij. Maar Softy dacht er niet aan om de vuiststoot te pareren. Nee, hij had van Stille Joe een paar andere kunstjes geleerd. Deze op zijn beurt had ze weer van een Japanner in de buurt van San Francisco overgenomen. Softy Love greep met beide handen de pols van zijn tegenstander, draaide zich om en daar zeilde Lord Colt over Softy’s rug en hoofd

door de lucht om plat en hard tegen het harde wegdek te slaan, zodat het stof hoog werd opgeworpen. Het lichaam van Tony Williams kraakte. Een siddering ging door de rijen van de toeschouwers. Hoe was het mogelijk. Zou het gevecht nu al afgelopen zijn? Had Tony Williams zijn les al gehad? De man bewoog zich niet. Alle lucht was uit zijn longen gedrukt toen hij kennis maakte met de weg uit hard leem, vermengd met zand. Hard door de enorme droogte van de laatste maanden. Misschien waren er in deze zomer op z’n meest drie buitjes regen gevallen.

Tony Williams bewoog zich. Er hing een rode mist voor zijn ogen. Al zijn botten deden pijn. Hij spuugde wat zand en stof uit. Heel langzaam wist hij zich op te richten op knieën en handen. Hij schudde met het hoofd. Het gelaat was vol stof. Het gelukte hem om weer rechtop te staan. Maar hij had kennelijk moeite zich in evenwicht te houden. Toch voelde Tony Williams zijn krachten vrij vlug terugkeren. Vooral zijn woede sterkte zijn krachten sneller. Woede over de smadelijke reis door de lucht en dan zijn smak in het stof van de straat. Wat was hij in de ogen van de bewoners van de stad vernederd. Natuurlijk had hij deze marshall verkeerd beoordeeld. Hij had de lange man onderschat. Sterk kon die magere, lange Softy nooit zijn. Hij wierp een woedende blik naar enige mensen die hem kennelijk uitlachten. Hun lach bestierf op hun gelaat toen ze Tony’s ogen op zich gericht zagen. Ze drongen gauw terug naar de achterste rijen van de toeschouwers.

„Ben je zover, Williams? ” klonk het hem kil tegemoet uit de mond van de lange marshall. „Ik ben namelijk nog niet klaar met je, jakhals! ” Weer die belediging. Wel, dit zou hem geen keer gezegd worden, zwoer Tony Williams bij zichzelf. Als hij maar eventjes vat op die Softy Love kreeg… Maar toch was Tony voorzichtig. Hij begreep dat hij voorzichtig met vuiststoten moest zijn. Dat was duidelijk. Hij moest dus die marshall op diens eigen

wijze bestrijden. Wel, waarom niet? Tony was ijzersterk. Als hij eenmaal zijn rechterarm om de nek van de marshall had geslagen of als het hem zou gelukken beide handen om diens keel te klemmen dan was de marshall in een vloek en een zucht gewurgd. Het moest snel gebeuren. Plotseling stortte hij voorwaarts met de bedoeling Softy Love beet te pakken. Hij dacht niet anders of Softy Love wilde ook niets liever dan een worstel-duel. Maar Tony Williams’ graaiende handen grepen in het luchtledige. Softy Love was met een soepele beweging onder de grijpende handen van de bandiet doorgedoken. Maar terwijl hij dit deed sloeg zijn knokige, harde vuist uit alle macht toe. Midden in Tony Williams’ gelaat. Zo hard kwam de klap aan dat Tony Williams voor een deel in zijn vaart gestuit werd. Hij wist zich nog juist op de been te houden, hoewel hij wankelde en met de linkerhand naar zijn pijnlijk getroffen mond greep. Zijn hand kwam bebloed terug. Zijn lippen waren kapot geslagen. Twee tanden zaten volkomen los. Zijn beide voortanden. Zijn gelaat was voortaan voor eeuwig geschonden, wist Tony Williams. En hij was er altijd zo trots op geweest dat hij een knap voorkomen had en dat de vrouwen hem zeer welgevallig waren.

Maar Softy Love stond hem nu niet meer toe zich te herstellen. Softy wilde de bandiet een afstraffing geven zoals deze nog nimmer had gekregen. Terwijl Tony Williams nog stond bij te komen, stond Softy Love plotseling weer voor hem. Tony Williams probeerde nog wanhopig de slag af te weren, maar hij Was te laat. Weer werd hij in het gelaat getroffen, nu met een linkse, keihard op zijn neus. Maar het was nog niet genoeg. Een regen van harde vuistslagen daalde nu neer op de onthutste Tony Williams. Hij dacht er niet meer aan hoe hij zich tegen een tegenstander moest dekken. Hij trachtte alleen maar zijn gezicht en maagstreek zoveel mogelijk te beschermen. Maar dat lukte hem slecht. Beschermde hij de maagstreek dan kreeg hij een

rechtse op zijn kin of op zijn gelaat, beschermde hij zijn gelaat dan regende het slagen in zijn maagstreek. Het duurde niet lang. Tony Williams kon zich niet meer verweren. Hij wankelde, trachtte te vluchten om aan de moordende slagen van de marshall te ontkomen. Maar Softy greep de zwaar geteisterde man in zijn hemd en gaf hem een verschrikkelijke uppercut op de kin. Het was de laatste vuistslag die de nieuwe marshall uitdeelde. Het was genoeg. Als door een rotsblok getroffen, sloeg de bandiet tegen de grond. Softy Love haalde een bontgekleurde zakdoek voor de dag en begon zich het zweet van voorhoofd en gelaat te vegen. Hij keek naar zijn bebloede knok- , kels. Zijn vuisten deden pijn en waren vooral op de knokkels gekloofd. Ja, Softy had bikkelhard toegeslagen. Hij wierp een blik op de menigte die hem allemaal met verbazing stond aan te staren. Dit hadden zij niet verwacht.

„O Jim,” klonk het zacht. Het volgende ogenblik hield de verblufte Softy Love een jonge vrouw in de armen. Milly Parker. Er stonden tranen in haar ogen.

„Ik was zo bang, Jim. Ik had dit nooit durven dromen. Turtle zou me hebben laten verdwijnen als het Tony gelukt was mij mee te voeren.” „Wel, ik was dus net op tijd,” zei Softy grinnikend. „Ik kreeg een anoniem briefje. Een dienstertje van het eethuis bracht het me. Zo werd ik ook op de hoogte gebracht van de moord op de oude zadelmakers.”

Zijn gelaat betrok, terwijl hij zijn patroongordels met de beide Colts omgespte. „De moord op… zijn Tom en Cas Wendell vermoord? ”

„Ja,” zei Softy hard. „En Paddy is ook dood.” „Ook… Paddy? ” „Ook Paddy,” zei Softy grimmig. „O nee… afschuwelijk… arme Paddy… weetje wie de moordenaar…”

Nog niet,” zei Softy grimmig, terwijl hij zijn

schapeleren jas aantrok. „Maar ik hoop er spoedig

achter te komen. Zullen we naar het eethuisje

gaan? Ik wil wel een glas bier.”

Hij nam de patroongordels van Tony Williams van

Milly over. Samen traden ze het eethuisje binnen.

vele mensen volgden hen. Softy Love en Milly

gingen aan een tafeltje vlak bij het buffet zitten.

„Ik vermoed wie die briefjes naar jou gestuurd

heeft,” zei Milly plotseling. „Ik moet haar even

bedanken.”

„Haar? ”

„Ja. De eigenares van dit eethuis. Carol Bender.” Milly begaf zich door de deur achter in de zaal naar de keuken. Ze was nog niet weer bij Softy teruggekeerd, toen de dokter in het eethuisje verscheen en zoekend om zich heen keek. Een paar mannen die zich onder de toeschouwers bij het gevecht hadden bevonden, traden eveneens binnen. Softy stond op en nu zag de dokter hem. „Ga zitten, Doe,” zei de nieuwe marshall. En tegen de serveerster: „Geef de Doe wat te drinken.” „Een glas bier,” zei de dokter. „En? ” vroeg Softy Love.

De dokter legde zwijgend twee kogels op het tafeltje. Softy bekeek ze nauwkeurig. „Die zijn te klein voor een Colt. Ze zijn afkomstig uit een kleine Derringer. Wie draagt zo’n wapen, Doe? ”

De dokter antwoordde niet onmiddellijk. Hij scheen te aarzelen.

„Ik bedoel of je ook weet dat mensen van Leverman zulke dingen dragen.”

Nog aarzelde de oude dokter. Hij nam een slok bier, veegde met de rug van de hand zijn snor droog en zei: „Ik weet iemand van Leverman’s mensen, die een Derringer draagt. Maar ik wil openhartig tegen je zijn, marshall. Ik voel er niks voor om namen te noemen. Dat is hier verschrikkelijk ongezond, weet je.”

„Je zou er toe kunnen bijdragen, Doe, dat het noemen van namen in deze stad weer heel normaal

wordt.” •

De oude dokter schudde het hoofd. „Je bent nog jong, marshall. Je denkt dat je het hier wel redt, maar zo is het niet. Ik zie jou hier niet lang meer leven.”

„Goed, je hoeft geen namen te noemen. Ik zal namen noemen. Quick Draw Mclntosh, Hook Casey, Popgun Gleason. Je hoeft alleen maar met je hoofd te knikken of nee te schudden. Wat zal het zijn? ”

De dokter knikte een keer. Softy Love grijnsde.

„Het is goed, Doe. Ik weet nu wie ik hebben moet. Bedankt voor de medewerking.” De dokter ledigde zijn glas, knikte en schuifelde naar de deur, zijn dokterstas stevig vastgeklemd. Softy Love keek hem na. Niet zodra was de deur achter hem dicht of de twee mannen, die tegelijk met hem waren binnengekomen, stonden op en verlieten het eethuisje ook. Softy fronste de wenkbrauwen. Hij stond op en liep over het lange tussenpad naar de uitgang. Buiten gekomen zag hij zijn vermoeden reeds bevestigd. De beide kerels, die hem direkt waren opgevallen door hun ongunstig uiterlijk, hadden de oude dokter in hun midden genomen en voerden hem de zijstraat in, waar de kroeg van Gonsalez was gevestigd en waar Jeeves woonde.

De een was een gedrongen Mexicaan en de ander een bonestaak van een vent. De Mexicaan droeg geen Colts. De lange, broodmagere kerel wel. Slechts enkele personen die zich op straat bevonden, merkten de marshall op. Het was inmiddels zeer warm geworden. De meeste mensen, die het zich konden veroorloven, bleven op dit uur in de schaduw en binnenshuis…


HOOFDSTUK XII


Softy Love besloot de drie mannen te volgen. Wat wilden die kerels van de dokter weten? Wat wilden ze met hem uitvoeren?

Plotseling sloegen ze rechtsaf, een steegje in. Softy zag dat de dokter zich probeerde te verzetten, maar het mocht niet baten. Softy liet nu alle voorzichtigheid varen. Hij rende naar de plaats waar de twee kerels met de dokter waren verdwenen. Hij snelde de nauwe, donkere steeg in en… Daar lag een lichaam. Het lichaam van de dokter. Van de beide kerels geen spoor. Softy knielde bij de dokter neer. Hier baatte geen hulp meer. Het overhemd van de dokter was reeds doordrenkt van het bloed. Softy vloekte. Hij was kwaad op zichzelf. Waarom had hij niet onmiddellijk ingegrepen? Een mes was tot aan het heft in de smalle borst van de dokter gestoten.

Softy stond op. Hij snelde de steeg verder in en… kwam weer op de hoofdstraat uit. Maar van de moordenaars geen spoor. Waar hen te vinden? Ze konden overal zijn. Ze kenden de schuilplaatsen in de stad als hun vestzak. Softy begon nu in te zien dat het niet gemakkelijk zou zijn om hier schoon schip te maken. Hij had nu geen enkele hulp meer. Paddy was dood. Maar hij wist in ieder geval hoe de moordenaars van de dokter er uitzagen. Plotseling hoorde hij een schot. Niet in de hoofdstraat. Het geluid drong tot zijn oren door vanuit de steeg. In de straat waar Jeeves woonde, waar zich de kroeg van Gonsalez en de zadelmakerij bevond. Softy rende terug door de steeg, sprong over het stille lichaam van de dokter heen en stond midden op de straat. Hij keek om zich heen. Hij zag een paar mensen komen aanhollen. Een knielde neer bij een huismuur. De nis…

De nis waar de ongelukkige Jeeves het grootste deel van de dag doorbracht. Softy liep er met grote schreden heen. De man die bij de ongelukkige neergeknield was, keek op.

„En? ” vroeg Softy.

„Hij leeft nog,” antwoordde de man. „Ik zal de dokter halen.”

„Heeft geen zin,” bromde Softy Love. „De dokter is dood. Hij ligt in het steegje daar.” Hij wees met de duim over de schouder. „De… Doe… dood? ” stamelde de man verwonderd.

„Ja,” zei Softy Love grimmig. „Vermoord door twee bandieten. Een lange kerel en een kleine Mexicaan. Ken je hen? ”

Er waren nog een paar mensen gekomen. Softy keek hen vorsend aan. Hij zag aan hun ogen, dat ze wisten, wie de door Softy aangeduide mannen waren. Maar niemand sprak. Ze waren doodsbang. „Ook goed,” bromde Softy. „Houden jullie je kiezen maar stijf op elkaar.”

„Jeeves… hij wil wat zeggen,” zei de man, die bij de ongelukkige was neergeknield. Softy ging ook op de knieën bij hem liggen. Inderdaad. Jeeves bewoog de lippen. Hij trachtte wat te zeggen. Zijn lippen bewogen. Het bloed gutste uit een kogel-wond in de borst.

„Zeg het maar, Jeeves. Spreek. Wie? ” Jeeves herkende de nieuwe marshall. Opnieuw bewogen zijn lippen.. Softy’s rechteroor raakte de lippen van de ongelukkige Jeeves bijna aan. Het was als een zucht.

„Long… Tom… Pedro… Mundoz… in kroeg… kroeg…. van… Gonsa…”

Jeeves’ hoofd knikte zijwaarts. Hij was dood. Softy Love drukte de oogleden over de starre ogen. Hij stond langzaam op.

„Bedankt, Jeeves,” mompelde hij zacht. Zijn blikken richtte hij op de aanwezige mensen en vervolgens op de kroeg schuin tegenover het huis van Jeeves. Daar waren ze dus. Long Tom en Pedro Mundoz. Wel, ze zouden krijgen waar ze recht op hadden, zwoer Softy bij zichzelf. Hij trok zijn schapeleren jas verder open. De beide zware Colts werden nu zichtbaar. De omstanders begrepen, dat

de stervende Jeeves nog juist de namen van zijn moordenaars had kunnen noemen. Bevonden zij zich in de kroeg van Gonsalez? Had Jeeves dat ook nog kunnen zeggen?

Ze zagen hoe de marshall zich langzaam in de richting van het vieze, onaanzienlijke kroegje van Gonsalez begaf. Ja, iedereen wist dat Gonsalez ook met de bandieten van Leverman heulde. Maar wat niet iedereen wist was dat Long Tom en Pedro Mundoz van Quick Draw Mclntosh opdracht hadden gekregen om scherp op te letten, nadat hij en zijn beide maats de stad hadden verlaten. Long Tom en Pedro Mundoz waren in de kroeg van Gonsalez geweest toen Quick Draw, Hook en Popgun naar de zadelmakerij gingen. Ze wisten van de hoed en de rand. Ze hadden scherp opgelet toen de marshall zich naar de zadelmakerij begaf. Ze hadden de dokter naar het eethuisje zien gaan. De mensen hadden gezegd dat hij twee kogels uit het lichaam van Paddy had gehaald. Twee kogels afkomstig van een Derringer. Ze besloten toen om de dokter uit de weg te ruimen. Dan zou die niet meer tegen Popgun kunnen getuigen. Dat hadden ze gedaan. Maar toen ze hun snode daad volbracht hadden en ze via een andere steeg weer de straat bereikten waar zich het kroegje van Gonsalez bevond, had Jeeves hen toegeschreeuwd: „Moordenaars, moordenaars! ”

Daar had Jeeves niet verstandig aan gedaan. Long Tom had zich geen ogenblik bedacht. Hij had zonder mededogen drie kogels in het mismaakte lichaam van de arme Jeeves gejaagd. Hij had gedacht dat Jeeves dood was, maar vanuit de kroeg had hij gezien dat de marshall bij Jeeves was neergeknield en dat deze kennelijk de namen van zijn moordenaars nog had kunnen uitspreken. Want daar kwam de nieuwe marshall al naar de kroeg. Er waren een handvol Mexicanen in de kroeg. Verder de dikke kroeghouder Gonsalez en Long Tom en Pedro Mundoz. Long Tom en Pedro Mundoz wisten eigenlijk niet goed wat ze moesten

doen. Het generale bevel van Turtle Leverman luidde dat de marshall geen kwaad mocht worden gedaan. Dat was te gevaarlijk. Tot nog toe was er geen tegenbevel gekomen. Lord Colt lag achter de gelagkamer in de keuken op een rustbank. Hij had een verschrikkelijk pak slaag van de nieuwe marshall gekregen. Hij was door een van de Mexicaanse vrouwen, die voor Gonsalez werkten, zo goed mogelijk verzorgd. Dat nam niet weg dat Tony Williams’ gelaat nog alle sporen van een ruwe toetakeling vertoonde.

„Kom mee,” snauwde Long Tom. „We gaan naar Tony. Die moet maar zeggen wat er gebeuren moet.”

En tegen Gonsalez en de andere Mexicanen: „We zijn hier niet, gesnapt! ”

Gonsalez knipoogde en een gemene grijns verscheen op zijn lippen.

„Jullie zijn hier niet, amigo’s. Wij weten niet waar jullie zijn.”

De deur achter in de gelagkamer werd afgegrendeld door Long Tom.

Tien seconden later stapte Softy Love de kroeg binnen. Hij keek onderzoekend rond, de duimen in zijn patroongordels gehaakt. De beide moordenaars waren hier niet. En toch waren ze hier geweest. Door de achterdeur aan het eind van het kroegzaaltje ontsnapt?

Softy maakte geen haast. Hij wist wie de moordenaars waren. Het was slechts een kwestie van tijd ‘ om hen te achterhalen.

Hij knikte tegen de dikke Mexicaan achter het

kleine buffet, waaraan twee Mexicanen op oude

krukken zaten. Vier anderen bevonden zich aan

een tafeltje rechts in een hoek en speelden kaart of

deden alsof ze speelden.

„Ben jij hier de baas? ”

De dikke kroeghouder grijnsde.

„Ik ben Gonsalez, senor marshall. Wat zal het

wezen. Ha, Gonsalez hebben goede tequila.”

Softy deed alsof hij het niet hoorde. Hij zei: „Een

paar minuten geleden zijn twee mannen je kroeg binnengestapt. Ik zie die kerels nu niet. Weet jij waar ze wel zijn? ” „Twee mannen? ”

Gonsalez fronste de wenkbrauwen. Hij deed alsof hij er niets van begreep.

„Twee mannen? ” herhaalde hij hoofdschuddend. „Nee, senor. Niet gezien. Och het loopt hier af en aan.”

„Doorgaans komen mannen hier binnen om een borrel te drinken, nietwaar? ” Gonsalez hield het hoofd schuin, keek naar de berookte zoldering en antwoordde dan: „Ja, doorgaans wel, senor marshall.”

„Als hier dus twee mannen binnenkomen, dan bestellen ze een borrel bij je. Aan de toonbank of aan een tafeltje.” „Ja, dat doen ze.”

„De namen van die mannen zijn Long Tom en

Pedro Mundoz, een landgenoot van je.”

Gonsalez haalde de schouders op.

„Je hebt hen dus niet gezien? ”

„Nee,” loog Gonsalez en het liegen ging hem goed

af.

„En jullie,” wendde Softy zich tot de andere bezoekers. „Hebben jullie Long Tom en Pedro Mundoz niet gezien? ” De mannen schudden langzaam het hoofd. „Wel, dat kan natuurlijk,” zei Softy Love. „Het is mogelijk dat jullie hen niet gezien hebben toen ze de kroeg binnenkwamen en meteen door die deur daar achterin verdwenen.” „Die deur. achterin? ”

„Ja Gonsalez, die deur achterin. Waar leidt die heen? ”

„Naar de keuken.”

Softy liep door het smalle zaaltje en wilde de keukendeur openduwen. Maar de deur was kennelijk op slot.

Hij wendde zich tot Gonsalez en zei: „Sinds wanneer is het de gewoonte dat die deur wordt afgesloten? ”

„Die deur is nooit afgesloten, senor marshall.” „Dan kan het op slot zijn van die deur zo verklaard worden dat Long Tom en Pedro Mundoz… eh… niet door jullie opgemerkt… door die deur in de keuken zijn verdwenen en de deur op slot gedaan hebben.”

Softy’s woorden dropen van sarcasme.

„Tja, senor marshall… ja, zo zal het gebeurd zijn.”

„Zou jij die deur dan willen openen? ”

„Kan ik niet, senor marshall. Ik heb geen sleutel.

Die zit aan de andere kant in het slot.”

Softy Love’s rechter Colt verscheen als bij toverslag

in zijn hand en brulde. Tweemaal. Hij duwde de

deur met de punt van zijn stoffige laars open. Het

slot was stukgeschoten.

„Wat doet u nou, senor marshall? Mijn mooie deur! Wie betaalt dat? ”

Softy Love keurde de klagende Gonsalez geen blik waardig. Met getrokken Colt stapte hij de keuken binnen. Er was niemand. Natuurlijk. De bandieten waren door de achterdeur ontsnapt. Deze stond wijd open en leidde naar een morsige tuin, waar een Mexicaanse bezig was een gore was op te hangen.

„Heb je zojuist twee mannen uit de keuken zien komen? ” vroeg Softy haar in het Spaans. Hij stelde de vraag werktuigelijk, want hij wist dat hij toch een ontkennend antwoord zou krijgen. Die vrouw was allang door de bandieten gezegd wat ze moest zeggen. Ze zei zelfs helemaal niets. Ze schudde alleen maar het hoofd en keek Softy boosaardig aan. Softy haalde de schouders op en ging weer naar binnen. In de gelagkamer keken boze ogen hem aan. Vooral Gonsalez was ontstemd.

„De deur, senor marshall… de mooie deur. Hij is nu kapot. Wie geeft me het geld voor een nieuwe…” „Vraag dat maar aan je vriendjes Long Tom en Pedro Mundoz.”

„Maar zij zijn niet mijn amigo’s.”

„Maak dat de kat wijs,” zei Softy korzelig, duwde de klapdeuren open en… verstijfde. Daar, recht tegenover hem, aan de overzijde van de straat, stond Lord Colt. De sporen van het pak slaag dat Softy hem had gegeven, waren nog zeer duidelijk op zijn gelaat te zien. Ook zijn kleren, waar hij altijd zo netjes op was, vertoonden scheuren, gaten en stof. Hij droeg geen hoofddeksel. Zijn handen bevonden zich vlak boven de met zilver ingelegde kolven van zijn Colts. Links van hem, ongeveer een meter of tien van hem verwijderd, stond wijdbeens Long Tom. Ook deze hield zijn rechterhand vlak boven de kolven van zijn beide Colts. En rechts, midden op de straat, stond de kleine Mexicaan, Pedro Mundoz, in de rechterhand een werpmes, waarmee sommige Mexicanen ongelooflijke resultaten kunnen bereiken en de linkerhand boven de kolf van een tussen zijn broeksriem gestoken Colt.

Zo zou het spel dus worden gespeeld. Een dodelijk spel. Want dat er doden zouden vallen was duidelijk. Softy’s schapeleren jas hing open. Zijn snelle handen konden als koppen van gifslangen naar de kolven schieten en de zware wapens uit hun holsters graaien. Maar tegenover hem waren drie mannen. Niemand zou hem helpen. Hij zag dat verscheidene mensen zich een goed schuilplaatsje hadden uitgezocht. Niemand wilde dit ongelijke gevecht missen. De lafaards, dacht Softy. Hij vroeg zich af hoe hij zich het best door deze onaangename situatie heen kon slaan. Maar dat was het juist. Er was niet veel hoop. Een van deze kerels zou hij mogelijk buiten gevecht kunnen stellen, maar alle drie? Van welke kant dreigde het meeste gevaar? Ongetwijfeld van Tony Williams. Maar stel dat hij deze snelle revolverman, die niet voor niets Lord Colt werd genoemd, wist uit te schakelen, dan zouden er altijd nog twee bandieten zijn, die hem op de korrel konden nemen. Geen van de kerels maakte aanstalten om het gevecht te beginnen. Nog niet. Of wachtten ze op

zijn eerste beweging? Er heerste een drukkend zwijgen.

„Niet kijken, Jim. Ik neem de Mexicaan voor m’n rekening.”

De hese lage vrouwenstem klonk van links, Softy Love keek niet. Maar de stem was van Milly Parker. En Softy schatte dat ze zich bevond in de nauwe sleuf achter de regenton, die hij bij zijn gang naar het kroegje van Gonsalez daar had gezien. Dappere meid, die Milly. Zou ze behoorlijk kunnen schieten? Softy besloot aan de spanning een eind te maken. Hij sprak zacht: „Geef ‘m de volle lading, Milly…. nu! ”

Softy meende zijn Colts nooit sneller te hebben getrokken. Maar het eerste schot kwam niet uit zijn Colts. Dat kwam uit het wapen dat Milly van achter de regenton af schoot. De kogel boorde zich in de linkerschouder van de kleine Mexicaan, die een rauwe kreet uitstiet op hetzelfde moment dat de wapens van de nieuwe marshall begonnen te spreken. En de wapens van Tony Williams. De snelheid waarmee deze bandiet zijn wapens trok, was verbluffend. Maar hij deed niet wat Softy Love deed. Softy Love bleef niet op zijn plaats. Terwijl hij zijn wapens trok liet hij zich plat vallen op de veranda en schoot. Twee kogels suisden over Softy heen afkomstig uit de nu rokende Colts van Tony Williams. Ze drongen over de klapdeuren heen de kroeg binnen. Maar beide kogels uit de Colts van Softy Love troffen doel. Zij sloegen in de brede borst van Tony Williams op het moment dat Long Tom zijn wapen afvuurde. Long Tom kon nog juist lager mikken. Zijn kogel trof de zich inmiddels weer omwentelende marshall in het dijbeen. Maar Long Tom kreeg niet de kans om weer te schieten, want Softy’s kogel drong reeds in de smalle borst van Long Tom, ter hoogte van de hartstreek. Toen Long Tom schoot, schoot Milly voor de tweede maal. Pedro Mundoz werd nu beter getroffen. In de borst. Hij wankelde en sloeg in het stof van de straat, even eerder dan Tony Williams, die zich nog

steeds trachtte staande te houden en vergeefs probeerde de lopen van zijn zware Colts op te wippen. Zijn ogen puilden uit de kassen. Zij staarden naar de figuur van de lange marshall, die op de veranda van Gonsalez’s kroeg lag, de lopen van de Colts op hem en Long Tom gericht, die ook nog overeind stond, maar wiens Colt reeds uit zijn krachteloos geworden hand was gevallen.

Het was gebeurd. Nu sloeg de grote Tony Williams in het stof. Nog steeds hielden zijn vingers krampachtig de Colts omklemd. Lord Colt had zijn laatste Coltgevecht gehouden. Het was een zeer slechte dag voor Lord Colt geweest. Maar een goede dag voor alle mensen in het Westen die niet van bandieten hielden. Long Tom zakte heel langzaam in elkaar. Hij was als een treurwilg die heel langzaam het hoofd boog.

Softy Love trachtte op te staan. Het ging, maar het kostte hem de grootste moeite. Milly Parker, stoffig, gekleed in een nauwe spijkerbroek, waarvan de pijpen in korte laarsjes waren gestoken, een geruite overhemdbloes, kwam, een rokende achtendertiger in de hand, op hem toe. Ze lachte ietwat nerveus. Softy Love grijnsde. ,,Je was mooi op tijd, Milly,” zei hij. ,iJ-ja… ik… o Jim, ik beef nog over al m’n leden… o, je bent gewond! ” Softy Love haalde de schouders op. ,,Het zal slechts een schram zijn. Een vleeswond. Ik kan op m’n been staan.” ,,Maar je broek is kletsnat van het bloed.” ,,Ik ga even naar het kantoor. Ik heb nog verband.” ,,Ik ga met je mee, Jim…”


HOOFDSTUK XIII


,,Het lijkt wel of jullie het allemaal zoals je hier zit op je zenuwen hebt gekregen. Het stomste wat jullie konden doen, die twee ouwe zadelmakers om zeep te brengen en daarna die ouwe kerel, die zich

als hulpie van Softy Love had opgeworpen.” Quick Draw Mclntosh, Hook Casey en de kleine Popgun Gleason stonden in de morsige huiskamer van het ranchhuis en keken naar hun stoffige laarzen. Drie andere bandieten zaten of hingen in oude rieten stoelen.

„Die Softy Love komt er nooit achter dat wij het deden,” waagde Mclntosh het op te merken. Een hikkende lach ontsnapte aan Turtle Leverman’s lippen. Hij deed, zoals hij daar zat, ineengedoken in zijn stoel, de magere nek gestrekt, meer dan ooit aan een reuzenschildpad denken. „Jullie vergeten een ding. De kogels uit Popgun’s wapen. Een Derringer.”

„Er zijn meer kerels die een Derringer gebruiken.” „Er zijn altijd wel mensen die jullie in de nabijheid van de zadelmakerij hebben gezien.” „Een heeft ons gezien. Maar die is nou al door Long Tom en Pedro naar de eeuwige jachtvelden gestuurd. Dat is eigenlijk een prima idee. Die Jeeves zat de hele dag op straat en maar loeren…” „Ik zou wel eens willen weten waar Tony blijft met die meid van Parker,” bromde Turtle Leverman. „Hij had hier allang moeten zijn.” Plotseling werd de deur opengestoten en een jonge kerel stormde naar binnen. Hij had zeer blond haar, bijna wit. Turtle beschouwde hem als een van zijn beste jongeren. Whitey Paul Douglas beloofde heel wat voor de toekomst. Een jongen die een gave had voor het goed hanteren van een Colt. Iemand, die niet jarenlang zou moeten oefenen, voordat hij een meester op het zware wapen zou zijn. „Baas, het is gebeurd…”

Turtle Leverman fronste de wenkbrauwen. Whitey had hard gereden, dat stond vast. En hij was opgewonden. Dat was natuurlijk de jeugd. De jonge kerel hijgde als een molenpaard. „Wat is er gebeurd? ” vroeg Turtle Leverman kalm. „Pedro Mundoz… Long Tom en… en… Tony…” „Voor de duivel… zeg op. Wat is er met hen? Hebben ze tegen mijn orders gehandeld? Hebben

ze de nieuwe marshall om zeep gebracht? ” Whitey schudde het blonde hoofd. „Nee… net… andersom…” „Andersom? ” Whitey knikte heftig.

„Ja. Pedro, Long Tom en Tony zijn dood. Wel

Baas… ik… ik… heb nog nooit zo zien schieten.

Allemachtig, wat kan die Love schieten. Hij is zo

snel… zo snel als…”

„Weetje wel watje zegt, Whitey? ”

Het was duidelijk op Turtle Leverman’s gezicht te

lezen dat hij ook geschrokken was.

„Ja, dat weet ik’ zeker, Baas. Het is allemaal zo

gegaan.”

De jongen nam een slok van de whisky, die Quick

Draw voor hem had ingeschonken.

„Tony had opdracht om Milly Parker bij je te

brengen, nietwaar Baas? ”

Turtle knikte.

„Ga voort.”

„Wel… Tony wilde dat doen maar de nieuwe marshall kreeg er op de een of andere manier lucht van. Tony sleurde haar juist mee naar de paarden, toen die Love kwam opdagen. Hij sommeerde Tony het meisje los te laten…” „En Tony deed dat? ”

„Ja, wat wil je? De marshall hield een van z’n schietijzers op Tony gericht.” „En wat gebeurde er toen? ”

„Tony werd gedwongen om zich van zijn schietijzers te ontdoen. Ik dacht dat de marshall Tony in de bak zou stoppen, maar dat gebeurde niet. Nee, hij deed ook zijn wapens af en toen…” „Ja, wat toen? ” vroeg Hook Casey gespannen. „Toen vochten ze. Op de blote vuist. Het is haast niet te beschrijven. Ik dacht dat Tony heel wat van de bokskunst verstond enne… wel dat was natuurlijk ook zo. Maar ik weet nou ook dat je helemaal geen goed bokser hoeft te zijn om van iemand te kunnen winnen. Wat die Love deed is me een raadsel, maar hij paste een paar trucs toe en Tony

beet zo in het zand. Toen ie weer opstond, was ie eigenlijk al verslagen. Maar toen begon de marshall te knokken. Tjonge, wat kreeg Tony een pak op z’n falie. Die marshall sloeg dwars door Tony’s dekking heen en raakte ‘m waar ie maar wou. Wel, tenslotte sloeg ie Tony bewusteloos.” ,,Maar je zei dat Tony dood was? En waarom heb jij je er niet mee bemoeid? ”

Het was Quick Draw die deze opmerking plaatste. Whitey haalde de schouders op. „De Baas heeft strikte orders uitgevaardigd dat we de marshall niet mochten aanvallen. En jullie mogen er zo over denken als jullie willen, maar ik hou me aan die bevelen. Als de Baas me had opgedragen om…”

„Je hebt juist gehandeld, Whitey,” onderbrak Turtle Leverman de jonge kerel. „Vertel verder.” „Ik heb Tony weer bijgebracht en vervolgens naar de kroeg van Gonsalez gesleept. Daar wou hij heen. Ik kwam toen Long Tom en Pedro tegen op weg naar het eethuisje want ik stikte van de honger. Ze zeiden dat ze opdracht van Quick Draw hadden om de dokter en Jeeves koud te maken. Ze zeiden dat ik moest meedoen, maar ik zei dat ik alleen bevelen van de Baas aannam en niet van hen. Wel, Long Tom en Pedro brachten de Doe en Jeeves om zeep, maar ze kregen al spoedig de marshall op hun dak. Die ging naar de kroeg van Gonsalez. Tony, Long Tom en die Mexicaan moeten toen wat afgesproken hebben, want ze hadden zich op een zeker ogenblik opgesteld tegenover de kroeg van Gonsalez. En toen kwam de marshall uit de kroeg en toen, ja toen. was het schieten geblazen. Tjonge, ik heb weer wat geleerd. Ik dacht eerst dat die Love ten dode was opgeschreven, want dat kon toch niet. In je dooie eentje tegen drie van onze jongens. En daarbij Tony, die sneller zijn schietijzers trekt als de bliksem? Maar ze gingen er aan. Eerst kreeg Pedro wat te verdouwen… o ja… dat moet ik er nog bij zeggen. De marshall had hulp. Milly Parker lag achter een regenton. Die gaf Pedro

eerst de volle laag. De marshall was sneller dan Tony. Hij schakelde eerst Tony en dan Long Tom uit. Wel, dat was het dan. De marshall was wel gewond. Niet erg. Een schampschot langs z’n dijbeen, geloof ik.”

Turtle Leverman was woedend. Het was hem aan te zien dat hij zich slechts met de grootste moeite kon beheersen. Weer minder mensen. Zijn beste man, Tony Williams, had het tegen de marshall moeten afleggen. Die stomme honden. Het was met zijn gezag over de jongens de afgelopen dagen slecht gesteld. Ze deden maar wat er in hun dolle koppen opkwam. Geen wonder, achteraf bezien. Ze waren nu al zo lang heer en meester in de stad. Iedereen, die getracht had hen te weerstaan, had het loodje moeten leggen. Ze begrepen het niet. Ze begrepen niet dat deze Softy Love van een heel ander slag was dan de gewone man. Ze begrepen niet dat Softy Love een wonderschutter was zoals hij, Turtle Leverman. Iemand die reeds bij de geboorte de gave van een meesterschutter had meegekregen. En verder stond achter Softy Love de Gouverneur van de Staat. Alleen door een ‘ongeluk’ in elkaar te zetten, kon je van Softy Love afkomen. Het moest zo in zijn werk gaan dat Turtle Leverman en zijn jongens niets kon worden aangewreven. Turtle had eerder willen handelen, maar tot nog toe had hij geen bijzonder goed idee. Had hij toch te lang gewacht? Had hij eerder moeten handelen? „Tja,” bromde hij, „we zullen nou moeten handelen. Jullie hebben me er toe gedwongen. Waarom voor de duivel hebben jullie niet gewacht? Jullie stomme honden. Onze beste mensen naar de haaien…”

„Je zult nou zeker moeten handelen, Turtle,” zei Quick Draw, die bij het raam stond. „Dat maak jij niet uit! ” snauwde Turtle Leverman plotseling woedend.

„Dat is zo,” zei Quick Draw vreemd kalm. „De nieuwe marshall maakt het uit. Hij is op weg naar ons.”

„Wat? Hoe…”

„Kijk maar uit het raam, dan zie je ‘m.”

„Komt ie hierheen? ”

„Ja.”

Turtle Leverman stond moeizaam op en waggelde naar het raam.

„Je hebt gelijk,” bromde hij. „Hij komt voor jou, Quick Draw. En voor jou, Hook Casey. En voor jou, Popgun. Hij heeft natuurlijk de kogels van de Derringer gevonden en daaruit zijn conclusie getrokken. Jullie zijn de sigaar.” De drie aangesprokenen keken Turrle Leverman verwonderd aan.

„Wou… wou je beweren, Turtle, dat… dat.’., je bedoelt dat we ons zo maar moeten laten arresteren? ” stamelde Hook Casey. „Tja, dat moeten jullie,” zei Turtle Leverman grijnzend. „Wat wou je? Kan ik me verzetten tegen de arrestatie van misdadigers? Moordenaars? Vooral als de marshall kan bewijzen dat jullie moordenaars zijn? Ik ben burgemeester van de stad, idioten.”

„Maar Turtle… dan krijgen we de strop! ” riep Quick Draw uit.

„Ja, wat dacht je anders datje kreeg. Een beloning misschien? ”

„O, maar dat gaat niet door. We schieten die marshall overhoop en…”

„Niks ervan. Deze keer laat ik het niet meer aan jullie over. Jullie duvelen allemaal op naar het slaaphuis. Ik ga naar buiten en zal met hem babbelen… Misschien lukt het me hem ervan te overtuigen dat hij er beter aan doet weg te gaan. Blijft ie stijfkoppig, dan…” „Wat dan, Turtle? ”

„Als ik terug ben, zullen jullie een lange rit moeten maken. Dan zullen jullie een lijk naar de bergen moeten brengen en het daar deponeren waar het nooit gevonden zal worden.” „Je… je gaat er zelf een einde aan maken, Turtle? ” „Dat moet ik wel na jullie stomme streken. Smeer

‘m nou. En kom niet eerder uit het slaaphuis voordat ik weer terug ben.” „Maar Turtle,” zei Popgun Gleason nu. „Tony was niet voor de poes als het er op aankwam iemand koud te maken met z’n schietijzers.” Popgun Gleason sprong achterwaarts toen hij zijn laatste woord had uitgesproken. Hij, noch Quick Draw noch de andere aanwezigen hadden de beweging gezien. Maar toch moest zijn linkerhand onder zijn geklede jas zijn geschoten en teruggekomen zijn met een Colt uit de holster onder de rechteroksel. De mond Van het wapen was precies gericht op Popgun’s voorhoofd. Het mannetje was doodsbleek geworden.

Turtle Leverman’s grote mond ging wijdopen. Zijn gele brokkelige tanden waren ten volle zichtbaar. Een gegiechel dat op een lach moest lijken snerpte uit zijn keel. Meer dan ooit leek hij op een enorme schildpad, die naar een vijand hapt. De mannen zagen ook niet de beweging waarmeede Colt weer onder de geklede jas verdween. Quick Draw was de eerste die de ingetreden stilte verbrak.

„Je kunt het nog, Turtle. Kom mannen, we gaan naar het slaaphuis.”

„Ga achterom,” beval Turtle Leverman. „Laat je niet zien.”

Zelf deed hij een reusachtige Stetson op zijn kleine kale schedel. Hij waggelde op zijn korte kromme benen, gestoken in lage laarzen naar de deur en opende deze. Honderd meter voor het ranchhuis zat Softy Love op zijn paard en keek naar de wanstaltige man op de drempel van de deuropening. Softy Love wist onmiddellijk dat dit de gevreesde bendeleider was. Turtle Leverman in al zijn glorie, in al zijn tomeloze lelijkheid. Schildpad Leverman.

Softy Love zag hoe Leverman moeizaam op een der paarden klom die aan een corralpaal waren vastgemaakt, en langzaam naar hem toereed. Een paar meter voor Softy aangekomen, tikte Leverman met de rechterhand tegen de rand van zijn Stetson en zei: „Hello, marshall.” „Hello, burgemeester,” klonk het lijzig uit de mond van de lange Softy Love. Turtle Leverman grijnsde.

„Je staat me aan, Love. Het doet me een genoegen met jou te kunnen samenwerken.” Softy Love nam de man scherp op. Dit was dus de beruchte Turtle Leverman. De man die zich tot burgemeester van de stad had laten verkiezen. „Ben je niet wat al te voorbarig, burgemeester? ” „Hoezo? ”

„Ik dacht zo dat jij op goede voet stond met Popgun Gleason, Hook Casey en Quick Draw Mclntosh.”

„Dat kun je wel zeggen.”

„Ik wil die kerels echter arresteren en laten berechten.”

„Voor moord, hè? ”

„Dat hebben ze je dus verteld? ”

„Ze vertellen me alles… wel… natuurlijk niet alles.

Tenslotte moet je een paar geheimpjes voor jezelf

houden. Kom mee… het is hier geen geschikte

plaats om te babbelen. Ik heb verderop in dat bos

een aardig zitje. Daar kom ik af en toe wanneer ik

eens werkelijk rust wil hebben.”

„Zijn die kerels hier? ”

Softy wees naar het ranchhuis.

Turtle Leverman knikte.

„Ja, daar zitten ze. Maar ze lopen niet weg. Wij gaan eerst samen een babbeltje maken.” Hij dreef het paard met de knieën aan en reed stapvoets in de richting van een niet zo heel groot bos. Softy besloot de vreemde man te volgen. Maar hij bleef op zijn hoede. Hij had genoeg over deze man gehoord om te weten dat deze uiterst gevaarlijk was.

„Dit is geen valstrik, Leverman? ”

De bendeleider wendde zich niet om.

„Wij zijn de twee hoogste notabelen van de stad,

Love. Ik ben burgemeester en jij bent marshall. Wij

gaan samen de stadszaken bespreken.” De rit duurde stapvoets ongeveer twintig minuten. Ze reden door het bos en kwamen tenslotte aan een kleine open plek waar een hut was gebouwd met een overdekte veranda er om heen. Turtle Leverman kroop van zijn paard, haalde opgelucht adem, bond het dier vast en strompelde het trapje naar de veranda op. Softy Love gleed eveneens uit het zadel. Turtle Leverman wees op een van de twee gemakkelijke rieten stoelen, die aan weerszijden van een wankel tafeltje op de veranda stonden. „Maak het je makkelijk, marshall. Ik ga even wat voor een droge keel halen.”

Turtle Leverman verdween in de deuropening. Softy bleef staan, op zijn quivive. Je wist tenslotte nooit wat deze schurk zou uithalen. Maar hij scheen geen kwade bedoelingen te hebben. Inderdaad waggelde Turtle Leverman de veranda op met een whisky fles en twee glazen. „Hé, zit je nog niet? ” vroeg hij verwonderd. „Aha, was je bang dat ik je vanuit het raam zou volpompen met lood? Nee, jochie, daar hoef jij bij mij niet bang voor te wezen. Als ik met iemand ga schieten dan gaat het eerlijk toe. Niemand kan van Turtle Leverman zeggen dat ie een kerel vanuit een hinderlaag heeft neergeknald. Nee, wat dat betreft heb ik dezelfde erecode als jij, Love.” Hij schonk twee glazen vol en ging met een voldaan gekreun zitten. Softy Love nam op de vrije stoel plaats. Zijn jas hing open zodat zijn beide Colts duidelijk zichtbaar waren. Leverman’s geklede jas hing eveneens open en aan Softy’s ogen ontrolde zich de enorme buikomvang van de bandietenleider. Maar van een wapen geen spoor. „Daar ga je! ” zei Turtle Leverman grinnikend. „Proost.”

„Proost,” zei Softy Love, die het glas met de linkerhand had aangepakt. Hij merkte op dat Turtle zijn rechterhand gebruikte. Dus zijn linkerhand was het snelst?

Softy weigerde een sigaar die Leverman hem aan—

bood. Hij rolde met de linkerhand een sigaret. Turtle Leverman grijnsde.

„Je vertrouwt me voor geen cent, niet marshall? ” Softy Love haalde de schouders op. „Dat is geen wonder, Leverman. Je mannetjes hebben al enige keren sinds ik marshall ben getracht me een keurige begrafenis te geven. En over jou heb ik ook zo het een en ander gehoord.” „Hm… slechte dingen, hè? ” „Bar slechte dingen.” Turtle Leverman zuchtte.

„Ja, dat geloof ik. Laten we zeggen dat ik aan de slechte kant sta en jij aan de goede, Love. Wel, ik ben een rijk man geworden. Jij zult het niet al te ruim hebben. Klopt dat? ” „Dat klopt.”

„Ik heb gezegd dat je me aanstond, Love. Als je eens bij me kwam… eh… werken? Jongen, in korte tijd ben je net zo rijk als ik.” Softy schudde het hoofd.

„Daar voel ik niks voor, Leverman. Ik zou niet aan je kant kunnen staan. Ik ben hier gekomen om een einde te maken aan de misdaden in deze stad.” „Waarom? Wat word je er beter van? Zijn de mensen in deze stad het waard om bevrijd te worden van wat jij de misdaad noemt? Zijn ze het waard? Hebben ze een poot uitgestoken om jou te helpen? ”

„Die zijn er… geweest. En er zouden er meer gekomen zijn.”

„Geloof het maar niet. Maar nu ernstig, Love. Ik ben niet van plan om de stad te verlaten. Jij, zoals me gebleken is, ook niet. Voor ons beiden is in deze stad geen plaats dus, Love. Alleen als we het samen eens worden wel. Als je aan mijn kant gaat staan.”

Softy Love schudde het hoofd.

„Als dat het was, Leverman, waarvoor je me naar

deze hut hebt meegetroond, dan geloof ik, dat we

het gesprek niet verder moeten voortzetten. Ik ga

weg.”

Softy stond op.

„Ga je terug naar mijn ranch om Mclntosh, Casey en Gleason te arresteren? ” „Dat was het plan.”

Softy Love’s nachtblauwe ogen waren kil op de bendeleider gericht die rustig in zijn stoel was blijven zitten.

„Je hebt moed, Love, om het tegen drie van mijn

jongens te durven opnemen. Of wat zeg ik? Drie?

Er zijn er op het ogenblik zeven. Maar het gaat niet

door… dat plan van jou, Love.”

„En waarom niet als ik vragen mag? ”

„Omdat je alleen maar op de ranch kunt komen

over mijn lijk.”

Softy Love was op zijn quivive. „Wat bedoel jij precies, Leverman? ” „Precies wat ik zeg.”

De enorme kerel in zijn geklede jas was opgestaan. Een pijnlijke trek verscheen op zijn onaangenaam gelaat. De rechterhand wreef een plaats in de lendenen.

„Duivels… als je wat ouder wordt, Love, komen de gebreken. Dat merk ik nou. Alles wordt stijf en stram. Alles gaat stroever en langzamer. Behalve het trekken en afschieten van een Colt.” Hij zuchtte.

„Het is jammer, Love. Werkelijk jammer voor een schutter zoals jij dat je hier aan je eind moet komen. Maar ‘t zal moeten gebeuren. We gaan op tien pas afstand van elkaar staan, Love. Ik heb een oude wekker binnen. Ik stel die op half drie. Het is nou vijf voor half. Zodra het ding begint te rinkelen, trekken we. Accoord? ”

Softy antwoordde niet onmiddellijk. Hij vroeg zich af of dit een valstrik was. Of rondom in het struikgewas de mannen van Leverman verscholen waren.

Blijkbaar zag Turtle Leverman zijn aarzeling. „Geen trucs, Love. Ik mag dan een bandiet wezen, maar in een Coltduel ben ik altijd eerlijk.” Softy knikte. Of het nu gebeurde of later, eens zou

hij toch tegenover Leverman komen te staan. Zo ging het altijd. Leverman sprak beslist de waarheid. Het was allemaal in overeenstemming met wat hij over deze vreemde kerel had horen vertellen. Leverman had al zijn vijanden in een eerlijk duel verslagen. De man scheen ook niet bang te zijn dat Softy hem een kogel in de rug zou jagen. Turtle Leverman keerde hem rustig zijn brede rug toe en verdween in de hut. Softy had zich inmiddels een plaatsje aan de rand van de open plek uitgezocht, toen Turtle Leverman weer verscheen, een wekker in de hand houdend. Nu wond hij deze op. Het was vier minuten voor half drie. Hij zette de wekker op het tafeltje. Log kwam hij het verandatrapje af. Softy Love vroeg zich af waar de dikke bandiet zijn Colt verborgen had. Het kon niet anders of het moest in een schouderholster zijn. „Je hebt je al een plaatsje uitgezocht,” zei Turtle Leverman, terwijl er een spottende grijns om zijn lippen verscheen. „Wel, de klok is gesteld, Love. Als om half drie m’n kogel in je bast dringt, zul je wensen dat je met me samengegaan was. Maar dan is het te laat, Love.”

„Misschien vergis je je deze keer, Leverman. Je kunt niet altijd geluk hebben.” Softy Love sprak koel, maar voor het eerst in zijn leven maakte hij zich toch zorgen. Deze mismaakte kerel was zo zeker van zichzelf. Voorts spraken de verhalen die over deze man de ronde deden boekdelen. Eens in je leven ontmoette je een man die sterker was dan jij, zei Stille Joe altijd. Of eens zoekt een kogel door een sluipschutter afgeworpen zich een weg door je hart. Eens kwam er een einde aan dit zwerversbestaan en kreeg je voor altijd rust. Vreemd dat hij nu aan Milly moest denken. Het was alsof hij haar parfum rook, alsof ze in de nabijheid was. Maar hij moest zich niet in dromen gaan verliezen. Waarom zei Turtle Leverman niets? Waarom antwoordde die vreemde man niet op zijn woorden?

„Je bent niet zeker van jezelf, Love, zoals in al je

voorgaande Coltduels. Maar je hebt gelijk. Je kunt niet altijd geluk hebben. Dit geldt voor mensen zoals jij. Niet voor mij. Voor jou is het een kwestie zo snel mogelijk je Colts te trekken. Maar ik concentreer me, Love. Ik concentreer me alleen op jou. Bij jou dwarrelen allerlei gedachten door je brein en je ziet beelden voor je ogen. Mensen, situaties. Misschien denk je wel aan Milly Parker. Maar ik zie alleen jou. Voor mij bestaat niemand anders dan jij. In mijn gedachten trek ik reeds mijn Colt en vuur op je. En daarom zul je geen kans hebben, Love. Geen enkele kans…” De wekker rinkelde…

En toen wist Softy Love dat hij inderdaad geen kans had. Hij meende nooit sneller zijn wapens te hebben getrokken. Maar de wanstaltige bandiet was een onderdeel van een seconde sneller. Een ander zou niet gezien hebben waar de bandiet zijn wapen vandaan toverde. De snelle hand van Turtle Leverman schoot onder de geklede jas naar de holster onder de rechterschouder. De Colt die in Turtle Leverman’s hand sprong spuugde een or; nje vlam en gloeiend lood naar Softy’s borst, een onderdeel van een seconde voor Softy’s rechter Colt sprak. De schok van Turtle Leverman’s kogel die in zijn borst drong was zo hevig dat Softy’s kogel hoog en ver naast de bandiet in een boomstam terechtkwam. Softy voelde een verscheurende pijn in zijn borst. Hij wist dat het afgelopen was. Vaag hoorde hij nog de spottende lach van de bandiet, die slechts een maal gevuurd had. Het werd zwart voor zijn ogen. Hij voelde niet meer dat de Colts uit zijn machteloos geworden handen gleden. Hij voelde zelfs niet dat hij als een zak zand tegen de met gras begroeide bodem sloeg…


HOOFDSTUK XIV


„Ik mag ‘n boon worden als ik er wat van snap,” zei Quick Draw Melntosh tegen Pete Chalmers. Zij waren door Turtle Leverman naar de hut in het bos gestuurd om het lijk van Softy Love te halen, het op diens paard vast te binden en naar de bergen te brengen, waar het onvindbaar voor iedereen in een diepe kloof zou worden geworpen. „Hier…. hier heeft het gelegen,” zei Pete Chalmers en wees op het gras, waaraan geronnen bloed kleefde.

„Dat klopt,” antwoordde Quick Draw en fronste het voorhoofd. „Maar wie kan het weggehaald hebben? ”

„Geen idee,” zei Pete Chalmers. „Misschien was ie niet dood? Misschien alleen gewond en kon ie nog op z’n knol klimmen en naar de stad rijden? ” „Maar Turtle is niet gek. Die weet heus wel wanneer ie iemand gedood heeft of niet.” „Misschien was Turtle er heilig van overtuigd dat ie dood was, maar dat ie in werkelijkheid slechts was gewond.”

Quick Draw Melntosh liep rond de open plek. Vervolgens knielde hij neer op het bospad dat naar de stad leidde.

„Sporen,” mompelde hij. „Duidelijke sporen. Hoogstens drie kwartier of een uur, oud. Drie paarden.”

„Wat zeg je me nou? ” riep Pete Chalmers uit, die naderbij kwam. „Maar dat betekent dat twee mensen het lijk van Softy Love moeten hebben weggehaald.”

„Misschien was het geen lijk,” bromde Quick

Draw. „Misschien was het slechts een gewonde.

Misschien leeft Softy Love. En dat is bliksems

gevaarlijk voor Turtle.”

„Niet alleen voor Turtle… ook voor ons.”

„Ja… ook voor ons.”

Quick Draw liep plotseling verder het bospad af en raapte iets op. Het was een met bloed besmeurd

satijnen zakdoekje.

„Zie je dat,” zei Quick Draw tegen Pete Chalmers die hem gevolgd was. Hij hield hem het zakdoekje voor.

„Wat bedoel je? ”

„Daar in die hoek… die letters.”

„M… P…? ”

„Ja, wiens initialen zouden dat wel kunnen zijn? ” „Geen idee.”

,,‘t Is een vrouwenzakdoek.”

„Duivels… wacht eens even… Milly Parker? ”

Quick Draw knikte.

„Daar wil ik m’n kop om verwedden. Kom mee… we gaan terug. Dit moet Turtle direkt weten.” „Maar moeten we niet direkt naar de stad? Misschien halen we hen nog in. Wie zou de derde man wezen? De kerel die Milly geholpen heeft? ” „Geen idee. Nee, we gaan eerst naar Turtle. Milly, die vreemdeling en Softy Love hebben de stad nu al bereikt.” „Dat is zo.”

Ze sprongen in het zadel en reden in een razende galop naar de ranch.

„Hé… daar komen Quick Draw en Pete,” zei Hook Casey tegen Turtle Leverman die met een voldaan gezicht, een zwarte sigaar tussen de gele brokkelige tanden geklemd, in zijn oude leunstoel zat. „Dacht je dan dat ze niet zouden komen? ” bromde Turtle Leverman.

„Dat wel,” zei Hook Casey, „maar niet zonder lijk.”

De anderen in het vertrek keken elkaar aan. Dan liepen ze naar het raam.

Turtle Leverman fronste de wenkbrauwen. Ook hij stond moeizaam op.

,,‘t Is waar wat Hook zegt,” constateerde Popgun Gleason verwonderd.

„Laat me kijken,” snauwde Turtle Leverman en duwde zijn mensen bij het raam weg. Inderdaad, daar kwamen Quick Draw en Pete Chalmers aangereden in een woeste galop. Zo reden mannen niet

als ze een paard met een lijk er op meevoerden. Er was ook geen paard met een lijk. Alleen die twee ruiters. Er moest iets zijn misgegaan, maar wat? Turtle waggelde naar de deur en opende deze. Quick Draw en Pete Chalmers bereikten het erf en hielden hun paarden in. Ze gleden uit het zadel en kwamen met stijve benen aanlopen. „Hij is weg, Baas,” rapporteerde Quick Draw Mclntosh.

„Bestaat niet! ” schreeuwde Turtle Leverman. „Love is dood. Ik weet wat ik doe.” „Dat geloof ik best, Baas,” zei Quick Draw kalm. „Maar zijn lijk was weg. En ik weet dat het weggehaald werd door twee mensen. Een ervan was een vrouw. Hier.”

Quick Draw overhandigde de zakdoek met de initialen M.P. aan Turtle Leverman. „Milly Parker is de vrouw! Die duivelin. Het lijk van Softy love hebben ze naar de stad gebracht. Misschien hebben zij en haar helper gezien dat ik ‘m neerschoot. Als de Gouverneur daarvan op de hoogte komt, is het uit met onze macht hier. Dan komen er troepen. Alle jongens bij elkaar roepen en dan naar de stad. Jij neemt de leiding Quick Draw. Zorg ervoor dat Milly en haar helper niet meer kunnen spreken. Je mag alle middelen gebruiken die je verstandig acht. En een ding: het lijk van die vermaledijde Love moet op de proppen komen. Het moet alsnog verdwijnen. Begrepen? ” „Begrepen, Baas. Kom op, jongens. Haal de anderen uit het slaaphuis.”

„Ik moet die kogel er uit halen. Misschien heeft ie dan nog een kleine kans.”

De jonge assistent van de vermoorde dokter schudde het hoofd en deelde dan bevelen uit. „U, miss Parker, kookt water. Veel en heet. In de keuken staan ketels. En jij, Billy, gaat de huishoudster halen. Die is op de hoek in de winkel van Kevan.”

De jonge dokter Langton schudde opnieuw het

hoofd. Milly Parker en Billy Gaynor hadden hem verteld wat er gebeurd was. De nieuwe marshall was naar de ranch van Turtle Leverman gereden. Milly had dat later vernomen. In een opwelling was ze toen haar paard gaan halen en was eveneens in de richting van de ranch gereden. Onderweg was ze de jonge Billy Gaynor tegen gekomen. Hij wilde naar Softy Love. Hij was evenwel direkt bereid met Milly mee te gaan om te kijken wat Softy Love op de ranch van Leverman klaarspeelde. Misschien konden ze hem helpen. Ze besloten door het bos te rijden dat tot de Leverman-ranch behoorde. Ze hoorden stemmen, waren afgestegen en slopen door het struikgewas naar de plaats waar ze de stemmen meenden te vernemen. Plotseling hoorden ze schoten. Toen ze bij de open plek met de hut kwamen zagen ze nog juist de brede rug van Leverman die wegreed. Op de grond in een vreemde houding lag Softy Love. Hij was niet dood zoals ze aanvankelijk vermoedden. Hij ademde nog, maar was bewusteloos. Milly en Billy hadden de zwaargewonde Love op zijn paard weten te krijgen, en waren zo snel als onder de omstandigheden mogelijk was met de gewonde naar de stad gereden. Maar wat zou er nu gebeuren? Leverman zou er gauw genoeg achter komen dat de marshall naar de stad was gebracht en zich in het doktershuis bevond. Maar Turtle zou toch niet de moed hebben om een zwaargewonde weg te halen? Hoewel… Milly Parker kwam met heet water. Billy kwam terug met de huishoudster. De operatie kon beginnen. Het gevecht om het leven van een dapper man te redden. En dan? Als de kogel verwijderd was, wat dan? Wat zouden Turtle Leverman en zijn bandieten doen?

Op een groot schonkig vaalgrijs paard reed een man stapvoets de stad binnen. Even deed hij sommigen denken aan de nieuwe marshall van de stad. Hij was gekleed in een blauw hemd met zwarte halsdoek en een blauw katoenen broek waarvan de pijpen in

halfhoge laarzen waren gestoken. De mensen meenden in hem echter in het bijzonder de nieuwe marshall te herkennen vanwege zijn smerige schapeleren jas en de door weer en wind geteisterde Stetson. Maar al spoedig bleek hen dat deze vreemdeling niet de lengte van de marshall had. Voorts had hij zandkleurig haar in plaats van het donkere haar van de marshall. Er was verder weinig van de vreemdeling te zeggen, die voor de Sacramento Saloon uit het zadel gleed, zijn paard vastmaakte en vervolgens de klapdeuren van de saloon opende. De vreemdeling schoof zijn Stetson wat achterover en keek eens rond. Er waren op dit middaguur weinig bezoekers. Hij begaf zich naar de bar. Baldy, de dikke kale barman, stond langzaam op en wandelde naar de nieuwe bezoeker. „Wat zal het wezen, mister? ” „Bier. In ‘t grootste glas datje hebt.” „Komt in orde, mister.”

Even later stond een groot glas bier voor de nieuwe bezoeker. Baldy bleef, de onderarmen op het buffet gesteund, bij de vreemdeling staan. „Vreemd hier? ” vroeg hij terwijl hij de klant op zijn waarde trachtte te schatten. „Kun je wel zeggen,” antwoordde de man in de schapeleren jas, nadat hij zijn bier voor de helft had opgedronken.

„Ik dacht even dat je de nieuwe marshall was.”

„Zo? De nieuwe marshall? Lijk ik dan op ‘m? ”

„Nu ik je van dichtbij bekijk, nee. Maar je draagt

zo’n schapeleren jas.”

„Draagt de marshall die ook? ”

„Ja… dat wil zeggen… misschien nu niet meer.”

„Waarom niet? ”

„Omdat ie zwaargewond het huis van de dokter werd binnengebracht. Hij zal het vermoedelijk niet lang meer maken. En mocht ie toch nog een kans hebben, dan zorgen de jongens van Leverman er wel voor dat ie die niet krijgt.” „Zo? Dus de marshall is zwaar gewond? Hoe kwam dat? ”

„Hij ging naar de ranch van Leverman. Dat had ie beter niet kunnen doen. Een kind kon ‘m vertellen, dat ie het daar niet zou redden. Maar hij was natuurlijk overmoedig geworden omdat ie een paar van Leverman’s beste mannen naar de eeuwige jachtvelden had gestuurd.” „Wel, dat is ernstig.”

De vreemdeling wreef met de rechterhand over de kin.

„Waarom ernstig? ” vroeg Baldy verbaasd.

„Is het dat niet? Degene die een marshall of een

sheriff aanvalt of nog erger verwondt of zelfs

doodt, krijgt met de Gouverneur te maken.”

Baldy haalde de schouders op.

„Hier niet. Turtle Leverman en z’n jongens zullen

direkt wel komen. Dan grijpen ze de marshall en

brengen ‘m ergens heen waar geen haan meer naar

‘m kraait.”

De vreemdeling fronste de wenkbrauwen. Hij dronk zijn glas leeg en zette het neer. „Zo,” zei hij. „Dat moet natuurlijk niet gebeuren.” Baldy keek de tenger gebouwde vreemdeling verwonderd aan.

„Wat moet niet gebeuren? ”

„Dat de marshall weggesleept wordt.”

„Maar wie wil daar wat aan doen? Niemand zal het

in z’n kop halen om iets te doen dat tegen de wil

van Leverman is. Niemand zal een woord tegen de

Gouverneur of de soldaten zeggen als die mochten

komen.”

De vreemdeling knikte.

„Waar is het huis van de dokter? ”

„Het huis van de dokter? Maar wat wou je…? ”

„Zeg nou maar waar het is.”

,,Wel, je moet het plein over en dan ga je de Mainstreet in. Even voorbij de derde zijstraat aan je rechterhand… duivels, daar komen al een paar jongens van Leverman.”

Het waren Hook Casey, Pete Chalmers en Popgun Pete Gleason.

„Schenk es in, Baldy,” zei Hook Casey luidruchtig.

De vreemdeling legde een dollar op de toonbank neer, stond op en begaf zich in’ de richting van de klapdeuren.

Baldy zei nerveus: „Hook… die vreemdeling… hij gaat naar het huis van de Doe… hij wil de marshall helpen.” „Wie? ”

Hook Casey draaide zich met een ruk om en zag de man in de schapeleren jas, die bijna de klapdeuren bereikt had.

„Hé! ” schreeuwde hij. „Hé, vreemdeling… stop es even! ”

De tengere man in de schapeleren jas bleef staan en draaide zich langzaam om. Hij trok vragend de wenkbrauwen op. „Kom es hier, mister…” „Waarom? ”

„Omdat ik met je wil babbelen. Ik hoorde dat jij

naar de marshall wilt.”

„Ja. Heb je daar wat op tegen? ”

,,‘n Heleboel,” zei Hook Casey grijnzend. Popgun

Gleason stond rechts van Hook Casey, Pete Chalmers links. De bezoekers in de gelagkamer keken

verwonderd op. Iemand wilde naar de ten dode

opgeschreven marshall? Die moest wel stapelgek

zijn.

„Waarom wil jij naar de marshall? ” „Hij is een vriend van mij, en hij is in nood. Vrienden help je in de nood, heb ik altijd geleerd.” De tengere vreemdeling keek de bandiet strak aan. Hook Casey grijnsde.

„Ja,” zei hij spottend. „Vrienden help je in de nood. Maar de marshall is geen vriend van mij doch een vijand. En aangezien jij een vriend van de marshall bent ben jij ook mijn vijand. Kun je er bij? ”

De man in de schapeleren jas zuchtte. Dan zei hij: „Ja, daar kan ik inkomen.”

„Wel, dan doe jij er goed aan op je knol te klimmen en de stad onmiddellijk te verlaten.” De vreemdeling verroerde zich niet.

„Nou? Wordt het nog wat? ” De man in de schapeleren jas schudde het hoofd. „Ik ga de stad niet uit,” zei hij zacht. „Ik ga naar het huis van de Doc…”

De bezoekers van de kroeg zochten een goed heenkomen. Baldy dook weg achter zijn tapkast. De vreemdeling stond alleen tegenover drie man. Drie gevaarlijke Coltmannen van de Leverman-bende.

„Zo,” zei Hook Casey. „Denk jij er zo over. Wel dan is de tijd aangebroken voor je om een goed stekkie in de hel te zoeken.”

De vreemdeling scheen echter helemaal niet onder de indruk van Hook’s woorden. Hij schudde het hoofd.

„Na jou, mister…”

Hook Casey kneep de ogen tot spleetjes. Het verbaasde hem enigszins dat die man in zijn schapeleren jas zo kalm bleef. Dacht die er werkelijk een ogenblik in ernst over dat hij Hook Casey op de Colt kon verslaan? En begreep die kerel dan niet dat er nog twee mannen waren, die eveneens hun Colts zouden trekken? Popgun Gleason en Pete Chalmers? Even een snelle blik naar links en rechts. Jawel, Popgun en Pete stonden gereed, de handen gereed om snel hun wapens te grijpen. Maar toch… plotseling flitste een ontstellende gedachte door zijn brein. Donders… als dat eens waar was. Hook Casey zag onder de openhangende schapeleren jas de Colt van de vreemdeling en deze stak niet in een holster maar tussen de broeksriem. Hook Casey had eens gehoord dat een zeer gevaarlijke bandietenjager de Colt zo droeg. „Wie ben jij eigenlijk, mister? ” vroeg hij zacht, de handen vlak boven de kolven van zijn Colts. „Shawn is de naam… Joe Shawn. Maar het komt wel eens voor dat sommige mensen me beter als Joe Silent kennen…” „Joe Silent,” fluisterde Hook Casey. „Stille… Joe…” klonk het naast hem eveneens fluisterend maar vol ontzag uit de mond van Pete

Chalmers.

„Stille Joe…” gonsde het vanuit de schuilhoeken waar de bezoekers zich een veilig heenkomen hadden gezocht. Popgun Gleason zei niets. Die reageerde bliksemsnel. Als de kop van een gifslang vloog zijn kleine vette hand naar de holster waarin zijn gevaarlijke Derringer stak…

Maar een Colt brulde eerst. Niet een Derringer. Vijf Coltexplosies en een nijdig gekef uit een Derringer verscheurden de stilte in de gelagkamer. De bezoekers zagen het niet. Zij zagen niet hoe weergaloos snel de man in zijn schapeleren jas zijn Colt trok en hoe snel hij vuurde. Ze zagen niet hoe Popgun Gleason’s ogen vol ontzetting en angst staarden naar Stille Joe toen hij wist dat hij ondanks zijn snelle reactie veel te langzaam voor deze wonderschutter was. Toen hij wist dat hij ten dode was gedoemd. Een snik welde op uit zijn borst toen een kogel een klein rond gaatje midden in zijn voorhoofd boorde. Zijn Derringer ging nog wel af maar hij was niet meer in staat het wapen te richten. De kleine kogel boorde zich zonder verder schade aan te richten in de met zaagsel bedekte houten vloer. Ook Hook Casey en Pete Chalmers wisten in dezelfde seconde dat ze te onvoorzichtig geweest waren. Dat deze tengere man in zijn openhangende schapeleren jas voor hen geen partij was. Dat in hun plaats Turtle Leverman had moeten staan. Turtle Leverman, die thuis was gebleven en wachtte op de resultaten van zijn mannen. Ze voelden hoe de Coltkogels als nijdige horzels in hun borst en voorhoofd drongen. Hook en Pete drukten nog wel hun Colts af, maar ze wisten beiden dat het volkomen nutteloos was, dat de kogels geen enkel gevaar voor de beroemde bandietenjager konden inhouden. Hook Casey werd precies in het hart getroffen en Pete Chalmers had, evenals Popgun Gleason een keurig gaatje in het voorhoofd, waaruit nu bloed begon te sijpelen. Nog voordat de kruitdamp enigszins was opgetrokken lagen de drie bandieten in vreemd verwrongen houdingen in het

zaagsel…

De bezoekers kwamen voorzichtig uit hun schuilplaatsen. Baldy’s glimmende hoofd verscheen boven de tapkast. Hij zag nog juist heel even tussen de heen en weer zwaaiende klapdeuren de rug van de man, die zojuist zo verschrikkelijk huisgehouden had in de saloon. Hij zag Joe Silent door het raam. Hij zag hoe deze in het zadel sprong en hoorde even later het snelle hoefgeroffel van een paard dat zijn ruiter snel naar het huis van de dokter bracht. Wat zou daar gebeuren?


HOOFDSTUK XV


„Ze komen,” zei de jonge Billy Gaynor, die op de uitkijk lag. „Ze komen, Quick Draw Mclntosh rijdt aan het hoofd. Zij zijn zeker met z’n tienen. Ik zie Popgun en Hook Casey en Whitey en Soapy Malone en Crash Cooper en Buster Holloway en Bowie Knife Sellers en Crazy Jack Reynolds… ze stoppen voor het huis. Hé, Hook Casey, Popgun’ Gleason en Pete Chalmers rijden verder.” De jonge dokter had de kogel uit Softy Love’s borst verwijderd. Hij was bij hem. Milly Parker was bezig de rommel op te ruimen. Ze voegde zich nu snel bij de jonge Billy Gaynor. Billy had het raam aan de voorkant iets opgeschoven en had er de loop van zijn geweer doorgestoken. Hij was vastbesloten zonder aarzeling te schieten wanneer de bandieten van Leverman het huis zouden naderen. Een van hen had zijn lievelingsbroer Bert gedood. Black Gun. Zeker, Black Gun was dood, maar dat had Softy Love gedaan. En de jonge Billy was nu de mening toegedaan, dat de marshall ook moest worden geholpen. Nu de nood aan de man was, mocht je de marshall niet in de steek laten. Milly had eveneens een geweer. Het was van de oude dokter, die in zijn weinige vrije tijd wel eens ging jagen. Er waren genoeg patronen in voorraad. „Ga jij naar de achterzijde, Billy. Je kunt nooit

weten…”

De jongen schudde het hoofd.

„Nu nog niet. Niet zolang ze allemaal aan de

voorzijde zijn.”

„Maar je zei net dat Hook Casey, Popgun Gleason en Pete Chalmers verder reden. Zouden die niet een omtrekkende beweging maken? ” De jongen dacht even na.

„Je hebt gelijk, Milly. Maar de deur naar de keuken is afgesloten. Alleen daardoor kunnen ze hier komen. En dat horen we. Kijk, Quick Draw stapt van zijn paard en komt hierheen. We zullen een kogel vlak voor z’n voeten…” „Nee, laat hem dichterbij komen. We zullen horen wat hij te zeggen heeft.”

Quick Draw bleef op ongeveer tien pas afstand voor het huis staan. Hij had de beide geweerlopen, die een eindje onder het opgeschoven raam uitstaken, reeds opgemerkt.

„Schei uit met die flauwekul, Milly. Laat me

binnen dan kunnen we praten.”

„Er is niets te bespreken,” riep Milly door de

spleet. „Ga weg voordat we je neerschieten. Waag

het niet dichterbij te komen.”

„Haal geen onzin uit, Milly. Je kunt niks doen.

Geef je over, dan gebeurt jullie niks.”

„Nee, dat doen we niet. Jullie krijgen ons nooit.

Alleen over onze lijken.”

„Is datje laatste woord? ”

„Ja.”

Quick Draw wendde zich af en begaf zich naar de veranda aan de overkant waar zijn mensen in het halfdonker stonden.

„En? ” vroeg Soapy Malone, een dikke vijftiger met een rood, glimmend gezicht waarin twee kleine varkensoogjes vragend op het gelaat van Quick Draw waren gericht.

,,‘t Wordt schieten, jongens,” zei Quick Draw langzaam. ,,Ik weet niet wie bij Milly is maar de vent schijnt haar moed te hebben ingeblazen. Kom, zoek een goed plaatsje en schiet dan watje schieten

kunt op de ramen. Ze hebben de lopen van hun geweren onder het raam geschoven. Jij hebt de leiding, Soapy. Buster komt met mij mee. Onder de dekking van jullie vuursalvo zullen Buster en ik proberen aan de overkant naar het huis te komen. Wij gaan dan eens kijken of er aan de achterkant van het huis mogelijkheden zijn.” Buster was een lange taaie kerel met een zeer onguur gezicht. Soapy Malone deelde zijn mannen in. Goed verscholen achter regentonnen en in nissen.

„Wat gaan ze doen, denk je Billy? ” vroeg Milly angstig.

„Ik denk dat ze een aanval op het huis gaan doen,” zei Billy Gaynor. „Zie je dat Quick Draw en Buster zich afzijdig houden? ”

„Ja… ik geloof datje gelijk hebt, Billy. Ik… ik vind het afschuwelijk om op mensen te moeten schieten.”

„Daar moet je niet bang voor wezen. Als zij je kapot kunnen schieten doen ze het. Zo moet je redeneren en…”

Meer kon Billy niet zeggen. Een ware kogelregen werd op het doktershuis afgevuurd. Kogels versplinterden de ruit en drongen het vertrek binnen, een zee van verwoestingen aanrichtend. Maar dat was nog niet het ergste. Zowel Billy als Milly hadden weinig ervaring met vuurgevechten. Voordat ze het beseften troffen de kogels van de bandieten de lopen van hun geweren. Zowel Milly als Billy werden teruggeslingerd in het vertrek. Milly stiet een kreet van pijn uit, zo hard sloeg de kolf van het geweer terug tegen haar schouder. Hun geweren waren waardeloos geworden. Maar ze hadden nog revolvers. Billy was het eerst weer terug bij het raam. Hij zag nog juist hoe Quick Draw en Buster op het huis afrenden. Hij wilde zijn Colt afvuren, maar het was onmogelijk. Een nieuw salvo dwong hem te duiken onder de vensterbank en opnieuw snorden de kogels als horzels door het vertrek en boorden zich in de houten wanden. Plat

op de vloer liggend keken Milly en Billy elkaar aan. Het was een verloren zaak waarvoor zij vochten. Ze waren niet in staat om de bandieten tot stoppen te dwingen.

Plotseling klonken er weer schoten. De bandieten schreeuwden. Kreten van pijn vermengden zich met Colt en geweerexplosies. Zware hoefslagen denderden door de straat. Billy gluurde voorzichtig boven de vensterbank uit. Daar, op een groot vaalgrijs paard, zat diep ineengedoken een man in een schapeleren jas. Hij vuurde op de bandieten die zich plat op de veranda’s half verscholen achter regentonnen bevonden en hij scheen bij ieder schot iemand te treffen. Dan werden paard en ruiter aan zijn oog onttrokken. De man in de schapeleren jas had echter vreselijk huisgehouden onder de bandieten. Billy zag Soapy Malone roerloos op een veranda liggen. Hetzelfde was het geval met Crash Cooper. Voorts hing een bandiet over een regenton. Waarschijnlijk ook dood. En nog een. Billy kon niet zien wie het was. Alleen Whitey leefde nog. Maar ook hij scheen er slecht aan toe te zijn want hij kroop door het stof van de lege straat langs het houten trottoir. Maar Quick Draw en Buster Holloway? Waar waren die? Maar daar was de vreemdeling weer terug. Nu niet op zijn paard. Hij rende in gebogen houding over het houten trottoir, gebruik makend van elke dekking die hem werd geboden. Nu werd er op hem geschoten. De man in de schapeleren jas dook juist weg achter een regenton. De ton waarachter Soapy Malone had gelegen. Diens lichaam lag nu op de houten verandavloer van een huis. De schoten die op de man werden afgevuurd, kwamen van beide kanten van het doktershuis. Dus naast het huis moesten zich aan weerskanten Quick Draw en Buster Holloway bevinden.

Milly Parker en Billy Gaynor keken toe. Ze konden niets doen. Die vreemdeling aan de overzijde kwam hen te hulp? Maar wie was hij? Waarom deed hij dit?

„Snap jij er wat van, Milly? ” vroeg Billy Gay nor. Het meisje schudde het hoofd. „Nee, Billy. Maar ik weet wel dat die vreemdeling ons een heel grote dienst heeft bewezen. Kunnen we hem niet helpen? ”

Nu schoot de man achter de regenton. Snel, twee maal. Naast het huis rechts gilde iemand. „Een van de twee is getroffen! ” riep Milly uit. „Ja, dat moet wel,” zei Billy. „O kijk eens… hij komt naar voren… Buster..’, hij valt. Hij beweegt zich nog… nee, nu ligt hij stil.” „Ik kan het van hieruit niet zien.” „Ik ga achterom,” riep Billy uit. „Ik ga proberen of ik Quick Draw in de rug kan pakken.” Hij rende het vertrek uit door de gang in de richting van de keuken. Milly bleef waar ze was. Billy draaide voorzichtig het slot van de keukendeur open. Hij sloop naar buiten. In het steegje naast het huis moest Quick Draw zich schuilhouden en vandaar op de man achter de regenton schieten. Billy liep over de achterplaats, bereikte de hoek van het steegje en… zag Quick Draw halverwege in gebogen houding staan, de Colts tot schieten gereed. Billy trok de zware revolver. Zou hij het doen? Zou hij op Quick Draw’s rug schieten? De kerel verdiende het. Had Black Gun zijn broer ook niet dood geschoten zonder de jongen een kans te geven?

Billy Gaynor aarzelde. Als je iemand in de rug schoot, was je een moordenaar. Zo voelde Billy het aan. Zelfs al wasje doelwit een gevaarlijke bandiet. Maar wat dan? Plotseling kreeg Billy een idee. Hij zou de bandiet een kans geven. Een kleine kans, zo dacht hij, maar toch een kans. Hij voegde onmiddellijk de daad bij de gedachte en sprong in het steegje.

„Hier moetje zijn, Quick Draw! Hier! ” Het reactievermogen van de bandiet verbaasde Billy. Zo razendsnel draaide Quick Draw zich om en liet zich gelijktijdig plat op de grond vallen, dat Billy Gaynor nauwelijks nog de gelegenheid kreeg

om zijn Colt af te vuren. Maar hij raakte de bandiet in het voorhoofd. Toch spoog Quick Draw’s rechter Colt nog gloeiend lood, voordat hij doodstil bleef liggen. En de kogel maakte een diepe vore in Billy’s bovenarm. Billy liet de Colt vallen en greep naar zijn pijnlijke linker bovenarm. Zo stond hij nog toen de man in de schapeleren jas voor de steeg verscheen, een vijfenveertiger in de hand, waarvan de mond op Billy Gaynor gericht was. De man keek Billy met zijn doordringende grijze ogen aan. Dan wierp hij een blik op de stille gedaante op de grond. Dan scheen hij het te begrijpen. ,,Jij nam ‘m voor je rekening? ” Billy knikte.

,,Je bent gewond. Ga naar binnen. Dit is toch het doktershuis? ”

Billy knikte weer. Deze man had hen dus in feite het leven gered. Hem en Milly en de nieuwe marshall.

,,Hoe is het met Softy? ”

„De jonge Doe geeft ‘m ‘n kans… wie ben je, mister? Jij… jij hebt ons het leven gered.” „Zo? Wel, als dat zo is, des te beter. De naam is Shawn, Joe Shawn. Softy Love is een vriend van me.”

„Het is niet te geloven, Joe Shawn. Quick Draw hier en alle andere bandieten van Leverman, die zich bij het huis ophielden, zijn dood. Maar er zijn er nog drie verderop gegaan.” „Drie? ”

„Ja. Zij reden in de richting van het plein.” „Ken je die mannen? ” „Ja, ik ken ze.”

„Schiet een van hen met een Derringer? ” „Ja, Popgun Gleason, een kleine kerel met…” „Dan heb ik hen ontmoet. Zij zullen nooit meer iemand kwaaddoen.”

De man in de schapeleren jas glimlachte en knikte. „Kom, we gaan naar binnen. Je arm moet verbonden worden… hoe heet je, jongen? ” „Billy… Billy Gaynor, mr Shawn.”


HOOFDSTUK XVI


Turtle Leverman haalde het grote gouden horloge uit zijn vestzak en fronste de wenkbrauwen. Hij had een dutje gedaan. Of eigenlijk meer dan dat. Hij had werkelijk meer dan twee uur in zijn armstoel geslapen. Waar bleven de jongens? Ze hadden nu toch al zeker hier kunnen zijn. Zou er iets misgegaan zijn? Ach nee, dat kon niet. Dat was niet mogelijk. Al zijn jongens had hij naar de stad gestuurd. Het kon niet missen. Turtle Leverman stak een grote zwarte sigaar op, blies een paar rookwolken uit en hield dan zijn hoofd scheef. Zijn oren hadden een geluid opgevangen. De naderende hoefslagen van een paard. Een paard? Jawel, slechts een. Niet de hele ruiterschaar die hij had uitgestuurd kwam terug. Moeizaam hees hij zijn dikke lichaam op uit de stoel en waggelde naar de deur. Hij opende deze en… zag Whitey. Whitey die in het zadel wankelde. Een grote bloedvlek tekende zich af op zijn borst. Turtle Leverman waggelde naar paard en ruiter. Hij ondersteunde de zwaargewonde Whitey nadat hij deze had opgevangen toen de jonge bandiet uit het zadel viel. Ze strompelden het huis binnen en Turtle legde de zwaargewonde, maar toch nog bij kennis zijnde Whitey op een slaapbank. „Water! ” kreunde Whitey nadat Turtle de wonde vluchtig had onderzocht. Hier was niets te doen, wist Turtle Leverman. Whitey was niet meer te redden. Turtle gaf de jonge bandiet cognac -te drinken.

„Vertel, Whitey… wat is er gebeurd? ”

,,‘t Is afgelopen, Baas… Alleen… ik… leef nog…

niet lang meer.”

„Maar… de jongens. Jullie waren met de hele ploeg. Waar zijn Quick Draw en Soapy en Hook en Buster…”

„Ze… zijn… dood…” „En Pete en Popgun…”

„Dood… allemaal… geef me nog… wat… te… drinken.”

Turtle Leverman haastte zich aan de wens van de stervende te voldoen.

„Vertel hoe het gebeurde… wie deden het? Heeft de Gouverneur troepen gestuurd? ” „Nee… een… man…”

„Een man? Maar dat kan niet. Jullie met z’n allen…”

„Joe… Silent… was… de man…” „Joe… Silent…”

Turtle Leverman wist genoeg. Joe Silent. „Wat… ga… je doen… Baas? ” Turtle Leverman grijnsde. „Joe Silent doden, Whitey.”

„Ja… ja… dat ga je doen, Baas… jij zult hem… doden… jij…” ^Whitey’s hoofd viel opzij. De een na laatste man van de Leverman-bende had zijn bandietenleven geëindigd.

Turtle Leverman nam moeizaam plaats in zijn armstoel. Hij stak zijn sigaar die was uitgegaan opnieuw aan. Al zijn mannen had hij verloren. Hoe was dat allemaal precies in zijn werk gegaan? Maar wat deed het er toe. Het was een feit dat hij nog alleen over was. En hoe dan ook, dat was het werk van twee mannen. Twee mannen, Softy Love en Joe Silent. Turtle Leverman had zich om deze mannen nooit zorgen gemaakt. Hij had de verhalen die over hen in omloop waren altijd met een korrel zout genomen. Ja, hij, Turtle Leverman had dat kunnen doen. Maar niet zijn mensen. Hij had zeker gedacht dat mensen als Tony Williams, Quick Draw en Black Gun wel tegen Softy Love waren opgewassen. Maar dat waren ze niet. Dat was overduidelijk gebleken.

Hij, Turtle Leverman, had de grote fout begaan dat hij niet onmiddellijk persoonlijk die Softy Love had aangepakt. Dan waren al zijn jongens nog in leven geweest. Het was gebleken dat hij alleen in staat was om het tegen een Softy Love en een Joe JSilent op te nemen. Hij had in ieder geval Softy

Love duidelijk verslagen. Wat nu? Had het nog zin om hier te blijven, alleen, en de scepter over deze stad te zwaaien en te parasiteren op de bewoners en de omliggende ranches? Zeker, hij had nog vrienden in de stad. Mensen, die hadden meegeprofiteerd van zijn leiderschap. Maar dat waren geen Coltmannen. En die moest hij hebben. Hij moest op stap, het land in, mensen aantrekken, die wisten met een Colt om te gaan. Hij moest een nieuwe bende vormen. Dat was echter een heel karwei. Vooral voor een oudere, dikke kerel, die het liefst in zijn leunstoel zat plannen uit te broeden. Misdadige plannen…

Maar hier kon hij niet blijven. Hij moest weg. De Gouverneur zou troepen zenden nu het bekend was dat de marshall was neergeschoten. Door Turtle Leverman. Hij moest het land uit. Naar een andere Staat. Hier was hij nu vogelvrij. Zo mijmerde Turtle Leverman nog een poos voort. Eindelijk stond hij op, zocht een paar spullen bij elkaar en haalde de geldtas onder het bed weg. Geld had hij voorlopig genoeg. Zeker vijftigduizend dollar. En hij hoefde zijn mensen niet meer te betalen…

Hij zadelde het beste paard, stopte het weinige dat hij nodig had in de zadeltassen, wist met enige moeite in het zadel te komen en reed weg in de richting van de stad. Tenslotte had hij toch besloten om zich daar te laten zien. Hij zou ten afscheid nog tonen welk een machtig man hij was. Hij zou de overal bejubelde Joe Silent een kopje kleiner maken. Dan zou iedereen in het Westen weten dat Turtle Leverman onoverwinnelijk op het Coltwapen was.

Het was acht uur in de avond en schemerdonker toen Turtle Leverman voor de Sacramento Saloon zijn paard inhield, uit het zadel klom en vervolgens de geldtas uit de zadeltas haalde. De tas met geld in de rechterhand waggelde de mismaakte gestalte de saloon binnen waar het een drukte van belang was. Iedereen wilde met iedereen spreken over het

sensationele gevecht dat vandaag had plaatsgevonden. Het was haast niet te geloven dat alle bandieten dood waren op een na. Turtle Leverman. De gesprekken verstomden. Allen keken naar de vreemdgebouwde bandiet in zijn lange geklede zwarte jas en de okerkleurige rijbroek, een dure Stetson op het platte hoofd. De loerende, geelbruine ogen maakten een vlugge rondgang door de gelagkamer. Dan stapte hij naar het buffet en snauwde tegen de als een knipmes buigende Baldy: „Geef me de sleutel van m’n kamer.” Baldy knikte en begaf zich naar het flessenrek, waarachter op een zekere plaats een aantal sleutels hingen.

„Hier, mr Leverman.” „Hoe zit het met de… eh… marshall…” „Misschien haalt ie het, mr Leverman,” fluisterde Baldy. Turtle knikte.

„Stuur iemand naar het doktershuis en laat ‘m de boodschap overbrengen dat ik hier op Joe Silent wacht.” „Hier? ”

„Ja. Had je er wat op tegen? D’r wordt niks aan

jouw saloon beschadigd. Er wordt slechts een kogel

afgevuurd en die komt terecht in iets dat niet van

jou is. In de rikketik van mr Silent.”

„Weet u zeker dat u die Silent de baas bent? ”

Turtle Leverman grijnsde.

„Roep me wanneer ie komt,” zei hij slechts.

„Maar… maar als hij niet wil komen? ”

„Hij komt,” zei Turtle Leverman. Dan, nagestaard

door de bezoekers klom hij moeizaam de smalle

trappen op naar zijn kamer, die altijd wanneer hij

daar wenste te toeven, voor hem gereed was.

„Wat zei hij, Baldy? Wat gaat er gebeuren? ”

De mannen waren nieuwsgierig. Het gesprek tussen

Baldy en Turtle Leverman was heel zacht gevoerd.

De mannen die in de nabijheid van Turtle stonden,

waren snel een eind opgeschoven.

„Dat zul je wel zien,” snauwde Baldy. Hij was

nerveus. Stel dat Turtle Leverman het duel zou

verliezen? Dan zag het er voor hem en nog een aantal mensen in de stad niet zo best uit. Het was bekend dat Baldy hand-en spandiensten voor de Leverman-bende had verricht en velen in de stad namen hem dat zeer kwalijk. Ze zouden hem wel kunnen lynchen. Hij verdween door een deur achter de bar. Nauwelijks een minuut later was hij weer terug. De bezoekers probeerden het nog eens. Nu middels iemand, die ook wel eens wat voor de Leverman-bende had gedaan. Barry Clipper, een van de vroegere leden van het stadsbestuur. Hij was dank zij Leverman in staat gesteld om een zaad-en graanhandel te beginnen. Hij kreeg het monopolie van de levering en vroeg dan uit dien hoofde veel te hoge prijzen.

„Vertel op, Baldy. Het komt toch wel aan het licht.”

Baldy haalde de schouders op. Eigenlijk, waarom zou hij zwijgen? Turtle Leverman had hem geen zwijgplicht opgelegd. Toch aarzelde hij nog. Als Turtle je iets toevertrouwde, wist je nooit helemaal waar je aan toe was. Maar aan de andere kant… Joe Silent zou misschien over tien minuten, een kwartier hier zijn. En dan al die spanning op de gezichten der bezoekers. En hij, Baldy, was de enige die het wist…

„Turtle heeft Stille Joe uitgedaagd,” zei hij zacht. ,,‘t Wordt hier in de saloon uitgevochten…” De woorden van Baldy gingen als een lopend vuurtje door de gelagkamer en vervolgens naar buiten… door de stad. In een oogwenk wist iedereen wat er zou gebeuren. Men giste over de afloop. Twee wonderschutters zouden tegenover elkaar staan in de Sacramento Saloon. Niemand wilde dat schouwspel missen. De saloon stroomde vol. Er werden weddenschappen afgesloten. Voor de saloon bevond zich reeds een grote menigte. Deze werd stil toen een tengere man in een ruime schapeleren jas het plein kwam oplopen. De mensen stapten achteruit en zo werd een pad gevormd dat naar de ingang van de saloon leidde. De man was niet

alleen. Hij werd vergezeld door een zeer knappe, jonge vrouw, gekleed in een eenvoudige ruitjesbloes en een zwart fluwelen pantalon, waarvan de pijpen in hooggehakte rijlaarsjes waren gestoken. Ze fluisterde: „Doe het niet, Joe. Bedenk je. Wacht tot mijn broer troepen stuurt.” Joe glimlachte.

„Ik zou hem anders in zijn hol hebben opgezocht. Dit is gemakkelijker. Hij is in de saloon.” „Maar hij kan je doden. En wat dan? Denk aan Jim. Denk aan Billy… Turtle zal de dood van zijn mensen op hen wreken.”

„Softy zou niet willen, dat ik op troepen wachtte.” „Maar Turtle was Softy de baas…” „Misschien mij niet…”

Milly zuchtte. Het was onmogelijk Joe te bewegen niet te gaan. Milly vreesde het ergste. De klapdeuren van de saloon werden door twee mannen opengehouden. Het was eivol in de gelagkamer. Joe bleef in de deuropening staan en zijn ogen vlogen door de zaal.

„Turtle Leverman is boven op zijn kamer, Silent,” zei een van de mannen. Joe knikte en zei tegen Milly die achter hem stond:

„Blijf buiten, Milly. Kogels kunnen soms vreemde wegen bewandelen.”

„Nee, ik ga mee naar binnen,” zei het meisje vastbesloten. In de achterzak van haar pantalon bevond zich een kleine revolver. Van dichtbij afgeschoten was de kogel uit het wapen dodelijk. En Milly had zichzelf plechtig beloofd dat ze Turtle Leverman zou doden als deze er in slaagde Joe Silent te vlug af te zijn.

Joe liep kalm naar de lange bar. De mannen

maakten een plaatsje vrij voor hem en Milly Parker.

De spanning steeg naar een hoogtepunt.

„Hello, Baldy,” zei Joe. ,,Schenk me een biertje in.

Wat wil jij, Milly? ”

Het meisje schudde het hoofd.

„Ik kan niets door m’n keel krijgen.”

Joe dronk het glas dat Baldy voor hem neerzette

half leeg.

,,Ik dacht dat Turtle Leverman hier zou zijn,” zei hij tegen de kale barman.

„Hij… hij is boven,” stotterde Baldy. Het zweet stond in dikke druppels op zijn voorhoofd. „Ik… ik zal hem… waarschuwen datje er bent.” „Doe dat, Baldy. Doe dat.”

Alle ogen waren op de kale barkeeper gericht toen deze de trap opging. Het was doodstil. Iedereen kon Baldy boven op een kamerdeur horen kloppen. Ze hoorden duidelijk zijn stem. „Silent is hier, mr Leverman.” Dan kwam hij de trap af. Zijn mondhoeken vertrokken zenuwachtig toen hij tegen Joe Silent zei: „Ik heb hem gewaarschuwd.” „Dat heb ik gehoord,” zei Joe droog. Hij nam een slok van zijn biertje. Het duurde nog een paar minuten voordat Leverman boven aan de trap verscheen. De bezoekers gingen uit de onmiddellijke nabijheid van Joe weg. Alleen Milly bleef staan.

„Ga weg, Milly. Zoek een veilig plaatsje.” Het meisje schudde het hoofd. „Ik blijf bij jou,” zei ze met vaste stem. Turtle Leverman waggelde de trap af. Hij waggelde langs de breed baan voor hem makende bezoekers en scheen Joe Silent aan de bar helemaal niet op te merken. Hij draaide Joe gewoon zijn brede rug toe. Achter in de gelagkamer aan een ronde tafel was ook een gemakkelijke stoel. Het was een stoel speciaal bestemd voor Turtle Leverman als hij zich in de gelagkamer verkoos op te houden. Daar ging hij zitten en wenkte Baldy. Baldy wist precies wat Turtle Leverman wilde. Hij bracht een fles Scotch en een glas naar de dikke alleenheerser over de stad. Aan de bar stonden alleen nog Joe Silent en Milly Parker. De overige bezoekers hadden een goed heenkomen gezocht, of, omdat ze geen geschikt plaatsje meer konden vinden, naar buiten gegaan en tuurden door de ruiten naar binnen. Leverman schonk zich kalm met de rechterhand

een scheut whisky in zijn glas en gulpte het in een slok naar binnen.

Joe zag de vreemde figuur voor het eerst. Dit was dus de beruchte Turtle Leverman, wiens loerende geelbruine ogen nu ook kil en harteloos op de tengere man in de schapeleren jas waren gericht. Niemand zei een woord. Maar Joe begreep dat hij in deze wanstaltigé man met de schildpadkop in de zwartgeklede jas en de okerkleurige broek een tegenstander van formaat had. Iemand die oer-kalm dit duel zou voeren en zeker was van de overwinning. Hij moest snel zijn deze Leverman. Hij had Softy verslagen en wie van de bandieten die Joe kende was sneller dan Softy Love? Joe besloot duchtig rekening te houden met deze gevaarlijke tegenstander. Hij zou voorzorgsmaatregelen treffen die hij anders nooit nam. Hij zou in ieder geval zijn jas uitdoen. Hoewel de kans uiterst gering was, zou zijn wapen daarin toch wel eens kunnen blijven haken…

Hij schoof achteruit, zonder Leverman uit het oog te verliezen. Maar hij meende zeker te weten dat Leverman niet zou beginnen te schieten als hij zijn jas uittrok. Daar was de man te trots voor. Bovendien was hij op het ogenblik zeer onvoorzichtig, want hij stak met de linkerhand zijn stompje sigaar dat was uitgegaan opnieuw aan. En van dit ogenblik maakte Joe gebruik om zijn jas van zijn schouders te laten glijden. De bandiet grijnsde.

„Je hoeft niet bang te wezen, dat ik elke kans die zich voordoet aangrijp om op je te schieten, Silent,” klonk zijn raspende stem. „Dat doe jij toch ook niet? ”

„Ik kan niet in je schedel kijken, Leverman,” antwoordde Joe kalm.

„Dat is zo,” gaf Leverman toe. „Maar als je wilt weten wat ik denk…”

„Ik wil niet weten wat je denkt, Leverman,” onderbrak Joe de man, die kennelijk nog een poos wilde babbelen om indruk te maken. En hij maakte

indruk, deze Leverman, die zo kalm gezeten was, geheel ontspannen, in zijn armstoel. Hij maakte zo’n zekere indruk, dat iedereen in de gelagkamer ervan overtuigd werd, dat Leverman niet kon verliezen. „Laten we er geen voorstelling van gaan maken. Sta op en trekje schietijzer.” De dikke man grijnsde.

„Word je ongeduldig? Gaan de zenuwen een woordje meespreken? Tja, je bent niet meer zo zeker van jezelf nu je weet dat je maat Softy Love niet tegen me op kon, hè? Maar goed, we zullen niet te lang wachten. Over een minuut is het negen uur. Bij de eerste bim van die malle klok boven Baldy’s hoofd beginnen we.

Je hebt er niks op tegen dat ik blijf zitten? Voor een man op leeftijd als ik is het staan nogal vermoeiend.”

Joe wist dat deze woorden de toeschouwers ten zeerste zouden imponeren. Inderdaad, er klonk een gegons van bewondering uit de rijen der aanwezigen.

Joe zei niets. Hij stond daar en wachtte. Zijn rechterhand hing slap langs zijn dij. Turtle Leverman was een gewiekste kerel. Doordat hij bleef zitten vormde hij een kleiner doelwit. Bovendien werd Joe gedwongen om lager te richten. Hij was gewend om te schieten op mensen die stonden tijdens een duel.

De spanning was ondraaglijk. Niemand keek naar de grote wijzer van de klok. Iedereen wachtte op de eerste slag van de klok… Die kwam.

Geen van de aanwezigen zagen de bewegingen van de beide hoofdrolspelers in het duel. Joe wist niet of hij sneller of langzamer had getrokken dan de bandiet. Twee schoten klonken als een. Toch moest een der kogels de loop van de Coltwapens een onderdeel van een seconde eerder hebben verlaten dan de andere. Het was praktisch onmogelijk dat kogels gelijk de lopen verlieten. Joe voelde hoe zijn hoed van het hoofd gerukt werd. Hij

meende zelfs even de hitte van het flitsende lood over zijn hoofd te voelen. Leverman’s lichaam schokte toen Joe’s kogel in de dikke maag verdween. Die schok was de oorzaak dat de tweede kogel uit Leverman’s Colt Joe ver miste. Joe’s tweede kogel drong in Turtle Leverman’s hoofd, juist daar waar het terugwijkende voorhoofd in de neus overging.

Het gevecht was ten einde. Turtle Leverman was te zeker van zichzelf geweest. Zijn tijdens het duel gespannen lichaam zakte terug in de armstoel en gleed op de vloer. Nog steeds omklemde zijn vingers krampachtig de rokende Colt. De mensen kwamen te voorschijn. Velen jubelden. Joe trok zijn jas aan. Milly voegde zich bij hem. In haar rechterhand hield ze nog een kleine revolver. Joe keek haar vragend aan.

„Als Leverman je had overwonnen, zou ik geschoten hebben, Joe. Ik zou hem niet hebben gemist.” „Ik geloof je,” zei Joe en laadde zijn Colt bij. Billy drong zich door de menigte.

„De marshall zal beter worden,” riep hij uit. „De jonge dokter zegt dat hij het haalt. Hij blijft toch hier, nietwaar Milly? Hij moet hier marshall blijven.”

„Dat weet ik niet, Billy,” zei het meisje zacht.

„Natuurlijk blijft hij hier. Hij blijft bij jou. Je

houdt toch van hem? ”

Milly knikte. Ze keek Joe peinzend aan.

„Ook als we getrouwd zijn, zal Jim dit leven niet

opgeven, wel Joe? ”

„Ik weet het niet. In ieder geval zul je heel veel alleen zijn, Milly.” „Dat dacht ik ook.”

Plotseling klonk boven aan de trap een kreet. „Mensen, ik heb de geldtas van Leverman. Er zit zeker vijftigduizend dollar in. Een kapitaal. Wat moet ermee gedaan worden? ” Er werden vragende blikken op Joe Silent geworpen alsof hij het antwoord op de vraag moest geven.

„Verdeel het onder hen, die het meest van de Leverman-bende te lijden hebben gehad,” zei hij. Vele mensen betuigden hun instemming met dit voorstel.

„Neem een deel ervan af voor mooie grafstenen voor Paddy en Jeeves,” zei Milly. „Zij hadden een moedig hart. Zij stonden aan de zijde van de marshall en vochten tot hun laatste ademtocht.” Het werd even stil. De mensen werden er door haar aan herinnerd hoe laf zij zich hadden gedragen en hoe moedig een oude man en een kreupele waren geweest. Joe trok Milly mee. Ze verlieten de kroeg en werden door een grote menigte toegejuicht. In het huis van de dokter lag Softy Love, doodsbleek nog, maar zijn ademhaling was regelmatig. Hij was op de weg naar volledig herstel, zo zei de jonge dokter. Milly kuste hem op het voorhoofd. Nu was de spanning verdwenen. Ze liet haar tranen nu rijkelijk vloeien.

Plotseling zei Billy: „Waar is Joe Silent? ” Niemand wist het. Op de tafel lag een briefje met een paar woorden.

„Ik moet verder. Zorg goed voor Jim. Zeg hem, Milly, dat ik het niet erg vind als hij hier als marshall blijft.”

Ze hoorden vlugge paardenhoeven zich verwijderen. Milly rende naar het raam. Daar, op een groot vaalgrijs paard reed een tengere man in een schapeleren jas de straat uit. Zou Jim Love hetzelfde doen als hij weer hersteld was? Of zou hij blijven… bij haar?
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